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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida
dialektal leksikani o‘rganish tilning diaxron va sinxron holatiga aloqador masalalar
— ba’zi so‘z, affikslarning tarixi va genezisini belgilashda, leksik me‘yorni
aniglashda, terminologiya, orfografiya masalalarini hal gilishda, milliy tillarning
shevalari atlasini tuzishda, shuningdek, ko‘p tomlik xalq shevalari lug‘atini
yaratishda katta ahamiyatga ega. Tilshunoslikning boshga sohalaridan farqli,
shevashunoslik o‘z obyektini — geografik belgilangan birliklarini sintetik (fonetik,
semantik, grammatik) jihatdan o‘rganishni maqgsad qiladi. Binobarin, bugunga
gadar shevashunoslik doirasida olib borilgan izlanishlar asosan madaniy-tarixiy
realiyalarni sotsiolingvistik jihatdan o‘rganuvchi tadgigotlar kesimida ahamiyat
kasb etdi.

Dunyo tilshunosligida alohida lahjalardagi ma’lum lisoniy xususiyatlarni yoki
ularning majmuasini tavsiflash va tahlil qilish; shevalarda turli korrelyativ
variantlarda namoyon bo‘luvchi dialektal farqlar; alohida dialektlarni integral til
tizimlari sifatida tavsiflash; ma’lum bir tilning barcha shevalariga xos
xususiyatlarni aniglash va sheva tilini adabiy tilga garama-garshi gqo‘yish, sheva
unsurlarining yashovchanligini sun’iy intellekt misolida ta’minlashga erishish,
shevaviy matnlarni jamlash imkoniyatini beruvchi dialektal korpuslarni yaratishga
bag‘ishlangan tadqiqotlar olib borilmoqda. Hozirda dialektlarni lokal-ijtimoiy
guruhlarga ko‘ra farglash va unifikatsiyalash (yagona shaklga keltirish)
masalalariga nazariy hamda amaliy yechim topish sohaning dolzarb masalalaridan
hisoblanadi.

Mustaqillik yillari mamlakatimizda aniq maqsadga yo‘naltirilgan izchil
islohotlar olib borilishi natijasida milliy tilimizni rivojlantirishga bo‘lgan e'tibor
kuchaydi. Buning natijasi o‘laroq, hozirgi o‘zbek adabiy tili hamda shevalari
leksikasining turli sohalariga oid bir qator muhim tadqiqotlar bajarildi. Zotan, “Har
bir xalq, har qaysi mustaqil davlat o‘z milliy manfaatlarini ta’minlash, bu borada
avvalo o‘z madaniyatini, azaliy qadriyatlarini, ona tilini asrab-avaylash va
rivojlantirish masalasiga ustuvor ahamiyat qaratishi lozim™!. Shu ma’noda milliy
tafakkur hamda ko‘p yillik an'ana va qadriyatlarimizning yorqin ifodasi bo‘lgan
o‘zbek tili ayrim shevalarining leksik xususiyatlarini o‘rganish, hozirgi taraqqiyot
manbalarini yaxlit tadqiq etish tilshunosligimizdagi dolzarb masalalardan
hisoblanadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016 yil 13 maydagi PF-4997-son
“Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini
tashkil etish to‘g‘risida”, 2017 yil 7 fevraldagi PF-4947-son “O‘zbekiston
Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”,
2019 yil 21 oktyabrdagi PF-5850-son “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi
va mavqyeini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2020 yil 20 oktyabrdagi

1 ¥36exucron Pecny6mukacu [pesuaenTuauar “Y30ex THIMHUHT JaBIaT THIM cuaTHaard Hydys3u Ba MABKCHHH
TyO/aH omMpHII Yopa-Taaoupiapu tyrpucuna’ru ®apmonu //http://lex.uz/docs/4561730
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PF-6084-son “Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017 yil 17 fevraldagi
PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati ilmiy tadqiqot ishlarini tashkil etish
boshgarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”, 2019 yil 4 oktyabrdagi PQ-4479-son “O‘zbekiston Respublikasining
“Davlat tili haqida”gi Qonuni qabul qilinganligining o‘ttiz yilligini keng
nishonlash to‘g‘risida” hamda Vazirlar Mahkamasining 2010 yil 7 oktyabrdagi
VMQ-222-son “2010-2020 vyillarda Nomoddiy madaniy meros obyektlarini
muhofaza qilish, asrash, targ‘ib qilish va ulardan foydalanish davlat dasturini
tasdiglash to‘g‘risida”gi qarorlari va mazkur soha faoliyatiga tegishli boshga
me'yoriy-huquqiy hujjatlar ushbu dissertatsiya ishida belgilangan vazifalarni
amalga oshirishda muayyan darajada xizmat giladi.

Tadqigotning respublika fan va texnologiyalar rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqgiy, iqgtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. XXI asr boshlari o°zbek
tilshunosligi va jahon turkologiyasida shevashunoslikka doir gator tadgigotlarda
dialektlarning lingvistik, lingvoareal, lingvogeografik, lingvomadaniy xususiyatlari
o‘rganildi. Ular sirasida: Nuri Corakci, T.Gadjiaxmedov, L.Karpova, shuningdek,
I.Darveshev, N. Murodova, N.Rahmonov, U.lbragimova, Z.lbragimova,
Sh.Norboyeva, |. Quttimurodova, G. Adilova, A.Allaberdiyev, Z.Xolmedova,
R.Yo‘ldoshev, Sh.Sheraliyev, A.Ergashevlarning ilmiy ishlarini tilga olish joiz.>

O‘zbek tilshunosligida shevalarning fonetik, morfologik xususiyatlariga
nisbatan leksik jihatlari birmuncha kam o‘rganilgan. Shunga garamay,

2 Jlapsemes M. V. JKanyGuii-rapOuii Hamauran mreBamapi (OHETHK-QOHONOIHK XyCYCHSTIAPUHHHT apeas
taakukn: Oun. pantapu Hom3oau auce. aproped). — @aprona, 2018; Myponosa H. V36ex tuan HaBownii Busosti
V30€eK IIeBaIaApUHUHT JIMHTBoapean Tankuiu: Ouit. ¢annapu nqokropu aucc. aBroped. — Tomkent, 2006; PaxmoHoB
H.C. V36ex tuiu Haowii BMIOSTH meBanapu MOPQOIOTMK XyCYCHSTIAPHHHHT JIMHTBOApEea-TaaKuKH: DI
tdanmapu  dancadha goxk-pu mgucc. aBroped. — Camapkanm, 2019; Hoparumosa VY.HO. KopakaimorucToH
PecniyOinkacu ¥30ek mieBanapuaa cy3 sicanumun: Ou. danmapu dancada mok-pu auce. aproped. — Kapmu, 2019;
U6parumopa 3.1, KopakalmorncToH y30ex IIeBaiapy KMIUIOK XYKAIUTH JIEKCHKACHHHHT IIHHIBOI€OrpaduK
tankuku: Pun. danmapu dancada nok-pu gucc. aBroped. — Tomkent, 2019; Hopboesa III.X. Xopasm
HIeBaJIapU/IaTd KHHUM-KeYaK HOMJIADUHHMHI CTPYKTYp-CEeMaHTHK Tagkuku: @i dannapu dancada mox-pu auce.
aBToped. — Tomkent, 2017; Kyrrumyponosa 1.A. Kopakaimoructon Pecnybnukacu KyHFupor TyMaHuaarn Ko30K
meBacu: ®un. ¢annapu dancada nok-pu aucc. asroped. — Hykyc 2018; Anmmnosa I'.A. KopakanmorucToH
STHOrpadM3MIAPHUHUHT JIUHIBOMaIaHui Taakuku: Oui. dannapu dancada nok-pu aucc. aBroped. — Hykye, 2018;
Amnnabepaues A. Byxopo yry3 mesanapu igexcuxacu: @un. danmapu dancada mok-pu aucc. aBroped. — TomKeHT,
2018; Xonmenona 3. A. V36ex tunn KapHok mesacu nexcuxacu: duin. pannapu Homzomu (¢.¢.1) muce. aBroped. —
Tomikenr, 2015; ﬁynnomeB P. TomxoBy3 BujosTHaaru ¥y30eK NICBATAPWHHUHT JIGKCHK XycycusaTiaapu: Dui.
darnapu Homzonu (d.¢.n) awcc. aBroped. — Tomkent, 2002; lepanuesny 11.3. V36ex trmn [lapkuit Xyxana
[IEBAJTAPUHUHT TpaMMaTK Kareropusutapu: @ui. danmapu Homzomu (§.¢.H) mucc. aBroped. — Tomkent, 2001;
OprameB A. A. AHAMWKOH BHJIOATH 3THOTOTIOHMMJIADWHUHT apeaj-OHOMAacTHK Taakuku: Pui. danmapu HOM301U
(db.¢.H) mwmcc. aBroped. — Tomkent, 2012; Nuri Corakci Arap dilinde klasik lehgeler ve Kureys lehgesi. 2015;
Tlamxuaxmeno T.W. SITHTHKEHTCKHUII TOBOP KaWTArcKOro JUaliCKTa KYMBIKCKOTO si3bIKa: ABTOped. aucc. K..H. —
Maxaukana, 2005; Kapnosa JI. JI. [luasexTsl ceBEpHOIO Hapedusi yAMYPTCKOTO si3bIKa: (OPMHUPOBAHUE U
COBpeMeHHoe cocTosHue. — MxeBck, 2018.
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F.Abdullayev?,  A.Yu.Aliyev*,  O.Madrahimov®,  Sh.Shoabdurahmonov®,
S.Rahimov’, A.lshayev® singari tanigli olimlarning xizmatlarini munosib e’tirof
etish lozim.

Surxondaryo viloyati shevalarini o‘rganish yuzasidan Ye.D.Polivanov®,
A.K.Borovkov ¥, V.V.Reshetov!!, G‘ozi Olim Yunusov'?, Sh.Shoabdurahmonov?3,
A.Mamatqulov, S.Rahimov!*, X Alimurodov kabilarning ayrim fikrlari bo‘lsa ham,
hozirgacha Boysun-Sho‘rchi, Jarqo‘rg‘on guruh shevalariga bag‘ishlangan alohida
maxsus ish yaratilmagan.

Tadqgigot mavzusining dissertatsiya bajarilgan oliy ta‘lim muassasasi
ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya Termiz davlat
universiteti ilmiy-tadgiqot ishlari rejasiga muvofiq Ne25-1 “O‘zbek tilshunosligi:
badiiy nutq tahlili, antropotsentrik nazariya, etnolingvistika, korpus tilshunosligi”
mavzusi doirasida bajarilgan.

Tadgigot maqgsadi  Surxondaryo viloyatining Boysun, Sho‘rchi,
Qumgo‘rg‘on, Jarqo‘rg‘on hududlarida yashovchi mahalliy aholi dialektlarining
leksik xususiyatlarini tekshirishdan iborat.

Tadqiqot vazifalari:

o‘zbek tilshunosligida xalq shevalarining lug‘at xususiyatlarini o‘rganishga
bag‘ishlangan ishlarga sharh berish;

Boysun-Sho‘rchi guruh o‘zbek shevalarining lug‘at xususiyatlarini tekshirish;

mazkur shevalarga xos birliklarni semantik guruhlariga ko‘ra tasnif va tahlil
qilish;

o‘zlashgan (fors-tojikcha, arabcha, mo‘g‘ulcha, xitoycha) so‘zlarning
Boysun-Sho‘rchi guruh shevalari leksikasiga ta’sirini tekshirish;

3 A6nymmaes ®. A., V36ex tuauanar Xopasm mesanapu. 1. JIyrar. II. Xopasum meBagapuaunr TacHnu, TOMIKEHT,
1961, 346 6.
4 Anues A.JO.Hamanran 1uaneKkT JeKCHKACHIAH Ky3aTHILIAp. Y36eK meBanapy Jekcukacu. — Tomkent, 1966.
®> Manpaxumos O. V36eK THIMHUHT VFy3 naxkacu Jekcukacu. — TomkeHt, 1973.
6 ¥36ek xank uresamapu ayrati. (Macwyn myxappup: [lloa6mypaxmonos I11.) — Tomkent: ®an, 1971. — 409 6.
" PaxumoB C. Jlexcuka y36exckux ropopos CypxanmapeuHckoil oomactu. AKJ.T,1974. Paxumos P. Cypxonmapé
36k mesamapuHuHT TacHupu macanacu / YTA.T,1985.
8 Minaes A. Kopakanmorucrosaaru y36ek mesanapu. — T., 1977.
° [Tonusanos E. JI. Y30ekckas AUaneKToOIorus U y30eKCKHil tuTepaTypHblil s3bIk. — Tomkent, 1933.
10 BopoBkor A.K. Y36eKCKO-TaIKHKCKOE JBYSA3bIYME M BOIPOC B3aMMOOTHOLIEHEHHS TaIKHKCKO-Y30EKCKOro
SI3BIKOB. YueHble 3anucku nHcTutyTa BoctokoBenenuss AH CCCP, T. IV. — M., 1952; BopoBkos A. K. Bompocst
Kiaccuukanun y30eKcKbIx HapoaHbix roopoB.  Mzsectust AH Y3CCP. Ne 5. — Tamkent, 1953.
11 Pemeros B. B. Cocrosinue u 3anaun y30ekckuii juanekronorun. C6. “Bompockl y30€KCKOTO A3BIKO3HAHUS. —
Tamkent, 1954; Pemeros B. B. V36ex mepanapununr knaccudukamuscu. Y3TA sxypu. — Toukent, 1966, Ne 1;
Pemeros B. B., Illoa6xypaxmonos III. ¥V36ex muanexronoruscu. — Tomkent, 1978; Pemeros B. B. Y36ekckuii
a3bIK, 4.1. @oneruka. — Tamxkent, 1959; Pemeros B. B. K Bompocy o Tpanckpuniuu. Yuensle 3anucku TI'TIN um.
Huszamu Bein. 1. — Tamkenr, 1947; Pemeros B. B. O nuanexkTHoi ocHOBE y30€KCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3BIKA. K.
“Bompocsr si3uko3Hanms” Ne 1. 1955.
12 Fosu Omum FOHycoB Y36ek meBatapiHuHT TacHHpHAaH 6up Taxpuda (lotnn amudbecuna). — Tomkent, 1936.
13 [TToa6aypaxmoros 11I. V36ek amabuii Tran Ba y36ek xaik mreBamapu. — Tomkent, 1962; Illoa6aypaxmoros I11.
TasHY maxap meBajgapy JEKCUKACHIaH. 373211\/[, 11. — Tomkent, 1960.

MawmartkynoB A.lllepobox pation mxnoBun meBacu. Homs. nuc. Tomkent, 1960.
14 paxumos C. V36ek Tuim Cypxonmapé€ meBanapu. (Donetnka, nexcuka). — Tomkent: dan, 1985; Paxumon C.
Cypxonnapé y30ek meBanapu Jiekcukacu. Jluarsuctuk tymmam. T Hwuzommit. T. 113. — Tomkent, 1973;
PaxumoB C. Cypxonnapé obnactuiaru y36ek mesanapu jgexkcukacu: @uioin. gan. Homs. qucc. — Tomkent, 1974.
Amnmyponos X. Kyiin Cypxonnapé y30ex Kum4ok meBanapuHuHT Mopdonoruscu.Homs. nuc. Tommkent, 1982.



Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarining qadimgi turkiy, eski va hozirgi o‘zbek
adabiy tiliga munosabati va ta’sirini o‘rganish.

Tadqiqot obyekti va materiallari sifatida Surxondaryo viloyatining Boysun,
Sho‘rchi, Qumqo‘rg‘on, Jarqo‘rg‘on tumanlarida olib borilgan kuzatishlar asosida
video, audio tasmalarga yozib olingan materiallar, respondentlar va talabalar orgali
yig‘ib olingan anketa ma’lumotlari asosida to‘plangan materiallar, shuningdek,
dialektologik-folklor ekspeditsiyalari materiallari olindi.

Tadgigot predmetini o‘zbek tili Boysun-Sho‘rchi guruh shevalari
leksikasining lug‘at xususiyatlari tashkil qgiladi.

Tadqgigot metodlari. Ishda tavsifiy, giyosiy, tarixiy-qgiyosiy metodlardan
foydalanildi.

Ishning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

o‘zbek dialektologiyasida ilk marta Boysun, Sho‘rchi, Qumqo‘rg‘on, Jarqo‘rg‘on
tumanlaridagi j-lovchi o‘zbek shevalari (qipchoq lahjasiga xos shevalar), y-lovchi o‘zbek
shevalar (qorluq lahjasiga xos shevalar), ikki tilda so‘zlashuvchi shevalarning fonetik,
semantik, leksik xususiyatlari ochib berilgan;

qadimgi yodgorliklar tili, qardosh va qardosh bo‘lmagan tillar: qozoqg, turkman,
tatar, uyg‘ur, qoragalpoq, fors-tojik, arab, mo‘g‘ul, xitoy, turk tillari, shuningdek,
Boysun-Sho‘rchi guruh shevalariga tegishli 3ja, ¢timaki, adisar, abgar, annara, ari,
allatavur, baviir, bobak kabi leksemalar tadqigi, Urxun-Enasoy yodgorliklari,
M.Koshg‘ariyning “Devoni lug‘atit turk”, A.Navoiy, Bobur, Xorazmiy asarlarida
keltirilgan leksemalar bilan o‘zaro qiyoslangan holda etimologik tahlil etilgan;

Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarigagina xos bo‘lgan 1942 dan ortiq so‘z va
iboralar aniglanib, garindoshlik, kishi a’zolari, ozig-ovgat, hayvonot dunyosiga Xos
atamalar, o‘tov gismlari, uy-ro‘zg‘or buyumlarining nomlari, kiyim nomlari, bezaklar,
o‘yin turlari, turli marosimlarning nomini bildiruvchi so‘zlar, kasallik nomlari, o‘simlik
va daraxtlar, poliz ekinlari, kishi ismlari kabi semantik guruhlari aniglangan;

Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarining qadimgi turkiy, eski va hozirgi o‘zbek
adabiy tiliga fonetik, grammatik, leksik, semantik, munosabati tekshirilib, o‘zlashgan
(fors-tojikcha, arabcha, mo‘g‘ulcha, xitoycha) so‘zlarning Boysun-Sho‘rchi guruh
shevalari leksikasiga lingvistik ta’siri yoritilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

o‘zbek tili Boysun-Sho‘rchi guruh shevalari leksikasi lingvistik
xususiyatlarining yoritilganligi, tasniflanganligi, etimologiyasining aniglanganligi
o‘zbek dialektlarini hududiy yoki umumiy etnoleksikografik planda o‘rganuvchilar
uchun muhim manba bo‘la olishi asoslangan;

o‘zbek tili Boysun-Sho‘rchi guruh shevalari misolida asoslangan tadqiqot
natijalari sohaga doir muhim ilmiy-nazariy ma’lumot berishi bilan birga til va
madaniyat masalalarini  o‘rganuvchi etnolingvistika, lingvokulturologiya,
sotsiolingvistika, antropotsentrik tilshunoslik kabi sohalar bo‘yicha darslik va
qo‘llanmalar yaratilishiga xizmat qilishi dalillangan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi xalg jonli mulogot nutqi, yaratilgan
ilmiy lug‘atlardan olingan materiallar Surxondaryo viloyati etnografizmlari

tabiatidan kelib chigib izohlanganligi, nazariy ma’lumotlarni berishda aniq ilmiy
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manbalarga tayanilganligi, metodik jihatdan mukammalligi, oldiga qo‘yilgan
muammoning aniq va Yyetarlicha asoslanganligi, tadgigot natijalarining vakolatli
tuzilmalar tomonidan tasdiglangani, jahon tilshunosligining yangi yo‘nalishlari va
tahliliy usullari asosida tadqiq gilingani bilan belgilanadi.

IV. Tadgigot natijalarining joriy qilinishi: O‘zbek tili Boysun-Sho‘rchi guruh
shevalari leksikasi lingvistik xususiyatlarining tasnifi, etimologiyasi, o‘zbek dialektlarini
hududiy yoki umumiy etnoleksikografik ko‘lamda o‘rganishga doir xulosalardan:

Davlat ilmiy-texnik dasturlari doirasidagi 2019-2021-yillarga mo°‘ljallangan I-OT-
2019-42 ragamli “O‘zbek va ingliz tillarining elektron (inson qiyofasi, fe’l-atvori, tabiat
va milliy timsollar tasviri) poetik lug‘atini yaratish” nomli innovatsion amaliy grant
loyihasida foydalanilgan (Alisher Navoiy Nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetining 2022-yil 5-sentabrdagi 04/1-2412-son ma’lumotnomasi).
Natijada lug‘at tarkibidagi o‘zlashgan so‘zlarning qadimgi turkiy, eski va hozirgi o‘zbek
adabiy tiliga munosabatini aniglashga doir nazariy bilimlarning mukammallashuviga
erishilgan.

O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limi
Qoragalpog gumanitar fanlar ilmiy tadgiqot instituti tomonidan olib borilgan FA-F1-
G003 “Hozirgi qoraqalpoq tilida funksional so‘z yasalishi” (“®yHKunoHaNBHOE
CJI0BOOOpA30BaHKE B COBPEMEHHOM KapakajlmakCKoM s3bike’”) mavzusidagi fundamental
tadqiqotda foydalanilgan (O‘zR Fanlar akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limining 2022-
yildagi 17.01/125-son ma’lumotnomasi). Natijada Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarining
gadimgi turkiy, eski va hozirgi o‘zbek adabiy tiliga munosabati doirasida o‘zlashgan
(fors-tojikcha, arabcha, mo‘g‘ulcha, xitoycha) so‘zlarning o‘zbek shevalari leksikasiga
ta’siri bilan bog‘liq nazariy umumlashmalarning mukammallashuviga erishilgan;

Natijalarining joriy qgilinishi. O‘zbek tili Boysun-Sho‘rchi guruh shevalari
leksikasi lingvistik xususiyatlarining tasnifi, etimologiyasi, o‘zbek dialektlarini
hududiy yoki umumiy etnoleksikografik planda o‘rganishga doir xulosalardan:

davlat ilmiy-texnik dasturlari doirasidagi 2019-2021-yillarga mo‘ljallangan I-
OT-2019-42 ragamli “O‘zbek va ingliz tillarining elektron (inson qiyofasi, fe’l-
atvori, tabiat va milliy timsollar tasviri) poetik lug‘atini yaratish” nomli
innovatsion amaliy grant loyihasida foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2022 yil 5 sentyabridagi
04/1-2412-son  ma’lumotnomasi). Natijada lug‘at tarkibidagi o‘zlashgan
so‘zlarning qadimgi turkiy, eski va hozirgi o‘zbek adabiy tiliga munosabatini
aniglashga doir nazariy bilimlarning mukammallashuviga erishilgan.

O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limi
Qoragalpog gumanitar fanlar ilmiy tadgiqgot instituti tomonidan olib borilgan FA—
F1-G003 “Hozirgi qoragalpoq tilida funksional so‘z yasalishi” (“Funksionalnoe
slovoobrazovanie v sovremennom karakalpakskom yazeike”) mavzusidagi
fundamental tadqiqotda foydalanilgan (O‘zR Fanlar akademiyasi Qoraqalpog‘iston
bo‘limining 2022 yil 12-maydagi 17.01/125-son ma’lumotnomasi). Natijada
Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarining gadimgi turkiy, eski va hozirgi o‘zbek
adabiy tiliga munosabati doirasida o‘zlashgan (fors-tojikcha, arabcha, mo‘g‘ulcha,
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xitoycha) so‘zlarning o‘zbek shevalari leksikasiga ta’siri bilan bog‘liq nazariy
umumlashmalarning mukammallashuviga erishilgan;

Boysun-Sho‘rchi guruh o‘zbek shevalari lug‘at xususiyatlarining xalq jonli
muloqot nutqi hamda o‘zbek badiiy nutqida tutgan o‘rniga doir ma’lumotlardan
O‘zbekiston Respublikasi yozuvchilar uyushmasi Surxondaryo viloyat bo‘limi
tomonidan tashkillashtirilgan “Til — millat ko‘zgusi”, “Ona tilim — mangu
barhayot” deb nomlangan tadbirlar ssenariysini tayyorlashda foydalanilgan
(O‘zbekiston  Respublikasi  yozuvchilar uyushmasi Surxondaryo viloyat
bo‘limining 2022 yil 9 mart va 2022 yil 20 apreldagi ma’lumotnomalari). Natijada
yugori saviyali barkamol avlodni voyaga yetishtirish, yoshlar orasida til
madaniyatini shakllantirish hamda zamonaviy axborot tizimida o‘zbek tilining
imkoniyatlaridan ~ foydalanish ~ haqidagi  targ‘ibot  ishlari =~ mazmuni
mukammallashgan.

Tadqgigot natijalarning aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 3 ta xalgaro va 4
ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqgigot natijalarning e'lon gilinganligi. Dissertatsiyaning asosiy mazmuni
yuzasidan 22 ta ilmiy magola va tezislar chop etilgan. Jumladan, O‘zbekiston Oliy
attestatsiyasi komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalarining asosiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarida 5 ta, xorijiy jurnallarda 3 ta
ilmiy magola nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati hamda ilovadan iborat bo‘lib, 162 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Tadgigotning Kirish gismida tadgigotning dolzarbligi va zarurati asoslangan,
magsadi va vazifalari, obyekt va predmeti tavsiflangan, uning respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishiga mosligi ko‘rsatilgan, ilmiy
yangiligi va amaliy natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati ochib berilgan, tadgigot natijalarining amaliyotga joriy gilinishi, nashr
etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning  “Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarining dialektal
xususiyatlari” deb nomlangan birinchi bobida Surxondaryo viloyat Boysun,
Sho‘rchi, Qumqo‘rg‘on, Jarqo‘rg‘on va boshqa qishloglar aholisi tarixi,
etnografiyasi hamda Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarining o‘rganilishi,
shuningdek, Boysun-Sho‘rchi guruh shevalari (BShGSh)ning tasnifi, dialektal
xususiyatlariga doir ma’lumotlar keltirilgan.

Tarixan hozirgi Surxondaryo hududida milodgacha va undan keyingi bir
necha asrlar davomida kushonlar, bagtriyaliklar, sosoniylar, eftalitlar hogonligi,
abbosiylar, g‘aznaviylar, qoraxoniylar, saljuqgiylar, xorazmshohlar va mo‘g‘ullar
hukmronligi almashib turganligi ma’lum!®. Mana shu davrlarda bu hududda

15 Bapromsa B.B. Yaramuman, cou. 4, lIl. — M., 1965; Omanun JI. B. AHTpoHOIOrHYecKHUil COCTAaB HACEICHHS
Cpenneit Azun u sTHOrenes ee Haponos. 4.ll. — Epesan, 1958. — C. 139-356; Menecon M. E. Ckynbsnrypa Aipram.
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eroniylar, arlotlar, arablar, sug‘dlar, mo‘g‘ullar yashagan va ular asrlar davomida
mahalliy aholiga singishib, o‘zbeklashib ketganlar. Lekin ular ham mabhalliy
aholining antropologik tipi, urf-odati va madaniyatida, tilida ma’lum darajada iz
goldirgan. XII asrdan to XIX asr oxirigacha o‘zbek xalqi tarkibiga kelib qo‘shilib
turgan urug‘-qabilalardan: turklar, barloslar, qorluqlar, yuzlar, qo‘ng‘irotlar,
do‘rmonlar, qatag‘onlarni hozirgi Surxondaryo hududida uchratamiz*®.

Manbalarda ko‘rsatilgan ko‘pgina etnonimlarning qgadimiy nomlari
Surxondaryo aholisi orasida to hozirgacha saglanib golgan!’. Voha aholisining
etnik tarkibini o‘rganish uchun 1928 yilda uyushtirilgan ekspeditsiya a’zolari:
etnograf L.P.Potapov, G‘ozi Olim Yunusov, folklorshunos Hodi Zarifovlar
Sherobod va Boysun vohalarida yashovchi o‘zbek-qo‘ng‘irotlar hamda ularning
kelib chigish tarixiga doir gizigarli materiallar e'lon gilganlar®®. Afsuski, ularning
ishlarida qo‘ng‘irotlardan boshqa o‘zbek urug‘lari hagida ma’lumotlar juda kam.

B.X.Karmishevaning ta'kidlashicha!®, 1928 vyildan to 1954 yilgacha
Surxondaryo viloyatiga etnolingvistik ekspeditsiya uyushtirilmagan, fagat 1954-55
yillarda K.L.Zadixin rahbarligida Qashgadaryo viloyatiga uyushtirilgan
ekspeditsiya Surxon vohasi aholisining ham etnik tarkibini qo‘shib o‘rgangan,
lekin bu materiallar nashr gilinmagan. O‘zbek-qorluglar bo‘yicha 1955-58 yillarda
K.Shoniyazov etnografik ma’lumotlar to‘plagan va ularning Surxondaryoga
targalishi hagidagi ma’lumotlarni o°z ishida qisqa bayon giladi®.

1959 va 1961 vyillarda Mikluxo-Maxlay nomidagi etnografiya institutining
ekspeditsiyasi tarkibida bo‘lgan ye.M.Pisherov va B.X.Karmishevalar Sherobod
daryosining yuqori oqimida yashovchi o‘zbek urug‘lari, ularning etnografiyasi,
urf-odatlari, shuningdek, Surxondaryo aholisining urug‘-qabilalarga bo‘linish tarixi
hagida boy materiallar beradilar 2. Jumladan, B.X.Karmisheva XIX asr oxiri va
XX asr boshlarida Shimoliy Buxoro aholisi tarkibida ushbu gabilalar bo‘lganligini
yozadi:

1. Qadimgi Movaraunnahr turk gabilalarining mo‘g‘ullar davrigacha bo‘lgan
tarixiy avlodlari va mo‘g‘ullar hukmronligi turk-mo‘g‘ul qgabilalari, turk, qorluq,
halachi, mo‘g‘ul, mirishkor, kaltatoy, barlos va boshqalardir. Muallifning
yozishicha, o‘zlarini turk deb atovchi gabilalar Boysun bekligiga qarashli Halqayar
(shevada Halgajar) daryosining yugori oqimidagi Saroytosh, Turkqgishloqg,
Inkobod, Alichabulog va Yugorimachay, Kattagishlog; Sherobod vohasidagi
Gegirdak (o‘zbekcha so‘zlashuvchi chig‘atoylar bilan birga) va Navbog®

Kypn. “UcckycrBo”. — M.-JI., 1935. Ne 2. — C. 129-134; Bsspmuna M.U. Packorkm Ha ropojamine AHpram.
Tepmesckas apxeonorndeckast sxcnenunust 1937-38 rr. Tpyast AH Y3CCP, cep. 1-2 1. — Tamkent, 1945. — C. 23-
24; TlyrauenkoBa I'. A. Cocyxn n3 Tepmesa ¢ Bakxudeckoii crienoid. CO. “BectHuk npesHei ucropun”, Ne 1, 1951. —
C. 131-133; yygaiiau “Tabpuxu YyaxoHKymo "Hampu. — M., Ka3sunu, yuiau asan 1912, — B. 101-102.

16 Baxo60B M.T. V36ek conmanuctuk Mumiatu. — Tomkent, 1960. — B. 43.

Y Pammn-azn-aun. Coopuuk neronuceii. T. | Ku. | — M., 1952, — C. 6; Xanuxos 1. Onucanue Byxapckoro XaHcTso.
CII6, 1943. — C. 28; Bambepu Ilyremectsue o Cpemguer Asun, CI16. — M., 1865.

18 TToranos JI. T1. MaTepuaibl 10 ceMeiiHO-po0BOMY CTPOsl Yy y30ekoB “KyHrpaa’- HayuHast MbIC/b., — TallIKeHT-
Camapkang, 1930. Ne 1.

19 Kapmumesa B.X. O4epkn 3THOrpauUecKUil UCTOPUH H0XKHBIX paiioHoB TaukukucTana u Y30ekucrana. — M.,
1976. - C. 15-16.

2 [onussos K. Y36exu-kapiyku. —Tomkent, 1964,

21 Kapmumiesa b.X. FOxopugaru manta. — C.16-18.
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qishlog‘ida (chig‘atoy, afg‘onlar bilan aralash) yashagan. Turklarning bir urug‘i
hisoblangan kaltatoylar esa Surxondaryoning o‘rta oqimi havzasida, ya’ni Yurchi,
Cho‘ntosh, Shayton qishloq, Jonbaxti, Jarqishloq, Qorashiq, Telpakchinor,
Kultepada va Sherobod vohasidagi Oqqo‘rg‘on kabi gishloglarida joylashgan??.
Turk etnik urug‘laridan biri barloslar To‘polon daryosining yuqori ogimida,
[lonsoy va Chimtepa qishloglarida; halachi urug‘i Shoh gishloq (o‘zbek-durmanlar
bilan birga); Jarqo‘rg‘on atrofida (arab va turkmanlar bilan birga): Mirishkor —
Denov bekligiga qarashli Qiziljar gishlog‘ida yashaganlar. O‘zlarini ipog-gorlug
deb atovchi qorluq urug‘i Halgayar daryosining yuqori oqimida, ya’ni gorlug
qishlog‘ida joylashgan. Hozir esa bu etnik nom toponim sifatida Qorlug, Ipog
qishloglari nomi bilan saqlanib qolgan. B.X.Karmisheva gqadimgi o‘zbek gabilalari
tarkibiga kiritgan tog‘chi urug‘i®® o‘zlarini tog‘chi-qatag‘onlar deb ham yuritadilar.
Ular Sherjon, Zarabog® qishloglarida (tojik va o‘zbek xo‘jalari bilan birga),
Xo‘janqo, Bedota va Sherobod daryosining o‘rta oqimi havzasidagi Xatak,
Tangiduvol qishloglarida, Machaydaryoning yuqori ogimidagi Qizilnavr,
Ko‘mirchi, Ko‘ksoy, Kentala (bular chuvash-qatag‘on) gishloglarida yashaganlar.
Tog‘chi-gatag‘onlarning bir qismi Denov bekligiga qarashli Kattavahshivor
(o‘zbekcha so‘zlashuvchi chag‘atoylar bilan birga) va To‘xtamish gqishlog‘ida
(turkman — yuzlar bilan) aralash yashaganligi aytiladi?*.

B.X.Karmisheva tomonidan aytilgan gabila-urug‘larning joylashish o‘rni,
asosan, to‘g‘ri bo‘lsa-da, keyinchalik XX asr boshlarida ularning ko‘pchiligi
Surxon daryosi bo‘ylariga, xususan, Denov, Sariosiyo, Termiz tumanlari
hududlariga ko‘chib kelishgan.

2. So‘nggi qabilalarga muallif XV asr oxirida Dashti gipchogdan
Shayboniyxon tarkibida Movarounnahrga kelgan va XVI asr boshlarida bu yerda
o‘rnashib golgan o‘zbek xalqining tarkibiy avlodlari: qo‘ng‘irot, lagay, semiz,
kesameri, yuz, do‘rmon kabi urug‘-aymoglarini Kiritadi.

B.X.Karmisheva urug‘-gabilalarga bo‘linmagan o‘zbeklarga chig‘atoy-o‘zbek
x0‘jalarini kiritadi. Uning yozishicha®, chag‘atoy-o‘zbeklar Yuqori Machay (turk
va hardurilar bilan birga), Laylagon, Qorabog‘, Poshxo‘rt, Chag‘atoy;
Surxondaryoning quyi ogimida hozirgi Termiz tumani hududidagi Manguzar,
Salovat; Denovning shimoli-sharqiy qismida joylashgan Cho‘lba yir,
Kattavaxshivor; hozirgi Sariosiyo tumanining Gazarak, Dashnobod (aholisi o‘zbek
tilida so‘zlashadi) gishloglarida joylashgan.

Surxondaryo viloyati shevalarini o‘rganish bo‘yicha G‘ozi Olim Yunusov,
A.K.Borovkov, Sh.Shoabdurahmonov, A.Mamatqulov, S.Rahimov, X.Alimurodov
kabilarning ayrim fikrlari bo‘lsa ham, hozirgacha BShGShga bag‘ishlangan
maxsus ish yaratilmagan.

22 Kapmunesa b.X. IOkopuaaru man6a. — C. 73-80.

2 Manos C. E. Viirypckue napeune Cunbssina. — M., 1961. — C. 83.

24 Kapmumuesa B.X. O4epku 3THOrpaUUECKHil UCTOPUU H0XKHBIX paiionoB TajukukucTana u Y3Oekucrana. — M.,
1976. — C. 86-100.

25 Kapmumesa b.X. FOxopugaru man6a. — C. 80-89.
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S.Rahimov nomzodlik dissertatsiyasida® Surxondaryo shevalarini ikKki
guruhga ajratadi. 1. y-lovchi (shahar tip) shevalar. 2. j-lovchi gipchoqg shevalari.
Bunda olim y-lovchi shevalarni ham ikki guruhga ajratadi. 1. Termiz-Sariosiyo. 2.
Xatak-Xonim guruh shevalari.

Surxondaryodagi o‘zbek shevalari umumiy qipchoq lahjasining j-lovchilar
guruhiga  Kkiritiladi?”.  Ye.D.Polivanov, G‘ozi Olim, A K.Borovkov,
V.V.Reshetovlarning ishlarida Surxondaryo o‘zbek shevalari tasnifiga doir, kam
bo‘lsa-da, munosabatlar mavjud. Jumladan, Ye.D.Polivanov tasnifida Surxondaryo
o‘zbek shevalari eronlashmagan, ya’ni singarmonizm xususiyatlarini o‘zida
saglagan gipchoq shevalari guruhiga kiritilgan bo‘lsa?®®, A.K.Borovkov
Surxondaryo o‘zbek shevalarini shayboniy o‘zbek yoki “” lovchilar dialekti deb
ataydi?®. Bu dialektning asosiy xususiyatlarini izohlab, ularda unli fonemalar soni 8
ta va birinchi bo‘g‘indagi o‘zlashayotgan [2] unlisi bilan 9 ta ekanligini ko‘rsatadi.
Yana bir asarida Surxondaryodagi gishlog shevalarini a-lovchi gruppasining j-
lovchi shevalariga kiritadi°.

G*ozi Olim o°z tasnifida®! mazkur guruh shevalarini o‘zbek-gipchoq lahjasiga
Kiritgan. Bu lahjaga O‘zbekistonning Ohangaron vodiysi, Mirzacho‘l, Samarqgand,
Zarafshon, Buxoro atroflari, Xorazm, Andijon, Namangan, Qo‘qon,
Qoragalpog‘istonning Qipchoq, Chimboy, Qo‘ng‘irot tumanlari hamda Tojikiston,
Qashgadaryo, Surxondaryoda yashovchi o‘zbeklar kiradi®?. Olim: “Samargand,
Kattaqo‘rg‘on, Qarshi, Shahrisabz, Kitob, G‘uzor, Boysun kabi shahar va
qishloglarda yashovchi turli xalqlar, turlicha so‘zlashuvchi tojik, arab va afg‘onlar
qarlug‘ gabilasining bugungi jonli shevasida so‘zlashadilar”*, - deb yozadi.

Dialektolog S.Rahimov yuqoridagi tasniflar asosida®* birinchi marta
Surxondaryodagi o‘zbek shevalarini tasnif qildi® va wularning o‘zbek
tilshunosligida tutgan o‘rnini ilmiy asoslab berdi®. Olim mazkur ishlarida BShGSh
leksikasiga alohida to‘xtalmagan bo‘lsa-da, “O‘zbek tili Surxondaryo shevalari”

% Paxumos C. Cypxonzapé obnactuzary y36ex wesanapu gekcukacu: Guioi. Gpan. HOM3. auc. — TomKeHT 1974.

27 Pemeros B. B. V36ex mepanapunnnr knaccudukanuscu. Y3TA xypa. — Tomkent, 1966. Ne 1. — B. 29-42.

28 Tlomusanos E. JI. Y36ekckas AuaneKkTonorus ¥ y30ekckuil nurepaTypHblii si3bik. — Tomkent, 1933. — B. 59;
Boposkor A.K. Y36ekckue rosopsl Hamanranckoit oomactu, Hayunsie Tpyasr Taml'V um. B. W. Jlenuna, BsII.
211. — Tomkent, 1963. — b. 28-32.

2 BopoekoB A. K. Bompockl knaccupukanmu y30€KCKbIX HapoAHbix roBopos. Uzsectns AH Y3CCP. Ne 5. —
Tamkent, 1953. — Bb. 58-73.

% Bopoekoe A.K. Hombiii y36ekckuii andasut. Xypu. “Jluteparypbl u ucckyctBo VY3Oekucrana” kH. III. -
Tamkent, 1940. — b. 91.

31 Fo3u Onum FOuycos Y36ex mepanapuuunr TacHuduaas 6up Taxpuda (1otuH amupoecua). — Tomkent, 1936.
—b. 21-25.

32 Pemeros B. B., Illoabxypaxmonos I1I. V36ex nuanexronorusicu. — Touikent, 1978; BopoBkoB A.K. Y36ekckue
roBopsl Hamanranckoit obnactu // Hayunsie Tpyasr Taml'V um. B. U. Jlernna, Boim. 211. — Tomxkent, 1963.

38 Fosu Omum FOnycoB V3bex meanapuauar TacHupuIan oup taxpuda (motus amudoecuna). — Tormxkent, 1936;
Bapronsa B.B. Tepmes, cou. u, III. — M., 1965.

3 Paxumon C. V36ex T Cypxonnapé mesanapu. (PoneTuka, nekcuka). —Tomkent: ®an, 1985; Paxumos C.
Cypxonzaapé y30ex meBanapu ekcukacu. Jluareuctuk tymiam. TN Huzomuit. T. 113. — Tomkent, 1973.

% Cemenos A. A. TIporcxosxkIeHHe TEPME3CKUX CEMUIOB M UX JApeBHs ycunanbuuia “Cynran cagar” IITKIIA, rox
VIII, 1914. — C. 9-27.

% Paxumos C. Cypxonapé obnactuiaru y30ek mesanapu nekcukacu: ®unon. dan. Homs. aucc. — Touikenrt, 1974,
-b.13.
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monografiyasida Surxondaryo shevalarining ayrim leksik xususiyatlari hagida
ma’lumot beradi*’.

S.Rahimovning tasniflariga asoslangan holda Boysun, Sho‘rchi, Jarqo‘rg‘on,
Qumqo‘rg‘on tumanlaridagi o‘zbek shevalariga xos bir necha yillik (1980-2016)
faktlarga suyanib, BShGShni quyidagicha guruhlarga bo‘ldik:

J-lovchi o‘zbek shevalari. S.Rahimov mazkur sheva vakillari o‘zining til
xususiyatlari jihatidan butun hudud bo‘yicha bir xil emasligini qayd etib, qipchoq
lahjasiga xos shevalarni ham hudud jihatdan ikki guruhga ajratadi: a) janubi-
g‘arbiy va b) shimoliy-g‘arbiy. Birinchi guruhga Boysun tumanidagi Rabot,
Yomchi, Pitov, Kofrun, Bandixon, Istara, To‘da, Xo‘jabulg‘on, Munchoq,
Tillakamar, Chilonzor, Kallamazor, G‘o‘rjak, Xo‘jaulkan, Dashtig‘oz, Pulhokim,
Pudina, Sarigamish, Tangimush, Xomkon, Padang, Chorbog‘, Inkabod, Besh
erkak; Jargo‘rg‘on tumanidagi Minor, Oqtepa, Ismoiltepa, Qizilmozor, Cho‘pon,
Quyun, Boymogqli, Chinobod; Qumqo‘rg‘on tumanidagi Halaki, Azlarsoy,
Elboyon, Yantoqli, Achamoyli, Qarsaqli, Xo‘jamulki, Zarkamar, Lalmikor,
Yangier, Bo‘ston, Guliston, Qumqo‘rg‘on, Sayxon, Taypan, Paxtakor, Ulus kabi;
shimoliy-sharqiy guruhga Boysun tumanidagi Gaza, Sho‘rchi tumanining Ipoq,
Jobi, Mo‘minqul, Qarsagon, Obshir, Kakan, Mirshodi, Dalvarzin, Obodon,
Jindibulog, Katmon, Qizilgul kabilarni kiritadi®,

I.Mazkur shevalarning xarakterli xususiyatlari: 1) Bu shevalarda unli

fonemalar soni barcha qipchoq shevalari uchun xos bo‘lgan va V.V.Reshetov qayd
etgan 9-10 unli fonemaga ega bo‘lgan vokalizm sistemasi (a-9, y-y, 0-6,u-blI, 3(€)
mavjud®. Shuningdek, lotin alifbosiga asoslangan yangi va an’anadagi o’bek
transkripsiyasida unlilar mosligi shunday namoyon bo’ladi: a-a, a-9, a- 2, e-e, i-b,
i- b, i:-1, i:-bI, U-y, ii-y, 0-0, 6-6, €-€. Yangi transkripsiyada undoshlar quyidagi
harflar bilan ifodalanadi.Turkologiya transkripsiyasidagi y(amaldagi g’ o’rnida),
$(amaldagi sh o’rnida), ¢(amaldagi ch o’rnida), j(amaldagi y o’rnida), n ( amaldagi
ng o’rnida), % (amaldagi j o’rnida) harflari olingan.

Bu jihatdan BShGSh bir tomondan Yugori Qashgadaryo, Andijon,
Marg‘ilon, Qo‘qon, Qoraqalpoq, Jizzax kabi shevalariga yaqin bo‘lishi bilan birga,
ulardan singarmonizmni saqlashi va turkiy tillarga xos til orga a fonemasining
mavjudligi bilan farglanadi: gasqa, avi:r, avzi:, ata (ad. orf. gashqa, og ‘ir, og zi,
ota) kabi.

2) it fonemasi — tor, old gator, lablangan unlidir: gil, kiin, kiil, tistakar - ista
va sh.k. ii fonemasining qo‘llanish doirasi ancha chegaralangan. Qaysiki, Boysun-
Sho‘rchi guruh shevalarida besh-olti so‘zlardagina ma’noni farglash xususiyatiga
ega: tis//ctis (tomdan pastga tush va tush payti, tush ko‘rmoq), tr//ur (huris — it
xiirdi va urmaq — “udarit”), piit//put (og‘irlik o‘lchovi, oyoq), iin (0voz — iini

37 Paxumos C. Y36ex T Cypxonnapé meanapu. (DoneTHka, nexcuka) “@an” Hampuéty, Tomkent. 1985.

38 Paxumos C. Cypxonapé obnactuiary y30ek mesanapy jekcukacu: ®unon. ¢gan. Homs. aucc. — Touikenrt, 1974.
—b. 14-15.

% Pemeror B. B. K Bonpocy o Tpanckpuniuu. Yuenbie 3anucku TTTIN um. Huzamu Bein. 1. — Tamkenr, 1947, —

C. 59.

40 Ashirboyev S. O’zbek dialektologiyasi. — Toshkent: Nodirabegim, 2021. — B.29.
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chi:xmadi, Gin — unish, o ‘sish: unmadi va un — muka). BShGShda ii fonemasi
mustahkam o‘rin olgan. Hatto yosh avlod talaffuzida ham til oldi ii bilan til orga u
tovushini farglab olish mumkin.

3) 6 — o‘rta keng, oldingi qator lablangan unli. O unlilari quyidagi so‘zlarni
ma’no jihatidan farglaydi: koz-inson ko‘zi, kok- rang, koxiil 6z — 6zi:m baraman. 6
va 0 unlilari quyidagi so‘zlarni ma’no jihatdan farglaydi: ot (o‘simlik, yem-xashak,
olov), ot (fe’l, jigar o‘ti), téla(yer to‘la), tola (fe’l), bol (bo‘lmoq), bél (bo‘lish,
tagsimlash), oy (o‘ng, o‘ng tomon), 65 (rang: kojlagi onnip ketti), tor (to‘r —
setka), tor (uy to‘ri, to‘rt — 4), or (bug‘doy o‘rish), ér (soch o‘rdi, o 7rladi —
yuqoriladi) kabi. Adabiy tildagi fo ‘la, bo ‘I, o ‘ng, to ‘r, o ‘r kabi omonimlar Boysun-
Sho‘rchi guruh shevalarida omonim emas.

Shu kabi: 4) a/lye: ¢elpak (Chor.) — chalpak, sebat (Bog‘.) — savat, yenga
(Bog*., Gaz.) — yanga (kelinoyi), ejri — ayri (vilka), xalvajtar (Jind.) — holvaytar; 5)
w>i kijav — kuyov, bijil (Boy., Sho‘r., Jar.) — bu yil, i:ndaj dem4 — unday dema; 6)
u>o0 xor3in (Boy.) — xurjun, Osmanjan — Usmonjon; 7) g>y: siijal — so ‘gal, sijir —
sigir, tiijiin — tugun, tijirman — tegirmon, tiijma — tugma, ijnd — igna; 8) p>v: tob
i:q — to ‘pig, tavup ke — topib kel; 9) So‘z boshida y tovushi %lashadi, 30q — yo ‘g,
%0l — yo ‘1, 3uldi:z — yulduz, Zer — yer; 10) barcha gipchoq shevalariga o‘xshash
yuqori va o‘rta ko‘tarilish unlilari (0), (6), (ye)ning (ie-je), (ii6-uo) (vo-vo)
tarzidagi diftonglashuvi mavjud: 'ena /fena — ona Yérmak - o‘rmak, Yorman —
o ‘rmon, “orik — o ‘rik, Yoraq — o ‘roq; 11) gipchoq shevalariga xos xususiyatlardan
biri, ko‘pincha, ikki bo‘g‘inli so‘z oxirida orqa qator (q, k, g‘) kabi undoshlar
talaffuzda tushib goladi: ac¢ i: (achchiq), sari: (sariq), tari: (tariq), kopri: (ko‘prik),
tiri (tirik), Yoli (o‘lik), ciicchi (chuchuk) kabi; 12) Minor, Boymogqli, G‘o‘rjak,
Kallamozor, Istara kabi gishloq shevalarida -lar ko‘plik affiksi fe’Ilarni tuslaganda,
I shaxsning ko‘plik formasi —i:ndr, -nndr, -aq* shakllarida ishlatiladi. Masalan,
kenar, bi:lizyar, keliyar, annar, keyizaq barinizaq kabi. Bu holat qolgan shevalar
uchun xarakterli emas*?; 13) qaratqich kelishigining ko‘rsatkichlari: -niz, -ni:z,

-di:m, -ti:n; tushum Kkelishigi: -ni,-ni:, -di,-di:, -ti-ti:; jo‘nalish kelishigi -g4, -

d4, -ta,-ta -a,-4, -nd -na; o‘rin-payt kelishigi: -da,-d4, -ta,-td; chiqgish kelishigi: -
dan, dan,-tan,-tan, -nan,-nan kabi. Chiqish kelishigidan so‘ng qo‘llanadigan keyin
ko‘makchisi Azlarsoy, Qumgqo‘rg‘on, Qarsakli, Bandixon, Rabot kabi qishloq
shevalarida kuchli fonetik o‘zgarishga uchraydi va affiks holiga kelib qoladi. Mas.:
keganankej, ayanankej, ajtqanankej”*3; 14) edi to‘ligsiz fe’li bilan ishlatiladigan
sifatdoshning -r, -ar bilan yasalgan shakli kegi:ci:di:m, ajtgi:ci:di:m (Boy.) tarzida

qo‘llanadi; 15) aniq hozirgi zamon fe’lining affiksi -jap: i:slajappan, i:slajapsan,

4 Anumypanos X. Kyitu Cypxonnapé ¥30ek KUITUOK IeBanapMHUHT Mopdonoruscu: ®umon. (Gad. HOM3. aucc. —
Tomxkent, 1982.
42 Paxumon C. Cypxonapé obnactuaaru ¥36ex mesanapu jekcukacu: ®umnon. gpan. Homs. aucc. — Touikenrt, 1974.
—-b. 18.
43 Paxumos C. IOkopunaru man6a. — b. 18.
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I:81ajapti. Aniqg hozirgi zamon fe’lining bu shakli gorlug lahjasiga kiruvchi hamma
y-lovchi shevalarda va qipchoq shevasiga kiruvchi ayrim j-lovchi shevalarda
uchraydi; 16) si:jagli//sijaxli:j — ko‘makchisi qipchoq shevasiga xos j-lovchi
shevalarda uchraydi. Bu ko‘makchi so‘z qoraqalpoq tilida sajaqgli, qoz. si:jakti:,
qirg‘. sijaktizi shaklida qo‘llanadi. Bizningcha, bu so‘z BShGShga qoragalpoq
shevalaridan o‘tib o‘zlashgan bo‘lsa kerak; 17) kuchaytiruv va ta'kid yuklamasi -
ku,-kéi -qu, -va, -qoji:n, -ya, -yaji:n: ajti:mqo//aytdim-ku; kordi:x quji:n //ko‘rding -
ku; -da, -dagin, -tagin, -dayi:n, -tayi:n tarzida qo‘llanadi: Barattayi:n qajtti: —
bordi-da gaytdi, k:irddagin gajtti: — kirdi-da gaytdi//kirdi-yu, qaytdi. Magazi:nga
Ki: rddagin histi:ma omaj gajtti. Bu yuklama qirg‘iz adabiy tilida -dayi: shaklida
ishlatiladi; 18) bu shevada ham boshqga gipchoq shevalaridagi kabi adabiy tildagi
ham, bilan bog‘lovchilari alohida ishlatilmaydi, ular har doim o‘zidan oldingi
so‘zga qo‘shilib ishlatiladi va ular o‘sha so‘zlarning qanday tovushlar bilan tamom
bo‘lishiga qarab, -jam//-jam, -pdn//-pan, -men//-man kabi shakllarida uchraydi:
senam memmi:nam barasamma; 19) shevada bog‘lovchilarning nekin, tayi:, jang,
ganddd, harzamanda, gand gdndda, g4ji:dad, ciinki:, son:igxici:n//shonici:n, ari:,
gd-g4, bazi:d4 kabi shakllari uchraydi; 20) adabiy tildagi va, hamda, birogq, ammo,
dam-dam, tufayli, negaki, zeroki, madomiki, go‘yoki, ya’ni kabi teng va
ergashtiruvchi bog‘lovchilar uchramaydi; 21) fagat ko‘makchisi pagat, quri:, tolka
(rus. “tolko” — fagat) shakllarida ishlatiladi; singari ko‘makchisining o‘rnida ravish
yasovchi -d4j, -d4jin, -dajcaqi:n affikslari ishlatiladi.

II. BShGShning leksik boyligi umumxalq o‘zbek tilining asosiy lug‘at fondi
va lug‘at tarkibidagi so‘zlardan tashkil topgan. Mas.: 4jd — kaft; cimaki: —
amakivachcha; adi:sar — albatta, taji:n; dnnard — ekindan bo‘shagan maydon; 4ri:-
ja, jaki:, allatavur — allanechuk, allaganday; bébak — chagaloq; botan — tuhmat,
bo‘hton; bermdy garany — bu yoqga garang; bzivma — xotin-gizlarning yoqasiz
ko‘ylagi; mejman ci:bi:n — katta qora pashsha; daqqi: — mahmadana; kélli:k — ot-
ulov (transport); ci:bi:¢ — birinchi marta tuggan echki; kégan(ko ‘ganlamoq)
singarilarni misol gilish mumkin.

Qarlug shevalarida. To‘lig progressiv assimilyasiya: Id > Il: 4lli:gd —
oldiga, kelli: — keldi; pm > pp: keljdppi:z — kelyapmiz, barjappan — boryapman.

So‘z formalarining tortilishi: bargjdi:m — borar edim, ke — kel, jaz va — yozib
ol va b. Hozirgi zamon davom fe’li: kela:jatiipti — kelayapti, bara:jatuptu —
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boryapti, barajti: — borayapti, kela:javsiz — kelajapsiz; 2. I shaxs ko‘plik affiksi —
mi:z qo‘shilganda, baravuz — boramiz, ajtavuz — aytamiz; II shaxs ko‘plik affiksi —
ni:zll-i:yi:z tarkibidagi n undoshi g//g* bilan almashadi: yeksagi:iz — eksangiz,
barsayi:z — borsangiz**; 3. Katta avlod sheva vakillarida sanashning bes ji:gi:rma —
100, ¢ kdam saksan — 77, jekkombes — 30, ontor jussém — 1400 so‘m kabi
xususiyatlari uchraydi; 4. Leksik jihatdan ham bu shevaning o‘ziga xos farqli
xususiyatlari mavjud. Adabiy tildagi kurak suyagi gipchoq shevalarida palbayar,
garl. Palvi:n (Xatak); gip. lagan, garl. xami:rtavaq (xamir qiladigan katta tog‘ora);
gipch. korpdcd, qarl. gi:rdixand; qipch. toppa, qarl. pi:spi:ldi:g//si:lpi:ldaq,
besbarmaq (ovgat nomi); gipch. geldgdj, garl. kelagaj (ovgat nomi); gipch. bi:,
lami:q, garl. bulamaq (ovgat nomi).

Ikki tilda so‘zlashuvchi (bilingv) shevalar. Bu sheva vakillari Boysun
shahri markazida va unga yaqin bo‘lgan Gaza, Bog‘bola qishloglarida yashaydilar.
Bu qishloglar aholisining so‘zlashish tarzi boshqa sheva vakillari tilidan tubdan
farq qiladi. Ular ikki tilda so‘zlashadilar. Mazkur shevaga xos interferensiya
belgilari hagida S.Rahimov ham ma’lumot bergan bo‘lishiga garamay*, ba’zi
farglarni aytishimiz mumekin:

1. Shevada sonor undoshidan keyin kelgan ch jarangli tovush j kabi talaffuz
etiladi: tinch — ti:nj, tinchlik — ti:njli:k, burchak — burjak, uchburchak — zicbiirjak
kabi; 2. x fonemasi — frikativ, jarangli, chuqur til orqa undosh bo‘lib, so‘zlarning
barcha bo‘g‘inlarida uchraydi: xal, xel, xes-tabar, mexca, mex, gilmex kabi; 3. u,
shu, bu olmoshlari bilan shakllanadigan u yerda, shu yerda, bu yerda kabi ravishlar
orgd, sergd, berga tarzida aytiladi; 4. So‘zlovchining aytilgan fikri yoki ish-
harakatning bajarilishiga bo‘lgan ishonchni bildiruvchi modal so‘zlar: albatta —
dlvattd, subhasiz - besiipha; taxmin-tusmolni bildiruvchi modal so‘zlar: ehtimol —
ye:timal, apti:dan, mabada, m4gdram kabi talaffuz gilinadi.

Mazkur bobda o‘rganilayotgan hudud shevalarining leksikasi boshqa shevalar
va adabiy tilda uchramaydigan, fagat shu shevaning o‘zigagina xos bo‘lgan so‘z
hamda iboralardan iboratligi: zjrim (Boy., Sho‘r.) — 1. suv aylanasi, girdob; 2.
mollar podasi; 3. “ozig-ovqat” ma’nosida, bir uyrum yupqa (tayyorlangan
yupgalarning bir uyumi yoki dastasi); mesn (Chor.) — katta qora xol (agar tug‘ilgan
chaqaloglarda katta qora xol bo‘lsa ismlarini ham shu tarzda ataydi); azmax (Kof.)
— yo‘ldan adashmoq, yomon yo‘lga kirmoq, buzilmoq; doli://Zala(Ink.,Chor., Pad.)
— do‘l (grad); alqi:ndi://alqundi: (Sho‘r., Boy.) — ishlatilib tugab kichik bo‘lib
golgan sovun (sol., gipchoq shevalarida alqundi: : Toshkent shevasida algindi(O‘z
XIII, 210); Qo‘yi Qashqgadaryo shevalarida alkandi//algindi (Qgsh, 206); Urxun-
Enasoy yodgorligida alqun — kuchsizlanish, kamayish (Yept., 357), DLT ar al
ki:ndi: — odam 0°1di*; qadimgi uyg‘ur tilida algin — tugash, yo‘qolish; girg‘iz tilida
algindi: — sovun yoki yog* qoldig‘i*’, olgindi so‘zi <alq + -i: + -n + di > algi:ndi

4 Fosu Omm FOnycoB. Y36ek reanapuHunr TacHHpUIaH Oup Taxpuda (motun amud6ecnna). — Tomkent, 1936;
Backaxo H.A. BBeneHue B U3y4eHue TIOPKCKUX A3bIKOB. — M., 1959.

4 Cemenon A. A. TIpoucxokIeHHE TEPME3CKUX CEMMI0B U UX apeBHs ycunanbhuua “Cynran canar” [TTKJIIA, rox
VIII, 1914. — C. 24-27.

46 AGyn-rasu Baxaaupxan. “PojocioBHoe n1peBo TropkoB, Cabnynos I'.C. tapxumacu, Kazans, 1906. — C. 253.
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shaklida hosil bo‘lgan); kalas//kaltakesak//kasartki://kesartki: (Sho‘r., Boy.,
Jar.)//kasartk: (Qum.) — kaltakesak: jeski: calduvallarda kalas kop boladi (sol.,
DLT kelar — kaltakesak, “Tarjumon”da kaldz*, ozarbayjon tilida kaldaz —
echkiemar, kaltakesak turi, VVorzob shevasida kelas — kaltakesak turi, yoqut tilida
kiilgdri, kilbdr — kaltakesak; bulardan kiilgari, kiilbdri — kaltakesak so‘zining
variantlari teleut, shor tillarida qo‘llanuvchi tusi o‘zgarib turuvchi kul so‘ziga va
sariq — bo‘zrang ma’nosidagi kula so‘ziga alogador bo‘lsa kerak. Chunki cho‘l
kaltakesagining bir turi doim tusini o‘zgartirib turadi va ko‘pchilik kaltakesaklar
sarig — bo‘z, bo‘z rangda bo‘ladi. Fikrimiz isboti uchun “Devoni lug‘otit turk”dagi
kul(@) va kuldar — kul (zola) va “shishuvchi” ma’nosidagi so‘zlarni keltirishimiz
mumkin. Qaysiki, cho‘l kaltakesagi va echkiemar kishini ko‘rishi bilan qorinlarini
shishirib, vashillagan ovoz chiqarib, tusini o‘zgartirib yuborsa, o‘sha
kaltakesaklarning turi bugalamun (xameleon) deb ham vyuritiladi. kalas (kalas),
kaldz, kelds, keldr so‘z variantlarining o‘zgarishi taxminan quyidagicha bo‘lgan:
kalar > kelar > kalas > kalas > kalaz); komma//komac//komac (Bog*., Pad., Chor.,
Mach.) — o‘choqda, tandirda cho‘qqga ko‘mib pishirilgan non. Sol., DLTda komac—
o‘choqda cho‘qga ko‘mib pishiriladigan non; NALda komac— qo‘rga ko‘mib
pishirilgan non: ko‘moc¢don — ko‘moch pishiriladigan o‘choq (NAL: 326); o‘g‘uz
shevalarida koma 1) qozonda pishiriladigan non (odatda jo‘xori unidan bo‘ladi); 2)
chig‘irigning katta g‘ildiragini aylantiradigan kichik g‘ilidirak, shesterna (NAL:
148)*, Qoraqalpog‘istondagi o‘zbek shevalarida komdac esk. chig‘irning katta va
kichik tishli gildiraklari. Alisher Navoiy -mach (-ma+ch) bilan yasalgan tutmach,
umach, ko ‘mach kabi so‘zlar haqida ma’lumot berar ekan, bu so‘zlar eski o‘zbek
tilidan tojik-fors tiliga ham o‘tib, o‘zlashganini ko‘rsatgan®. O‘TILda: 1. Ko ‘chib
ketar vaqtida Zebo Yozi kelsa yer deb, bir oz unni ko ‘moch qilib, qo rga ko ‘mib
ketgan ekan. (“’Yozi bilan Zebo”) 2. O‘z ko ‘mochiga kul tortmog — “o‘z manfaati
uchun ishlamoq, o‘ziga-o‘zi qayg‘urmoq” ma’nosidagi ibora ham mavjud (NAL:
415)) kabi so‘zlar tahlilida yoritildi.

Yugorida keltirilgan so‘zlardan tashqari, Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarida
qadimgi turk, eski turk va eski o‘zbek tili yodgorliklarida qo‘llangan anchagina
so‘zlar uchrashi kuzatiladi. Bu so‘zlar ba’zi fonetik va semantik o‘zgarishlarni
hisobga olmaganda, asosan, mos keladi (1-jadval).

1-jadval
Boysun—Sho‘rch_i Urxun-E_naso_y Ad. orf.
guruh shevalari yodgorliklari
boz b6z (Pam, 373) bo‘z (rang)
qut qut (Pam, 415) baxt, baraka
tavusgan tabi:$yan (Pam., 425) guyon
3Uga, juga jujga (Pam., 62) yuga
jegaci agac (YePT., 41) egachi, opa

47 IOpnaxun K. K. Bknan B Tagkukosenenue. Tpyapl MHCTUTYTa s3bika u jutepatypu AH Kupr. CCP, Bbin. VI. —
Opymze, 1956. — C. 51.

“8 [loabmypaxmonos L11. V36ek anabuii Tunm Ba ¥30ek xaink mepanapu. — TomkeHT, 1962.

49 Anmmep HaBowii acapiiapy TWIMHHMHT M30X1 JIyFaTd. 1-kuit. A-3. D.U.D03uI0B Taxpupy ocThja. — TOIKEHT:
®aH, 1983.

% 3apy6un U.U. Crincok napoanocreii Typkectanckoro kpas. — JL., 1925.
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QBN
tiizii: //tiziik tuzuk tuzuk
ug uq ugmoq
it /] jit yit yo‘q bo‘lmoq
qi:li:g qgi:li:q gilig, xarakter
DLT
qut qut baxt, baraka
ajaq ajaq // azaq (I, 96, 112) Oyoq
qu:iirmac goyurmac (I, 454) Qovirmoch
pacaq pucéuq (I, 358) puchugq, pachaq narsa, ezilgon
tillak tilak (1, 403) yungini to‘kkan hayvon
maji:sti majusti: (111, 206) egildi, yopishdi
tor tor (111, 133) uy turi
achidi, yetildi(bu so‘z gi:mi:z, miisallas va boza
gorlandi gorlandi: (111, 214) kabi ichimliklarga nisbatan qo‘llanadi: boza
gorlandi, gi:mi:z gorlandi, miisallas qorlandi)

1-jadval. Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarida qadimgi turk, eski turk va eski o‘zbek tili
yodgorliklarida qo‘llangan so‘zlar

BShGSh lug‘at tarkibida ma’nolarida o‘zgarish bo‘lgan ko‘pgina tarixiy
so‘zlar, arxaik elementlar uchraydi: adaq — oxir, so‘ng, oyoq; almut //almurut//
ndsbati: — nok; Ahmdr (ar. qizil) — erkak va ayollar ismi; bakavul (eski o‘zbek
tilida xon dasturxonchisi, bosh oshpaz) — to‘ylarda ta’minot boshlig‘i, oshpaz;
basi:r (ar. xushxabar keltiruvchi) — erkaklar ismi. bulami:q (<bulamog‘) — ovqgat
nomi; gala — (toj. to‘da, to‘p), hayvonlar to‘dasi; 3aryuncaq — qo‘l tegirmoni;
tolan — otning yoshiga ko‘ra nomi (<besh yashar ot); qudra (<toj. xudro‘) — o‘zicha
o‘sgan, yovvoyi, ildizdan chiqgqan: qudra tol, qudra gul; xoti:k (<xuduk) — xo‘tik,
eshakning bolasi; yor tabaq — o‘rik daraxtidan ishlangan kosa: jit 1) yo‘q bo‘lish;
2) jirtmoq; pasi:kdsta //djal Il z&ji:pa — ayol, xotin, oila; 3esi:r djal //til — eri
o‘lgan ayol; xaltakori, kenzd, surpd gaqti:(Boy., Ink., Pad., Sho‘r.) — eng kichik,
kenja farzand; nusxa//qursaq (Boy., Sho‘r.) — otasi o‘lganda onasining qornida
golgan yetim bola, agar qiz tug‘ilsa ismini Nusxa, Misqol qo‘yadi; qi:jamatli:
(Boy., Qum., Chor., Pad.)//qgi:jamalli:(Jar.) — tutingan; jemcakdas (Boy.) — onasi
bir, otasi boshqga farzandlar. Shuningdek, begona bo‘lsa ham bir onani
emishganlar; sayi:r // sayi:ra — ota-onasi yo‘q farzandlar; i:jartmdl/ i:jarcan(Boy.)
— o‘gay bola; sijraq — tizzadan pastki oyoqqgacha bo‘lgan joy; put 1. oyoq, sonning
oyoqqacha bo‘lgan qismi; 2. pud (og‘irlik o‘lchovi); bji:r; silizn//haram tami:r —
orqa miya, harom mag‘iz; 3uli:q (Chor., Pad., Ink.) — og‘izning ikki cheti; urt
(Boy., Sho‘r.) — bet-yuzning pastki qismi, lunj. Og‘izning lab uchiga tutashgan
joyi, og‘izning ichki tomoni; qosa:uc//qosi:yi:¢(Jar., Boy.) — juft hovuch; jennak —
iyak, pastki jag*; gabati: (Boy., Sho‘r., Jar., Qum.) — yoni; palbgyar (Boy., Sho‘r.,
Jar., Qum.)//palvi:n (Xat.) — kurak (umuman, yelka kuragi); gajazmaqg (Boy.,
Sho‘r., Jar., Qum.) — qazg‘oq, soch kepagi; qi:nzi:r (Boy., Sho‘r.) — oriq, ozg‘in
Kishi; mi:nzi:q (Boy., Sho‘r., Jar., Besh.) — pinj; ¢arana (Boy., Sho‘r., Qum.) —
qo‘zi, uloq, buzoq tug‘ilganda badaniga yopishgan shilimshiq modda (qo‘y, echki,
sigir bolasining ustidagi o‘sha c¢drana (choroyna)ni yalab oladi, agar yalamasa
bolasiga garamay, emizmay ketadi); ci:naq//piicé¢d (Boy., Sho‘r., Jar., Qum.) — 1.
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qulog‘i kemtik odam; 2. qulog‘i kichkina echki; chinaq yechki; 3. yomon odam

kabilar shular jJumlasidan.

“Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarida leksik-semantik dialektizmlar” deb
nomlangan ikkinchi bobda BShGShda leksik-semantik dialektizmlar, leksik
dialektizmlar tasnifi, semantik dialektizmlar borasida so‘z yuritilgan.

Umumxalq o°zbek tilining asosi hisoblangan tub o‘zbekcha so‘zlar fonetik
o‘zgarishlar bilan tadqiq qilinayotgan shevalar uchun ham, boshqa gardosh turkiy
tillar uchun ham umumiylikka egadir (2-jadval).

2-jadval

Boysun-Sho‘rchi | Qozoq Qoragalpoq c e e - Tatar

shevalarida tili tili Qirg‘iz tili Ozar tili tili Ad.orf.
bavi'r bauir bausIr boor bagpIr baur jigar
siijak//stinnak sujek sujak sook sumuk soyak suyak
arri:q ari:k ari“k ari:k ari’:x aritk oriq
arga arga arxa arga arxa arka orga
Zavin zauin samgi.r zamgi.r jagi-s jangiir | yomg'ir

2-jadval. Tub o‘zbekcha so‘zlarda fonetik o‘zgarishlar

O‘zbekcha (umumturkiy) so‘zlar. O‘zbek dialektlari lug‘at tarkibidagi kabi
BShGShda o‘zbekcha (umumturkiy), mo‘g‘ulcha (mo‘g‘ulcha-umumturkiy),
tojikcha, arabcha unsurlar keng qo‘llanadi. Shuningdek, uyg‘ur tili orqali xitoy
tilidan o‘tgan elementlar ham uchraydi.

Turkiy tillar oilasiga kiruvchi tillarda lug‘at tarkibi va grammatik tuzilishi
jihatidan o‘xshashlik bor. Bunday o‘xshashlik elementlari mo‘g‘ul, tungus-
manchjur va turkiy tillar o‘rtasida bo‘lishi juda xarakterlidir. Tillar va shevalardagi
bu kabi o‘xshashliklar tasodifiy hodisa bo‘lmay, ularning paydo bo‘lish negizi bir
ekanligini ko‘rsatadi®l. Bunga mo‘g‘ul, tungus-manjur tillari va shevalari bilan bir

xillik  tug‘dirgan  so‘zlarni  ham  qo‘shish ~ mumkin  (3-jadval).
3-jadval
Boysun- Urx.- y .
Sho‘rehi Enas.yod DLT Qu.tz.ld,;g u Uygeur tili Qo_zpq Qoraqa}l
shevalari gorll_k DTS bilig tili poq tili
lari
ser(//jir jer jar, jir jir jer jir, jer jer ser zer
gas gas gas gas gas gas gas
cacllcas cad sas sas
kok kok kok kok kok kok kok
tor, tort tort tort tort to(nt tort tort
toxsan togquzon toxsan toksan toxsan togsan togsan

51 Fosu Omum FOnycoB Y36ek mepanapuHuHr TacHu(UIaH Oup Taxpuba (1atuH amudbecua) Tomkent, 1936;
backaxoB H.A. Beaenue B uzydeHue TIOPKCKHX s3bIKOB. — M., 1959; HaxxumoB K. AHTpomonornueckuii coctas
Hacenennss CypxannmappuHckoir obmactu, TCAI'Y, Hos. Cep. 143. — Tomxkent, 1958; Mycabaes I'. T.
CoBpeMeHHbII Ka3axckuil s3bIK, |. — Anma-ATa, 1959; Bragumupuos b.5. Typeuxue 37€MEHTH B MOHTOJIBCKOM
s3pike. 3ammcku BOPAO, tom XX, Beim. 2,3. — CII0, 1911; Bragumuprios b.4. I'eorpadugeckne nmmena OpxaHCKUX
Haanucei. Monronsckoe Hekp. JJAH, 1929.
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si:z,silar si:z siz, sila siz, sila Siz Siz
hazi:r, hazir, am, amti jemdi azir Qazir
jendi ' J g '
Qirgiiztili | 'Y rt‘flri“a“ Tuvatili | Xakastili | Mo‘geul tili T“t?lgius Ad.orf.
zer jer cer cir gazar — yer
gas gas havak komiska X0msog — qosh
. . girbin .
cac saé g e sas us an - soch
basdiigii
kok gok kok kok XOX — ko‘k
tort dort tort tort dorov/ dorvon - to‘rt
toksan togsan tozan toyizon iren — to‘gson
siz, si:lar Siz silar siler /sirer ¢ - Siz
. odoa, .
azi:r xazi:r am - - hozir
odooxon

3-jadval. Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarining mo‘g‘ul, tungus-manjur tillari
va shevalari bilan giyosi

Leksik dialektizmlarning tiplari. Sof — leksik dialektizmlar. Bunga o‘zagi
adabiy tilimizda bo‘lmagan mahalliy so‘zlar yoki BShGShda uchraydigan ayrim
yasama so‘zlar kiradi. Mas., vdssd (Sho‘r., Boy., Jar.) —uylarda to‘sinlar ustiga
terilgan yog‘och bo‘laklari; oyur//keli:/keli:¢d(Boy., Sho‘r., Qum.) — hovoncha;
kaltaca — fufayka; kamak (Boy.) — urchugning ipni aylantirish uchun maxsus
o‘yilgan joyi; xuman (Jar., Qum.); dassoja (Bog‘., Chor.) — qo‘l yuviladigan
maxsus idish (< f.-toj.: dast shuyak, dast — qo‘l, shustan — yuvmoq);
dolki:calldonki: (Boy., Besh.); tizrna::uc®?; &as (Boy.) — limmo-lim, to‘la, ko‘p;
tam (S-D) — “uy, xona” ma’nosida: ndpramac /| maprad(Boy.); kogan (Boy.);
ni:sxort (Boy.) ... kabilar.

Semantik dialektizmlar. Bunga adabiy tildagi so‘zlar bilan morfem tarkibi
bir xil bo‘lgan, lekin ma’nosiga ko‘ra farqlanadigan sheva so‘zlari kiradi: jesi:k
(Boy.) — hovli; talli: (Sho‘r., Jar.,, Qum., Boy.) — mazali shirin; hgjat (Boy.) —
bog‘cha, hovli; ¢i:l (Boy.) — kakliksimon qush; mi:jd (Boy.) — to‘yimli ozugabop
yovvoyi o‘simlik; ziirt (Boy.) — cho‘ponlar bahorda, yozda o‘tov tikib o‘tiradigan
joy; giim (Boy.) — 1. yo‘q bo‘lib ketmoq; 2. suvning chuqur joyi; pi:di:ng(Boy.) —
1. yalpiz; 2. gishlog nomi va sh. k.

Qarindoshlikni bildiruvchi atamalar. ata//dada — ota; jendl//lend (Boy.,
Sho‘r., Jar., Qum.), acdll dazd(Boy., Bog*.), totdl/bi:ji: (Boy.) — ona; %enge —
o‘zidan katta qarindoshlarining xotinini shunday ataydi; jdznallsezzdll sezddll seznd
— pochcha; katta opa, xola, amma, bo‘lalarning eri, umuman, garindosh-
urug‘larning eri shunday ataladi; abi:si:n (Boy.) //avsi:n//a:si:n — aka-ukalarning

52 IIlep6ax A. M. O xapakTepe JIEKCHMYECKUX B3aMMOCBS3€H THOPKCKHMX, MOHIOJILCKHX U TyHryco MaHBYKYpPCKUX
s3b1K0B. JK. BSI, Ne 3, 1966; bopoBkos A.K. Y36ekckue roBopsl Hamanranckoit oonact, Hayunsie Tpyast Taml 'y
uMm. B. U. Jlenuna, Boimn. 211. — Tomkent, 1963.

5 aitsuera X.U. Boiicyn-IlIypun meBanmapuHuAr 6ab3M JIEKCHK XyCyCHATIApH. Y30€K THJINIYHOCIHIH
Macananapu. — TomkeHnt, 1983.

21



xotini, yagin qarindoshlarning xotinlarini shunday atashadi; ul — o‘gil;
cagal/lcagalaq/l bovak//babak//ni:nni: — chagalog; Qiyos: And. jiji; baldllbdcca-1.
bola, farzand; 2. yosh bola ma’nosida; bdjbi:ce/bejcdllbgicarjejcallbi:bi: — 1.
birinchi xotin, katta xotin; 2. murojaat uchun so‘z kabi.

Mazkur bobda leksik dialektizmlar, shuningdek, kishi a’zolarining nomlari
(avuz//avi:zllaii:z — og‘iz; aja (Boy.) — kaft; bavur//bavi:r//ba:ur — jigar; borbaj —
oyogning boldirdan pastrog, oshigdan yugorirog gismi; za:ri:n; selkal/i:ji:n (Boy.,
Sho‘r., Jar.)//kift (Xat.); manndj // mayldj; omgan/lomra://kéks; 3i:jak (Boy., Jo‘r.);
gisrrizq (Boy.); siltitr bas(Boy.); labak (Boy.); cannal (Boy.); oral;

hayvonot dunyosiga xos atamalar (zoonimlar): a) qoj: tél (Boy., Jar.) — qo‘y
va echkilarning tug‘ish vaqti; barra (Boy., Qum.) — yangi tug‘ilgan qo‘zining
go‘shti; 2) ko‘k o‘simlik. 1. mayin, ko‘k o‘simlik; 2. yosh; 3. yumshogq; si:rbaz
(Boy., Sho‘r.) — 6 oydan bir yoshgacha bo‘lgan qo‘zi; toxli: (Qum., Boy., Sho‘r.,
Jar.) — bir yoshdan ikki yoshgacha bo‘lgan qo‘y; tusaq (Boy., Sho‘r.) — 2 yashar
qo‘y. Sol., qq. tusaq — ikki yashar qo‘y; si:sak (Boy., Sho‘r.) — 3 yoshar qo‘y;
avdc— ikki-uch yoshdagi qo‘y (Qo‘sh, 75); yunanca — 2-3 yoshli mol (Qo‘sh, 93);
yunan savli:q — uch yoshli qo‘y; (Qo‘sh, 93). 3-4 yoshli mol; uch-to‘rt yashar
nasldor qo‘chqor (Qo‘sh, 93); cari: (Boy.) — 1. to‘rt yashar qo‘y; 2. ism; qq.
yunan//yunan yoc//yunan savli:q — uch yoshli qo‘y; 3-4 yoshli mol; uch-to‘rt yashar
nasldor qo‘chqor; pan3zi:(Boy., Sho‘r., Jar.,, Qum.) — 1. besh yoshli qo‘y; 2. ism;
avzi: /ltolyan (Qung‘.) — besh yashar qo‘y; mayni: (Boy.) — olti yoshdan o‘tgan
qo‘y; hanni: (Boy.) — yetti va undan katta yoshdagi qo‘y; qaratcébal//tobal (Boy.,
Sho‘r., Qum.) — qora rangli, peshonasida kichkina oq belgisi bo‘lgan mol (echki,
qo‘y, ot); xanazat (Boy.)//xandki: (Sho‘r.) — yoshligidan qo‘lda boqib o‘stirilgan
mol; c¢i:rtemcak (Boy., Pad., Chor., Dasht.) — chirt-chirt (Kof., Mun.) — suti kam
echki, qo‘y; qgitri:q qoj (Boy., Sho‘r., Qum.) — juni tikka-tikka bo‘lgan qo‘y;
di:gi-l//ci-balan Illciivalan (Boy., Sho‘r., Qum.) — junlari jingalak, quyrug‘i uzun
qo‘y; gocqar/lyocqar (Boy., Sho‘r., Jar.) — erkak qo‘y. Qiyos., qoc— qo‘chqor. Bu
o‘g‘izcha, asli S8 gacinardir (DLT, I, 311); turkm. go¢ — zotdor qo‘y, qo‘chqor
(TDS, 183); qq. yac(Qo‘sh, 93); dagar (Boy., Sho‘r., Qum.) — 6 oydan oshgan
erkak qo‘zi; gitsiir qoj (Boy., Sho‘r.) — tug‘may qolgan qo‘y; téraj (Boy., Sho‘r.,
Jar., Qum.) — 1. qo‘ylarni sog‘ish paytida tinchlantirish uchun aytiladigan so‘z. 2.
bolasi o‘lgan qo‘y; toraj — cho‘chqga bolasi;¢:bi:¢(Boy., Sho‘r., Qum., Jar.) — olti
oylik tug‘magan echki bolasi; sdndc (Boy.) — bir yoshli erkak uloqg;
ti:cdlltuvcd(Boy., Sho‘r.) — ikki yoshli echki; sarkal/sarkac//sannac (Boy.) —
bichilgan erkak echki; gdsam sarkd (Boy.) — katta yoshdagi serka;
aggarabas(Boy.) — boshi oq echki, qo‘y, ulog, qo‘zi. Ayrim gipchoq shevalarida
pilla qurtini ham aqgarabas deb yuritadi®*; garacallag ( Boy.) — pochalari oq yoki
gora echki; samrdp ketmaq (Boy.) — ulog-qo‘zilarning gamab qo‘yilgan joyidan
chiqib, onalariga qo‘shilib ketishi singari sheva so‘zlari tahlil gilingan.

Ushbu bobda, shuningdek, otlarning yoshi, tusi, zoti, jinsi va ba’zi
xususiyatlariga ko‘ra nomlanishi, ot anjomlari, tuyaning yoshi, jinsi va ba’zi

% aiisuera X.U. Boiicyn-1lIypun mepanapuHunr 6ab3M JEKCHK XyCycHATHapu // Y30eK THIINIYHOCIHIH
Mmacananapu. Tomkent, 1983. — b. 8.
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xususiyatlariga ko‘ra nomlanishi, eshakning yoshi, jinsi va ba’zi xususiyatlariga
ko‘ra nomlanishi, mushuk va itning jinsi hamda ba’zi xususiyatlariga ko‘ra
nomlanishi, parranda va darrandalarning jinsi hamda ba’zi xususiyatlariga ko‘ra
nomlanishi, yovvoyi hayvon va hasharotlarning jinsi va ba’zi xususiyatlariga ko‘ra
nomlanishi, o‘tov jihozlari va uning qismlarining nomini atovchi sheva so‘zlari
tahlilga tortilgan.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Boysun-Sho‘rchi shevalarida etnogra
fizmlar” deb nomlanib, unda Surxondaryo etnografiyasining tadgiqi, Surxondaryo
etnografizmlarining mavzuviy guruhlari hamda ushbu toifa so‘zlarda o‘zlashgan
so‘zlar, xususan, fors-tojikcha so‘zlar, arabcha so‘zlar, mo‘g‘ulcha elementlar,
xitoycha elementlar hagida ma’lumotlar keltirilgan. Shuningdek, BShGSh
leksikasining hozirgi o‘zbek adabiy tiliga munosabati masalasi ham yoritilib, shu
tarzda tadgigotning umumiy konsepsiyasiga alogador xulosalar berilgan.

Surxondaryo etnografizmlari S.N.Tursunovning® ishlarida, etnografizm
larning lingvistik talgini esa A.Amonturdiyev, N.Amonturdiev, N.Qurbonazarova
singari tilshunoslar tomonidan amalga oshirilgan®®.

Ushbu bob doirasida BShGSh etnografizmlariga tegishli: kiyim nomlari,
xususan, boshga kiyiladigan va o‘raladigan matolar nomi (qar4 tabos (Qum.) —
qora materialdan mashinada tikilgan do‘ppi; quraxsdppds (Boy.) — oq matoga har
xil rangdagi material (quroq)lardan tikilgan, yosh bolalar kiyadigan do‘ppi;
kdlapos (Qum., Kat.)// kdlabas (Jar.); qildozi:/lpatdozi: (Boy., Sho‘r.);
toppi://taqi:ja//taxizja (Boy.); ci:raz; ki:jgi:¢ (Boy., Sho‘r., Jar., Qum.); sharromal
(Boy., Sho‘r., Jar., Qum.); yozdpocaq romal; pi:stapocaq romal; qazna cati:r//ajli
catizr/l 1:t ti:si://avyan tori; pesanabdnd//pesandmadt//nazi:pesand; carsi: (Boy.,
Kof., Xat., Lay.); qi:ji:q (Boy., Sho‘r.); kiirtta (Boy., Sho‘r.); jenynak (Boy.,
Sho‘r.)... kabi);

shuningdek, ustki va ichki kiyimlar, ularning gismlari, bezaklar hamda
oyoq kiyim nomlari (selak//jelak (Boy., Sho‘r., Qum., Jar.); ton//¢apan — avra-
astarli, paxtali ustki kiyim; guppy://guppi:céllkaltaca (Boy., Sho‘r.) — bolalarning
paxtali, yengsiz ustki kiyimi; asxorak (Chor., Pad., Ink.); i:¢ci:k/Ivaskaréa (Sho‘r.,
Boy.) — ayollar kiyadigan yengsiz jeletka, nimcha; av (Boy., Sho‘r., Jar.,
Qum.)/lyi:stak (Boy., Sho‘r.) — ishton og‘i; calyaj (Boy., Sho‘r., Bog*., Chor.,
Besh.); cabiivi/cabii; siirmac; calma;, malapa (Boy., Sho‘r.); bafta (Bog‘.);
hapamat//xapaband; leti:bal/l4tiba (S-D); buvmag (Boy.); bi:bi:saq (Sho‘r., Elb.);
pancd (Boy., Besh., Sho‘r.); si:nsi:ldl/si:lsizld (Boy., Sho‘r.); bezbanc;
sdttd(Boy., Sho‘r.); yuppa(Boy.) ... kabilar);

uy- ro‘zg‘or buyumlari va ularga aloqador narsa nomlari (gi:lav (S-D) —
tig®; qilich, pichoq tig‘i; gasnag (S-D) — gardish; gasmaq // (Boy., Sho‘r.) —
dumaloq gardishning uch tomonidan ip bilan bog‘lab, kechasi sut, qolgan ovqat,

5 Typcynos C.H. V36exucron tapuxu Ba Magauustn — Cypxonaapé stHorpadusicu. —Tourkent., 2006.

% Omontypaues A. XK. Ilpodeccuonan HyTK 3BdemMukacu (JopBazopnap HyTKH Muconuaa): ®umon ¢aw.
JIOKTOpU WIMHUM JapakaCUHM OJMII Y4YyH €3mnraH jauccepranus. — TomkeHnt, 2009; Amontypaues H. P.
CypxoHzaapé sTHorpadu3MIIapuHHHT Jiekcukorpaduk xycycusmiapu: @un. Pan. 6yitnua ¢danc.nok. (PhD) nuce.. —
I'ymucron, 2020; Kyp6anazaposa H.III. Cypxonmapé Boxacu Ty MapoCMMM STHOTpadU3MIIADUHUHI CEMaHTHK
TabuaTy Ba JIMHrBOMaaHui Tankuku: Owi.dan.oyiinua danc.mok. (PhD) aucc.. — Tepmus, 2021.
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go‘sht qo‘yilib, ilgakka osib qo‘yiladigan chambarak; ni:mpi:jald(Boy., Besh.,
Mach., Bog‘.) — katta piyola;, zapyi:¢ (Sho‘r., Jar.); ciimak f.-toj. yumdk;
li:ki:bi:/Ni:kéivi: (Bog*., Boy., Chor.); tabatas (Boy., Mach; jakadaz (Boy.) //gi:rdi:
xand(Boy., Bog‘., Sho‘r.); kdmpdl, dasti:g//tiirsak (Boy., Sho‘r., Jar., Qum.);
dasti:xkoz (Sho‘r., Jar., Qum); lol4 bali:s; tosanci/ltosamcallsaléa; aq jen (Sho‘r.);
yajari: sarala (Sho‘r.) («sari:qala); qulaxli gi:lem (Sho‘r.); sexsa (Boy., Sho‘r.,
Qum., Jar.); ddsmal (Sho‘r., Boy., Jar., Qum.); dasbak//¢aci-q (Boy., Sho‘r., Jar.,
Qum.); keli:/keli:/loyurca (Boy., Sho‘r., Jar., Qum.); keli:sap (Chor., Pad., Jind.,
Oqar., Besh.); karca (Boy., Bog*., Mach.) (f.-toj.:kord + uzb. -¢a); darsayan//dast
izyan (Chor., Qay., Kof., Sho‘r., Jar., Qum.); nampdr; yor tabaq (Boy., Sho‘r.);
tajpan  (Sho‘r.); karsan (Boy., Sho‘r., Qum.); jaylayi: (Sho‘r.);
yoluca/lyoli:¢a(Sho‘r.); xuman (Jar.); qarabaji//qumyan//cajdi:siicdjdiis (Boy.,
Sho‘r., Jar., Qum.); attabg-oftoba; taqi:r//saragaj (Boy., Sho‘r.)//termd kdti:k (Jar.,
Qum., Sho‘r.) ...kabilar).

Taom nomlari (abroyan (Boy., Bog*.) — palov tayyorlashda qozonga guruch
solgungacha bo‘lgan holat (yog‘da qovurilgan go‘sht va piyozning ustiga Suv
solgandan keyin sabzisi bostirilib (sabzi govurilmaydi), hammasi birgalikda
gaynatiladi); siilld(Sho‘r.) — xo‘rda; sapi:as(Boy., Chor., Ink.) — guruchi gaynoq
suvda ivitib qo‘yilib, keyin “abrog‘an”ga solib pishirilgan osh; uvmac//umac
as(Besh., Boy.); pi:cak nan (Boy.); sozma (Boy); gati:rma (Boy., Jar., Sho‘r.,
Qum.); cakki; ¢avéti (Boy.); ¢alab ... kabilar);

bolalar o‘yinlarining nomlari (3asi:mmacaq//dasi:macaq (Boy.) —bekinma
choq; laykd; qadamatgjax (Boy.) — ikki ishtirokchidan iborat o‘ziga xos “galka”
o‘yini; axsijak (Chor., Pad., Ink., Dasht., Sar., Jin., Bot.) — kechasi suyak otib
o‘ynaladigan o‘yin; siippatax (Boy., Sho‘r., Jar.); babaltakd (Boy.); dirrdal/passa
vazi:r (Boy., Sho‘r., Qum.): tizxxmaq (Boy., Sho‘r.); hadursd; halgi:ncak; assi:q;
ci:lizk (Boy., Jar., Qum., Jar.); kocmak (Boy., Sho‘r.); hiir//hi:t; carpdcaq daldal;
ziiv-ziiv (Boy., Sho‘r., Jar.); sun top (Boy.); utti: (Boy., Sho‘r., Qum.); urdi:-qasti:
ojini kabilar);

shu singari: ma'raka va marosimlarning nomini bildiruvchi so‘zlar, to‘y
marosimlari nomi, sunnat to‘yi bilan bog‘liq marosim nomlari (jetaksi:rti:s—
tug‘ilgan qizni kelin qilish niyatida o‘g‘il bolaning otasi yo onasi chaqalogning
ko‘ylakchasi etagini yirtib qo‘yish odati; jesssi:ksi:pi:rdi: — kelin gilish niyatida
o‘g‘il bolaning onasi tug‘ilgan qizning uyini ertalab kelib supuradi; 3alaqqi:zartar
(Jar., Sho‘r., Kof., Xo‘j.) — fotiha to‘ydan oldin kuyov tomondan giznikiga mol
so‘yib olib borish; p4ti:jatsj (Boy., Jar., Qum., Jar.); qapkaoti: (Qum., Boy.); gara;
i:3ap (Boy., Sho‘r.)/ni:ka: //neka gi:jmaq (Jar., Qum., Boy.); i:zap toj (Boy.);
i:zapli:k/toqqi:z (Boy.); ganszizya (Boy., Sho‘r.); qari:3i:lik (Boy., Sho‘r.); toq
gisztabaq; qitzapgacar (Boy., Sho‘r.); ajaxbasar//c¢acsi:jpatar//ajnakorsatar
goluslatar; ciyi:t(Boy., Besh., Bog‘., Sho‘r., Qum.); kdmpi:rvoldi//i:ti:ri:llatar
(Boy., Sho‘r., Jar., Qum.); ji:pagi:liiv; jesi:gi:liv (Boy., Sho‘r.); jelakbasi:;
urcuyi;jizriv; zavtogiv (Boy., Sho‘r., Jar., Qum.); 30ltora//30lgada (Boy., Sho‘r.);
iz kori:mci:; qitz asi: (Boy., Sho‘r., Jar., Qum.); torkiinlatdr (Sho‘r., Qum.);
ki:ji:t ...kabi.
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Shuningdek, kasallik nomlari (gémacak (Boy., Sho‘r.) — ko‘zga chigadigan
yara; garasi: (Boy., Sho‘r., Qum.) — ko‘ngil ayniganda qusish oldidan og‘izdan
keladigan suv; sari:qotir; tayaj, ldpsd (Boy.); vardsa (S-D); qojanci:q; aji:n
(Boy., Sho‘r., Jar.,, Qum.); ¢ar (Boy.); caxmaxlav (Boy., Besh., Sho‘r.); i:jiq
(Boy.); si:zlavi:q (Boy., Sar., Pad., Sho‘r.); bgjosdr (Boy., Sho‘r., Besh.);

iste'mol gilinadigan va iste'mol gilinmaydigan yovvoyi o‘simliklar, madaniy
o‘simliklar, mevali va mevasiz daraxtlar nomlari; gul nomlarining dialektal
jihatlari to‘g‘risida batafsil ma’lumotlar yoritilgan.

BShGSh leksikasi o‘zlashgan qatlam tahlilida: 1) boshqa tillardan kirgan
so‘zlarning nutqimizda doimiy qo‘llanishi; 2) fonetik jihatdan o‘zlashtirilishi; 3)
grammatik jihatdan o‘zlashtirilishi; 4) so‘zning so‘z yasashdagi faolligi; 5)
semantik jihatdan o‘zlashtirilishi; 6) chet so‘zlarning ‘“kalka” orqali berilishi®’
aniglandi.

Ma’lumki, ruscha-baynalmilal affikslar odatda qabul qilingan so‘zlar
tarkibida qo‘llanadi: jolkd — yo‘lcha (tratuar); adamciik (Boy.) — jussasi kichkina
odam: sajdagi hajat Parda adamciikti hajati (Chor.). Qiyos., ozar. odamciy- 1)
odamcha (chelovechishko); 2) becora (bednyaga) (Arl, 221); yana giyoslang:
O‘zbekistondagi o‘troglashgan ruslar talaffuzida: baranciik — yosh o‘g‘il bola; tatar
tilida: ali:rni:k+alizrni:k — rvach®. éopak (Surx.) — kichkina cho‘plar: ¢opaklardi:
teri:ba.

Boysun-Sho‘rchi guruh shevalaridagi ba’zi tojikcha so‘zlar o°‘zbekcha
go‘shimchalar bilan ishlatilaveradi. Masalan, dek¢a(f.-toj.— deg + o°zb.-¢a, guilci:—
f.-toj. — gul + 0‘zb.-¢i), jolaki: <o‘zb. yo‘l +f.-toj. —aq + ki (yo‘l ustidagi): jolaki
majisat. Sol.: tojik tilida rohaki; salqi://seliga — siz <f.-toj. — saliqa; o‘zb.-siz-
fahmsiz, didsiz: darmansi:zli:k<f.-toj. darmon + o°zb.-siz + -lik; majdala <f.-toj.
mayda + 0°zb.-la, kiil¢d <f.-toj. — kul + 0°zb.-¢a: nan pi:skiin¢a kiil¢a sabboladi:
(kuyib ketadi) va b.

BShGShda ba’zi arabcha so‘zlarni tarkibiy gismlarga ajratish qiyin. Mas.,
gavzammiir — f.-toj.. gov+ar. zanbur<gavzanbur — govogari, katta ari (r. shmel);
sanduqci: ar. sandiq + 0°zb.-¢i; hammalkasli:zk — hammolcilik <ar. hammol (asli
hamala — tashimoq fe’lidan) + f.-toj. affiksoid + 0‘zb. -lik; sof'lik — toyrilik — ar.
Sofi: — tagvodor, azon aytuvchi + o°zb. -lik; iskalraq <ar. iskal — giyinchilik,
chalkashlik, ¢atoq + o0°zb. -roqg va sh .k.

Hozirgi o‘zbek adabiy tili va boshga o‘zbek dialektlarida bo‘lgani kabi
BShGShda ham bir gancha mo‘g‘ulcha so‘zlar uchraydi. Ulardagi fonetik farglarni
hisobga olmaganda, ma’nosi, asosan, mo‘g-‘ul tilidagi so‘zlarga mos keladi®®.

Biz ishimizda BShGShda keng qo‘llanadigan mo‘g‘ulcha (//mo‘g‘ulcha-
turkcha) deb atalib kelingan ayrim o‘xshash so‘zlarni qiyos qilish bilan
cheklanamiz.®®

57 Kpsiceir JI. T1. MHOS3BIMHEE CIIOBA B COBPEMEHHOM PyCCKOM si3bike, 1968; Baxo6os M.I'. V36ek cormamictuk
muiiaT, TomkeHt, 1960.

%8 Axymnssnos J.Pycckue 3aumctBoBanus B Tatapckom sisbike, —Kazanb. 1968, — C. 14.

5 [1loa6aypaxmonos I1I. Y36ek anabuii Tunm Ba ¥36eK Xaik mesanapu. — Tomkent, 1962, — B. 224.

0 Bnagumupuos B.5I. Typeukue a1eMeHThl B MOHIOILCKOM sA3bike. 3amucku BOPAO, tom XX, Beim. 2,3. CII6,
1911. — 156-181 C.; Paxumon C. Cypxonmapé obmactunaru y30ek mepanapu jekcukacu. Homs.quc. — TomikeHT,
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Boysun-Sho‘rchi shevalari Mo‘g‘ul tili Ad.orf.
aryumaq argamak arg‘umoq
dréi: arcix archimoq
av Av oV
ava avga amaki
abi:si:n//abusun avisan ovsin
aday//adaq adag odog
ajmay, ajmaq ajmag aymoq (//urug®)
djran//ajran ajrag ayron (//qimiz)
ala alag ola (pestrely, raznotsvetnery)
alma//alma alim olma
altin altan oltin
arpa arvaj arpa (yachmen)
aslan arslan arslon (lev)
axsaqg asag 0qsoq (Xxromota jivotnsIix)
aka ax aka
bal bal asal, bol
ba:ursag boornog bo‘g‘irsoq
bota, botalag botgo bo‘taloq (verblyujonok)
boksa bogs(on) bo‘ksa
bojaq budag bo‘yoq (kraska)
buga bux buga
yunan guna(n) uch yoshli bugacha
yunazi:n guni(in) uch yoshli sigir
gazak gezek gajak, soch
davan davaa(n) oshuv dovon
zi:1//jil Zil yil
Zavei: ziiiic sovchi
zijda zigd jiyda
lagga lax lagga (baliq)
mannaj magnaj manglay
mal mal mol (skot)
on onge ungimog (linyat)
sav saax sog‘moq (doit)
tannaj tagnaj tanglay
ti:mav tomiiii tumov (gripp)
uruy ur urug’
gara xar qora
qut xutag baxt, baraka
jegaci: egé egachi, opa

1974. — b. 12-27; Illepbak A. M. Typk Ba My¥ya THIUIApUHUHT ¥3apo MyHocabatu. TIIM, Ne 4, 1959; Peweros B.
B. V36ex mepanapununr knaccudukanmsicn. Y3TA sxypH. — Tomkent, 1966, Ne 1. — B. 57-59; Illep6ak A. M. O
XapakTepe JEKCHISCKUX B3aUMOCBA3EH TIOPKCKUX, MOHIOJIBCKUX U TyHryco Maupwkypckux si3p1koB. JK. BSI, Ne 3,
1966. Canxees I'. JI. K Bonpocy 0 TIOPKCKHMX 3aMMCTBOBaHHSIX B MOHTOJILCKHX sI3bIKaX. JIMHIBUCTHYECKHUiT COOPHHUK
B. B. PemeroBy. — Tamkent, 1971. — C. 29-34; CepebOpennukoB b. A. SIBisioTCsl 1M TIOPKCKO-MOHI'OJILCKHE
napajuieJid CpeACTBOM NPOHUKHOBEHHE B IIyOMHM MCTOPUM TIOPKCKHX s3bIKOB // CoBeTckast Tiopkosorus, Ne 6,
1980; backakoB H.A. BBenenune B u3ydeHue TFOPKCKUX SI3bIKOB. — M., 1959.
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jendi: jend endi, hozir
jetta ert erta
navkar nakar do‘st, o‘rtoq; askar

Tungus-manjur tillariga xos bo‘lgan anchagina so‘zlarning o‘zbek tili va
uning shevalaridagi so‘zlariga semantik o‘xshashligi ham juda xarakterlidir.
Masalan, ava — ov, avaga — amakivachcha(<ava+taga), aylag — ovloq, adi:rga,
azirga —<qad.turk adyi:r — ayg‘ir, alcanca — alchaymoq, azga — changamoq, arga -
spina, arsalan — arslon, baqi: — dangasa (qiyoslang: boqgibeg‘am), baga<yoqut,
baga — qurbaga, baj mo‘g*. bajvaj— xit. bajbi — bekor, tekin; bay bermoq; balta —
bolg‘a, bolta; bi:xa — ozgina, kichkina (giyoslang, bica, picca, pita, bita); baza: —
buza, buda — bug‘doy, buga — buga<mo‘g‘.bux; butun — butun, b4 beshik, bel —
bel (kosogor, sklon gori), botagd— bo‘taka, parranda jig‘ildoni; altun (<al — qizil +
tun — xit.mis) — oltin, 6lan — boshpana (bu so‘z Boysun-Sho‘rchi shevasida: “6z
ijim olan t6sagim” magqolida ishlatiladi); saya — yoqa,sayi:s(doit); saj — sanchmoq,
gogmog; sa— so‘gal (mozol), siiii— sut (qiyoslang, qad. mo‘g‘. tilida sii—siin~sut),
hoz. mo‘g*. tilida siiii(n) — sut; buryat tilida hz(n) — sut (moloko); taba — tovva
(rovnery bok babki), takiirkan (evenk) — beshik. Bu so‘z shevalarda quyidagi
topishmoqda uchraydi: takiir- takiir - takiirxan, i:¢i:dagi me:ri:ban (beshik va
bola); talgan — (evenk.) — un (muka): gad. turk. talgan — talgon. Xitoycha tjan szjan
— qovurmog; il (oven.) lis(qism, ulush); urhu — hurkish (hurkish, qo‘rqish);
hajga <yoqut, ¢ajga — chayga (chaymoq), ¢4: — sor, kalxatga o‘xshash qush
(mo‘g‘. sar. yoqut. sar s > ¢, I tushishi hisobiga a cho‘ziq holga kelgan) va b.

BShGSh lug‘at tarkibida tojik, arab tillaridan o‘zlashgan leksik qatlam bilan
birga, mo‘g‘ulcha elementlar va, asosan, uyg‘ur tili orqali xitoy tilidan o‘tgan ba’zi
so‘zlar ham uchraydi. Xitoycha so‘zlarning bir qgismi adabiy tilimizda ham
ishlatiladi: z@van — tepasiga ko‘rpacha yig‘ib qo‘yadigan ko‘p g‘aladonli kiyim-
kechak komodi. Solishtiring: uyg‘ur tili va uning shevalarida zavan, savan — shkaf,
polka-xit. szjaban — szja — rama+ban — doska. Yana qiyoslang: o‘zbek adabiy tilida
kitob zavani: — knijnaya polka. Zdn — jangillatmoq, zang urmoq (gong). Qiyos.,
uyg‘ur tilida 3an 3an c¢adlmagqg Xit. ¢zan — qo‘ng‘iroq, gon, Soti — 1) shoti, narvon; 2)
aravasozlik termini: araba satisi.Uyg‘ur tilida sota— trap, tirkama narvon. Bu so‘z
Farg‘ona vodiysidagi barcha o‘zbek shevalarida satiseti, sati tarzida talaffuz
etiladi. Asli xitoycha satan so‘zining fonetik o‘zgargan shaklidir.

BShGShgi so‘zlarning bir qismi gqadimgi turk tili va eski o‘zbek tili yozuv
yodgorliklarida uchraydi. Mas., gald — poda: galadan gacqan jecki:daj manragani:
— manragan. havar — ochiq yer, tekislik; zikli: — og‘iroyoq, homilador; %ezda//
zeznall %ezza — pochcha; men— xol: mexyli (meng+li) — erkak va ayollar ismi;
batman — 8 pudga teng og‘irlik o‘lchovi; i:jri:m — igrim — girdob; ozbak — sodda,
to‘g‘ri, insofli odam; oylaq — uloq, echki bolasi; otri:k — yolg‘on; oltiir (Xat., Lay.)
— o‘tir; or — tepalik, balandlik; si:rya — ba’zi qo‘y-echkilarning bo‘yni, qulog‘i
ostida osilib turadigan o‘simta; $i:bi:tki://stipi:rgi://3orap — supurgi.
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XULOSA

1. Boysun, Sho‘rchi, Jarqo‘rg‘on, Qumgqgo‘rg‘on tumanlaridagi o‘zbek
shevalari leksik xususiyatlari jihatdan, asosan garlug, gipchoq shevalariga
bo‘linadi. Bulardan tashqari qarluq va qipchoq shevalarining aralashuvi tufayli
garlug-gipchoq, qipchog-garlug tip oraliq shevalar hamda tojik tili ta’siriga
uchragan o‘zbek-tojik shevalari bor.

2. Bu guruh shevalarda alqgi:ndi:, men, i:;jrim, merti:maq, badkaviil,
sukli://jikliz, %ezzallgezddl/ljaznallzezna, komaé, i:ji:q (kasallik), i:ni:,
gala(poda), apali:-iikdli: (opa va uka), iijli: - %ajli: (uy va joy), or (tepalik,
balandlik), ii¢a ¢ac kabi qadimgi turkiy til va eski o‘zbek tili yozuv yodgorliklarida
qo‘llangan so‘zlarning ishlatilishi Boysun-Sho‘rchi guruh shevalari o‘zida qadimgi
til xususiyatlarini saqlab kelganligidan xabar beradi. Bu bevosita o‘zbek tili tarixi
va o‘zbek tilining tarixiy dialektologiyasiga alogadordir.

3. So‘zlarning semantik guruhiga yigirmadan ortiq sohaga xos so‘z va
atamalarni Kiritib analiz qilinishi va ilova gilingan dialektologik lug‘atga
tarixchilar, biologlar, etnograflar, geograflar va boshga sohalar mutaxassislari
uchun gimmatli material bo‘lib Xizmat giladi.

4. Shevalar lug‘at tarkibining boyishi va rivojlanishida ma’lum darajada
o‘zlashtirilgan so‘zlar (tojikcha, arabcha kabi) muhim ahamiyatga ega.

5. Boysun-Sho‘rchi guruh shevalari leksikasida shunday so‘zlar borki, ularni
mumtoz adabiyot asarlarida uchraydigan so‘zlar bilan giyoslab o‘rganish hozirgi
adabiy tilimizdagi ko‘pgina izohtalab masalalarga aniqglik Kkiritishda katta ahamiyat
kasb etadi.

6. Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarining leksik boyligi umumxalq o‘zbek
tilining asosiy lug‘at fondi va umumiy lug‘at tarkibidagi so‘zlarni tashkil giladi.
Shu bilan birga ularda o‘ziga xos so‘zlar, atamalar ham mavjud bo‘lib, bunday
so‘zlar adabiy til va uning ko‘pchilik shevalarida uchramaydi.

7. Boysun-Sho‘rchi shevalarida ilgari vaqtlarda umumxalq o‘zbek tilining
leksikasida keng — faol qo‘llanib, davrlar o‘tishi bilan kam — passiv ishlatiladigan
bo‘lib qolgan yoki hozirgi adabiy tilimizda ishlatilmay ayrim turkiy tillar, uning
shevalari va yozma yodgorliklardagina uchraydigan bir qator so‘zlar mavjud.

8. Lug‘atlarimizda uchramaydigan narsa va hodisalarning aniq nomlarini
bildiruvchi so‘zlar soha lug‘atlariga kiritilishi zarur.

9. Bu guruh shevalardagi ayrim so‘zlarni tahlil qilish orqali ularning tarixiy
o‘zagini, tovushlar, affikslar evolyusiyasini aniqlash imkoniyatiga ega bo‘lamiz.
Shunga ko‘ra Boysun-Sho‘rchi guruh shevalarining lug‘at xususiyatlarini qiyosiy
o‘rganish o°zbek tili tarixiy leksikologiyasi va tarixiy dialektologiyasi uchun katta
ahamiyatga ega.

10. Tadqiqot yakunlari o‘zbek shevalarini kartalashtirishda, ko‘p tomli izohli
va dialektologik lug‘atlar tuzishda, hozirgi adabiy tilimizning leksik boyligi hamda
uslubiy ortigligini ko‘rsatishda, uni Boysun-Sho‘rchi guruh shevalari materiallari
bilan to‘ldiradi.
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BBEJAEHMUME (anHoTanusi iuccepranuu aokropa ¢puiaocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh W BOCTPe0OOBAHHOCTHL TeMbl auccepramum. l3yuenue
JIMAJIEKTHOM JIGKCUKHM B MHUPOBOM JIMHIBUCTUKE CBSI3aHO C JMAXPOHUYECKUM U
CUHXPOHUYECKUM COCTOSIHHEM $3bIKa — B OIPEAEICHWH HCTOPUM U TEHE3uca
HEKOTOPBIX CJIOB U apPUKCOB, B ONMpEACICHUU JTEKCUIECKOW HOPMBI, B PEIICHUU
BOIPOCOB TEPMHUHOJIOTHH, Opdorpaguu, B COCTaBICHUHU KapThl TUAIECKTOB
HAIlMOHAJIBHBIX SI3BIKOB, TAKXK€ B CO3/JaHMM MHOTOTOMHOIO CIIOBapsi HapOJHBIX
JTUAJICKTOB WMEeT OOoJbIloe 3HavYeHwe. B  oTawdyme oOT Jpyrux oTpacien
A3BIKO3HAHUSA, JUAJEKTOJIOTHSI CTABUT ILEJNbI0 HW3YYEHUE CBOEro OOBEKTa —
eeozpaguyuecku 00YClO6IEHHbIX €IUHUI] C CHHTETHYEeCKOW ((OHETHUYECKOil,
CEMAHTUYECKOM, TIpaMMaTU4YeCKOW) Touku 3peHusa. ClenoBarenbHO, 10
CErOJHSUIHEr0 JHS HCCJIEIOBAHMS, MPOBOJMMBIE B paMKax IHAJIEKTOJIOTHUH,
npuoOpenn 3Ha4YeHHE TJIaBHbBIM 00pa3oM B 00JIaCTH COLMOJMHIBUCTUYECKHUX
UCCJIEIOBAHUN KYJbTypHO-UCTOpUYecKuX peannid (linguistique externe).

B MHpOBOM S3BIKO3HAHUU €II€ B APEBHOCTH OTMEYAIOCH OUAJIEKTHYECKOE
JIEJICHWE s3bIKa TOJ TEPMUHAMH  8APBAPU3M,  BYIb2APUSM,  COJICUYU3M,
nposunyuanusm. J1o XIX Beka IHANEKTHBIE 3JIEMEHTHl UHTEPIPETUPOBAIMCH KAK
OTKJIOHEHUSI OT S3BIKOBBIX HOpM, HO B Hadase XIX Beka IMpoOsSIBUJICA MHTEPEC K
AJIEMEHTaM JIMAJIEKTa KaK Ha «HAIMOHAIBHYIO SI3bIKOBYIO €IMHUILY», 00J1aal01UM
HE3aBUCHUMBIM CTaTyCOM M SI3bIKOBBIM 3HAUYEHHEM, & CO BTOPOW IOJOBUHBI BEKa
UHTEpPEC K OJTHUM DJEMEHTaM «O0OECIEUUBAIOIIMM YHUCTOE PAa3BUTHE SI3BIKA»
Bo3pacTtal. B pesynbTare B HayKy BOLUIM TEPMHUHBI Ouanekm, OUaieKmHbvle
epanuysl, ouanekmuoe pazeumue. B HacTosliee BpeMs TEOpPETUYECKUE U
MPAKTUYECKUE PEIICHHS BOMPOCOB AuddhepeHIuanuy u yHupukanuu (puBeIeHue
X B €IUHYIO (HOpMY) IHUATEKTOB MO JIOKAIBHO-COIIMAIBHBIM TPYIMIaM SBIISIFOTCS
OJIHOM M3 aKTyaJbHBIX MPOOJIEM OTPACITH.

3a roabl HE3aBUCUMOCTH BO3POCIO BHUMAHHE K Pa3BUTUIO HAIETO
HAIMOHAIBHOTO S3bIKA B PE3YyJIbTATE MOCIEIOBATEIBHBIX PePOpM, HAITPABICHHBIX
Ha JOCTIKEHHME KOHKPETHBIX 1ened. B pesynbrare 3Toro Obul MpOBENEH Pl
BAXKHBIX HCCIEJOBAHUM MO Pa3IUYHBIM HAMPaBJICHUSM JIEKCUKH COBPEMEHHOTO
y30€KCKOTO JIUTEPATyPHOTO SI3bIKA U JAUAICKTOB. B JEHCTBUTEIBHOCTH «KaXKIbIN
HapoJ, KaXJ0€ HEe3aBUCHMOE TOCYJapCTBO MAOJDKHBI YJIEISATh MNPUOPUTETHOE
BHUMAaHHE BOIMPOCY OOECHeYeHHs] CBOMX HAIMOHAJIBHBIX HHTEPECOB, MPEXKIE
BCEr0, COXPAHEHUIO U PAa3BUTHIO CBOEH KYJIbTYpPbl, UCKOHHBIX LIEHHOCTEH, POJHOTO
a3b1ka»®l. B 5TOM CMBICIE H3ydeHHE JIEKCHYECKHX OCOOEHHOCTEN HEKOTOPBIX
JIMAJIEKTOB  y30€KCKOTO SI3bIKA, SIBJSIOIIMICSA SPKUM BBIPAXXEHHEM HAaIero
HAIIMOHAJIBHOTO MBIIUICHUS, JABHUX TPAJIUIMI W ILIEHHOCTEW, U BCECTOPOHHEE
WCCIICIOBAaHUE HMCTOYHUKOB COBPEMEHHOI'O PAa3BUTHS SBISIOTCS OJHUMU U3
HanOoJIee aKTyaJIbHbIX BOIIPOCOB B HAIIIEM SI3bIKO3HAHUU.

61 ¥36exucron Pecry6ukacu [IpesuaeHTHHUAT “Y36eK THIMHUHT JaBIaT THIX cudaTuaard Hydys3u Ba MaBKCHHH
TyO/laH OoLIMpHII Yopa-Tanoupapu tyrpucuaa’ru @apmonu //http://lex.uz/docs/4561730
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JlanHOe aMccepTallMOHHOE MCCIEIOBAHUE B ONPEICICHHONW CTENEHU CITY>KUT
peanu3anuy 3aaa4, HaMe4eHHbIX B Yka3zax [Ipesunenrta PecnyOnuku Y30ekuctan
Ne VII-4797 «O co3ganuu TalKeHTCKOrO TOCYAapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
y30€KCKOTO sI3bIKa U JUuTepatypbl uMeHu Amnuiiepa HaBow» ot 13 mas 2016 rona,
Ne VII-4947 «O crparerun OeHCTBHI MO JalbHEHIIEMY Pa3BUTHIO PECIyOIMKA
VY36ekuctan» ot 7 ¢eBpans 2017 rona, Ne YII-5850 «O mepax nmo kapAHHATEHOMY
MOBBIIICHUIO POJIA U aBTOPUTETA Y30€KCKOTO SI3bIKa B KAYECTBE TOCYJAPCTBEHHOTO
sa3bika» OT 21 okTs0pst 2019 roma, Ne VII-6084 «O mepax mo JanbHeuiemy
Pa3BUTHIO Y30€KCKOrO $3blIKa W COBEPIICHCTBOBAHUIO SA3BIKOBOM IOJHUTHKU B
ctpane» oT 20 oktsa6ps 2020 roga, B [locranoBnenusx Ilpesunenta PecryOnuku
V36ekuctan Ne [II1-2789 «O wmepax mo JanbHEWUIIEMY COBEPIIEHCTBOBAHUIO
NEATEIbHOCTH aKaJeMUU HayK, OpraHHU3alu, YNpaBlIeHUsS U (UHAHCUPOBAHUS
Hay4HO-UCCIEeI0BAaTEIbCKON AesTenbHocT» oT 17 despans 2017 roga, Ne IIII-
4479 «O mupoKOM Mpa3THOBAHUH TPHUILATHIETUS MPUHATHUS 3aKoHa PecrmyOmmku
V36ekucran «O rocyaapcTBEHHOM s3bike» OT 4 okTsa6ps 2019 roma wu
[ToctanoBnenne Kabunera MunuctpoB PecnyOmuku Y30ekucran, oT 7 OKTIOps
2010 roma, Ne 222 «OO0 yTBEep»KIEHUU TOCYJapCTBEHHON MPOTpaMMBbI MO OXpaHe
00BEKTOB HEMATEPUATIBHOTO KYJIBTYPHOI'O HAClI€usi, COXPAaHEHUIO, IIpOIaraujie u
ux wucnonb3zoBanuto B 2010—2020 roasl» M ApyruxX HOPMATHUBHO-IPABOBBIX
JIOKYMEHTaX OTHOCUTEJIBHO JaHHOU cephl e TENbHOCTH.

CooTBeTcTBHE HCCICI0BAHUS NPHOPUTETHBIM HANPABJICHUSM Pa3BUTHSA
HAYKH W TeXHoJorumi pecmyOauku. J[laHHas paumccepranys BBIIOJHEHAa B
COOTBETCTBUM C INPUOPUTETHBIM HAIPABICHUEM Pa3BUTUS HAYKH M TEXHOJIOIMM
Pecniybnmuku V30ekucran |. «®opMupoBaHre CUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX HJISH U
NyTH MX peaju3aldd [0 COLUMAIBHOMY, IPaBOBOMY, 3KOHOMHYECKOMY,
KyJIbTYPHOMY, JIyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOMY Ppa3BUTHIO HH(OPMALMOHHOTO
o011ecTBa U AEMOKPATHUYECKOTO FOCYAapCTBaY.

Crenenb uzy4eHHocTH mpodjaembl. B nauwane XXI Beka B y30ekckom
A3bIKOBHAHUM M MHUPOBOM TIOPKOJIOTUM JIMHIBUCTUYECKUE, JHMHIBOreorpadu
YeCKHE, JINHIBOKYJbTYPOJOTHYECKUE OCOOCHHOCTH AMAJIEKTOB M3Yy4allUCh B pAJe
UCCJENOBAHUM 1O auanekTtoioruu. Creayer OTMETHTh HayuyHbIE TPYIbl TaKUX
yuénbix kak: Nuri Corakci, T.['amxuaxmenona, JI.Kapnomoit, a Taxxke .
HapsemeBa, H. Myponosoii, H. Paxmonoga, Y. UOparumosoii, 3. I6parumoBoii,
III. Hop6oeroii, U. Kyrrtumyponosoii, I'. Anunosoit, A. Amnnabepauesa, 3.
Xonmenosoii, P. Mynnamesa, I1I. Ilepanuea, A. Dpramiesa. &2

62 Napsemes W. V. JKamybuii-rapOuii Hamanran mesanapu (OHETHK-(OHONOIMK XyCYCHATIAPHHMHI apean
tagkukn: Oun. pantapu Hom3oau auce. aBToped. — @aprona, 2018; Myponosa H. V36ex i HaBonii BuosTi
V¥30eK [eBaTapuHUHT JTUHTBOapeas TATKHHN: Owil. ¢haHmapu 1okTopu aucc. aBtoped. — Tomkent, 2006; PaxmoHOB
H.C. V36ex tunm Haowit BuiosTH meBanapd MOPQONOTHK XyCYCHATIAPMHUHT JIHHIBOApEAn-TaaKkuku: Dui.
danmapu dancada gok-pum gucc. aBtoped. — Camapkang, 2019; Hoparumoa VY.JHO. Kopakammoructon
Pecniybnukacu y36ek meBanapuaa cy3 sicanumm: Oun. dannapu dancada nok-pu nucc. aBroped. — Kaprm, 2019;
N6parnmoa 3.J. KOpakaamorucToH ¥30eK MmeBamapi KHILIOK XYXKAIWIH JEKCHKACHHHHT JTMHTBOreorpaduk
tankuku: Pun. dannmapu dancada nok-pu gucc. aBroped. — Tomxkent, 2019; HopGoesa III.X. Xopasm
HIeBAJIApUIaTH KUHUM-KeYaK HOMJIADUHHMHI CTPYKTYp-CEMaHTHK Tagkuku: dwi. dannapu dancada mok-pu aucc.
aBToped. — Tomkent, 2017; Kyrrumyponosa 1. A. Kopakannorucron Pecniyonnkacu KyHFHPOT TyMaHHIarun KO30K
meBacu: Oun. Qannapu dancada nox-pu aucc. aBroped. — Hykyc 2018; Amunosa I''A. KopakanmoructoH
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B  y30ekckoM  SI3bIKO3HAHMM JIEKCUYECKHE aCMEeKThl JAHAIEKTOB IO
OTHOIIEHUI0O K (OHETUYECKUM, MOP(DOIOTHUECKUM OCOOCHHOCTSIM H3Y4YEHBI
HECKOJIbKO MeHblIe. TeM He MeHee, B Y30€KCKOM SI3bIKO3HAHMH OBbLIH CO3aHbI
TaKhe uccienoBanus, kak «CioBapp Xxope3Mckux auainekToB» (1961 r.), «CnoBapp
y30ekckux auanekToBy» (1966 r.), «CrnoBaps nuanekToB TamKeHTCKONH 001acTi»
(1966 r1.), «CnoBapp auaneKTOB KokaHCkoil rpymmbl» (1971 r.), «Jlekcuka
OTy3CKHX TOBOPOB y30eKcKoro si3bika» (1973 1.), «CroBaph y30€KCKUX HAPOIHBIX
muanektoB » (1971 r.), «Jlekcuka y30exckux auanekToB CypXaHIapbUHCKON
obmactu» (1974 T1.), «VY30ekckue muanektel Kapakammakcrana» (1977 T1.),
«Y30ekckue nuanektsl CypxanmapbuHcKon obmactiy (1985).

Xots ects muenus D.J|.Ilonmsanosa®®, A K.boposkosa®, B.B.Pemerosa®,
IOnycoBa  Tasu  Ommma®,  IIIloa6mypaxmonosa®’,  A.Mamarkyosa,
C.PaxumoBa®, X. AmuMypomoBa M JApPYyrMX 0O M3y4E€HHIO HAIEKTOB
CypxaHJappMHCKOM 00JIaCTH, 10 CHUX MOp HE CO3JaHO CHEIHUalbHBIX padoT,
MOCBAIIEHHBIX auanekram baicyn-Ilypunnckon, >kapKypranckoi TpyIIIbl.

CBsi3p IMCCEPTALMOHHOIO HCCJIEJIOBAHHA € IUIAHAMHM  HAY4HO-
HCCJIe0BATEIBCKUX PadoT BbICIIET0 00pa3oBaTENbHOIO Y4YpeKACHHUS, IAe
BBINIOJIHEHA Juccepranusi. lccinegoBaHWe BBIIOJIHEHO B COOTBETCTBUHM C
IJIaHAMU Hay4YHO-HUCCJIEA0BATEIbCKOU paboTHI No25-1 Tepmesckoro
rOCy/IJapCTBEHHOI'O YHHMBEpPCUTETa B paMKax HayyHOM TeMbl «Y30eKckoe

STHOTpaU3MIAPUHHUHT JTHHIBOMaAaHui Tankuku: @w. dannapu dancada nok-pu aucc. aBroped. — Hykyc, 2018;
Amnnabepauer A. Byxopo Vry3 meBanapu jekcukacu: ®ui. damnapu dancada mok-pu muce. aBroped. — TomkeHT,
2018; Xonmenora 3. A. V36ex tunn Kaprok ureBacnu nexcukacn: Out. damnapu Homzomn (¢.d.H) aucc. aBroped. —
Tomkent, 2015; Wynaomes P. TomxXoBy3 BHIOSTHAArH ¥30eK MIEBATAPHHUHI JIEKCHK XycycHsTnapu: O
daumapu Homzomu (¢.¢d.H) mucc. aBroped. — Tomkent, 2002; Hlepamuesuu 111.9. V36ex Tumn [lapkuit Xyxamn
[IeBaJJApUHHUHT TpaMMaTuK Kateropusuiapu: @win. ¢anmapu HOM3oau (¢.¢.H) mmcc. aBroped. — Tomkent, 2001;
Oprames A. A. AHAMKOH BHJIOSTH 3THOTOITOHUMJIADMHUHT apeayl-OHOMAacTHK Taakuku: Pwuit. danmapu HOM301U
(¢.p.H) mucc. aBroped. — Tomkent, 2012; Nuri Corakci Arap dilinde klasik lehgeler ve Kureys lehgesi. 2015;
lamxuaxmeno T.W. STHTHKEHTCKHMIT TOBOp KaWTArcKOro JUaliekKTa KYMBIKCKOTO si3bIKa: ABTOped. aucc. K.Q.H. —
Maxaukana, 2005; Kapnosa JI. JI. JluanexkTbl CeBEpHOTO Hapeuusl yIMYpPTCKOrO s3blka: (OpPMHUPOBaHUE U
COBpEeMEHHOe cocTosiHue. — MxeBck, 2018.
83 [Tonupanos E. JI. V36eKkckas quajIeKToNOTHs U y30eKCKHil TUTepaTypHblii a3bik. — Tomkent, 1933.
6 BopoBkor A.K. Y36eKCKO-TaIKHKCKOE JBYSA3bIYME M BOIPOC B3aUMOOTHONIEHEHHS TaKUKCKO-Y30EKCKOro
SI3BIKOB. YueHble 3anucku nHcTuTyTa BoctokoBeaenust AH CCCP, T. IV. — M., 1952; BopoBkos A. K. Bompocst
Kiaccuukanun y30eKcKbIX HapoHbIX ToBopoB.  M3Bectust AH Y3CCP. Ne 5. — Tamkent, 1953.
8 Pemeros B. B. Cocrosinue u 3anaun y36ekckumii quanekronorun. C6. “Bompockl y36€KCKOrO SA3bIKO3HAHUS . —
Tamkent, 1954; Pemeros B. B. V36ex IICBAJIAPUHIHT KIACCUPUKAIHSICH. V3TA *KypH. — TomkeHt, 1966, Ne 1;
Pemeror B. B., llloabmypaxmonos I1I. V36ex auanexronormsicn. — Tomkent, 1978; Pemeros B. B. V36exckuit
a3bIK, 4.1. @oneruka. — Tamkent, 1959; Pemeros B. B. K Bompocy o Tpanckpunuuu. Yuensle 3anucku TI'TIN um.
Huszamu Bein. 1. — Tamkenr, 1947; Pemeros B. B. O nuanexkTHo# ocHOBE y30€KCKOTO JIMTEPATYpPHOTO S3BIKA. XK.
“Bompocsr si3uko3Hanms” Ne 1. 1955.
8 Fosu Omum FOHyco Y36ek meBatapiHuHT TacHHpHaH Onp Taxpuoa (oTiH amndbecuaa). — Tomkent, 1936.
67 [Ioa6aypaxmoros 11I. V36ek amabuii Tran Ba y36ek xaik mreBamapu. — Tomkent, 1962; [lloa6aypaxmoros I11.
TasHY maxap meBajgapy JEKCUKACHIaH. 373211\/[, 11. — Tomkent, 1960.

MawmartkynoB A.lllepobox paiion mxnoBun meBacu. Homs. xuc. Tomkent, 1960.
67 Paxumos C. V36ek Tuim Cypxonmapé€ meBanapu. (Donetnka, nekcuka). — Tomkent: dan, 1985; Paxumos C.
Cypxonnapé y30ex meBanapu Jiekcukacu. Jluarsuctuk tymmam. T Hwuzomumit. T. 113. — Tomkent, 1973,
PaxumoB C. Cypxonnapé obnactuiaru y36ek mesanapu gekcukacu: ®@umnon. ¢an. Homs. aucc. — Tomkent, 1974.
Amnmyponos X. Kyiin Cypxonnapé ¥30ek Kum4ok mesanapuauar mopgonorusicn. Homs. quc. Tomkenr, 1982.
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A3bIKO3HAHUE: XYJOKECTBEHHBI AHAIN3 PEYH, AHTPONOLICHTPUYECKAs TEOpUs,
STHOJIMHIBUCTHKA, KOPITyCHAsl TUHIBUCTUKAY.

Henb muccieqoBaHusi SBISICTCS U3YYEHUE JIEKCHUECKHMX OCOOEHHOCTEH
JMAJIEKTOB MECTHOT'O HACEJICHMS, MpOKUBarouero B boucynckoMm, LlypunHckoMm,
Kymkypranckom, [[xapkypranckom paioHax CypxaHAapbHHCKOM 00iacTu.

3agaum uccjie[0BaHUA:

- TOJKOBaHHWE padOT, MOCBSLIEHHBIX H3YYEHUIO OCOOEHHOCTEW JIEKCHKHU
HApOJHBIX TUATIEKTOB B y30€KCKOM SI3bIKO3HAHHM;

- W3yYCHHE OCOOCHHOCTEH JIEKCMKM Y30C€KCKHUX JHaJeKToB baiicyH-
[IlypunHCKOM rpynIsl;

- KjaccU(UKalus U aHau3 €ANHUILI, XapaKTEePHBIX IS STUX JUAJIEKTOB, 110
MX CEMAaHTHUYECKHUM TPYIIaM;

- U3yYEHHE BJIMSHUS 3aMMCTBOBAaHHBIX (IIEPCUACKO-TAIKUKCKUX, apaOCKHUX,
MOHTOJIbCKHUX, KUTANCKHUX) CJIOB Ha JIEKCHKY JauanekTtoB balicyH-llypunHckoi
TPYIIIbL;

- HW3y4YE€HUE B3aMMOCBSI3M W BIMsAHHS auanekToB bancyH-1lypunHckon
IPYIIBI HA IPEBHETIOPKCKUMN, IPEBHE- U COBPEMEHHBIN Y30CKCKHI JTUTEpATyPHBIN
A3BIK.

B kauecTBe 00beKTa W MaTepHAJIOB HCCIEAOBAHMA ObUIM HCIOJIBb30BaHBI
MaTepuaibl, COOpaHHbIE Ha OCHOBE HaONIOECHUMN, NpOBeACHHBIX B baiicyHckowm,
[lIypunnckom, Kymkypranckom, J[kapkypranckom paitoHax CypXaHIapbHHCKON
o0nacTh, Marepuaibl, 3alMCaHHbIE Ha BHUIEO, ayJAHOKACCEThbl, CKOTUICHHbBIE
MaTepuajbl Ha OCHOBE aHKETHBIX JAHHBIX COOpaHHBIE C MOMOIIBIO PECIIOHACHTOB
U CTYyJCHTOB, a TaKXKe MaTepuaabl IUAIEKTOJOTUYECKUX U  (POJIBKIOPHBIX
DKCIICIULIUH.

IIpenmeroM  mcce0BaHHUSL  SBJSIIOTCS  JIEKCMYECKHME  OCOOCHHOCTH
nexcukoHa nuanekrta baiicyn-1llypunHCckoi rpynmbl y30€KCKOTO SI3bIKA.

Metoab! ucciieqoBanus. B npouecce ucciae0BaHuy UCIIOJIb30BAHBI METO/IbI
OIMCATEIBLHOI0, CPABHUTEIIBLHOI'0, HCTOPUKO-CPAaBHUTEIILHOTO aHAIN3A.

Hay4Hast HOBU3HA MCCJIeIOBAHUSA 3aKJIH0YAETCA B CIEAYIOIIEM:

BIIEPBbIE BBISBICHBI y30ekckue ToBopel balicyHckoro, IllopumHckoro,
KymMmkypranckoro, KapKypraickoro paiioHOB (>K-KalolllM€ IUAJeKThl, TUITUYHBIC
JUISL KBIITYAKCKOTO TUAJIEKTa U M-KAaroNIUe AUANEKThl, TATUYHBIE I KapJIyKCKOTO
y30€KCKOTO s3bIKa), BBISIBJIECHBI (DOHETUYECKHE, CEMaHTHUYECKHE, JIEKCHUYECKUE
0COOEHHOCTH JIBYSI3bIYHBIX TOBOPOB,;

U3Y4YEHBbl ATHUMOJIOTUYECKH POJCTBEHHbIE JIEKCEMbl TOBOPOB OaiiCyHCKO-
IIOPYMHCKON TpYIIbI, Takue Kak as ey, chumoki, odisar, abgor, angars, ari,
allotovur, bavyr, bobek, npoaHaaM3upOBaHbI M0 CPABHEHUIO C POACTBCHHBIMHU U
HEPOJICTBEHHBIMU S3bIKAMH, TAKUX KAaK Ka3aXCKUW, TYPKMEHCKHM, TaTapCKuu,
YUTYpCKUH, KapakaanaKCKUM, MepCUICKO-TaPKUKCKUN, apaOCKUi, MOHTOJILCKUM,
KUTANCKUH, TYPEUKUH, C SI3bIKOM JPEBHUX MAaMATHUKOB Y pXyH-DHacos, «/[eBoHn
ayratut Topk» M. Komrapu, nekceMamu yrnoMsHYTBIX B NPOW3BEICHUIX A.
Hagowu, baGypa, Xope3mu;
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BBIsIBJICHO Oosiee 1942 clIOB M CIIOBOCOYETAHUM, XapaKTEPHBIX sl OalicyHO-
HIOPYMHCKUX JIUAJIEKTOB, CEMAaHTUYECKUX TPYIIN, TaKMX KaK HMMEHA, Ha3BaHUs
OJICK[IbI, YKpAIlIEHW#, BHUAbI WrP, TEPMUHOB POJCTBA, YACTEHl YEIOBEKA,
OTpe/eNieHbl CIIOBA, 0003HAYarONIMe Ha3BaHUS Pa3IUYHBIX OOPSIOB, Ha3BaHUS
OOJIe3HEN, pACTEHHI U JIEPEBBEB, CEIIbCKOXO3AMCTBEHHBIX KYJIbTYP, UMEHA JOJAEH
MTUIIH, )KUBOTHOTO MHUPa, YaCcTel TpaB, MPEIMETOB ObITA;

paccMoOTpeHa (pOHETHYECKas, FpaMMaTHYECKas, JEKCHYeCKasi, CEMaHTUYECKas
CBSI3b JUAJIEKTOB 0aliCyHCKO-IIIOPUMHCKOW TPYIIIIBI C APEBHETIOPKCKUM, CTapbhiM U
COBPEMEHHBIM Y30€KCKUM JUTEPATYPHBIM S3bIKOM, a TaK)KE€ ACCUMUIIMPOBAHHBIC
cioBa (MEePCUACKO-TAKUKCKUE, apabCKue, MOHTOJIbCKHE, KAUTACKuE). BoimeneHo
S3bIKOBOE BIIUSIHUE HA JICKCUKY JUATIEKTOB 0aliCyHCKO-TIIOPYMHCKOU TPYTIIBI.

IIpakTH4yeckue pe3yabTaThl HCCJIEI0OBAHUSA 3aKIIOYAIOTCS B CIECIYIOLIEM:

OCHOBAHO  OCBEIICHHE  S3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH JIeKCHMKM  bailicyH-
[IlypunHCKOM  Tpymmbl  JHAIEKTOB  Y30€KCKOTO  sI3bIKa,  KJaccu(uKaimsi,
OMPENICICHUE STUMOJIOTHHM, KOTOpas MOXKET ObITh BaKHBIM HCTOYHUKOM JIJIst
U3y4aromux  y30€KCKMe  JHaeKThl B PErHOHAIBHOM  WIM  00IIeM
ATHOJIEKCUKOTpa()UUECKOM IJIaHE;

JI0Ka3aHO, YTO PE3yJbTaThl UCClea0BaHus Ha npuMmepe baiicyn-IlypunHckoit
IPYNIbl JTUATCKTOB Y30€KCKOTO $3bIKa JAIOT BaXKHYIO HAyYHO-TECOPETUUYECKYIO
uH(OpMAIMI0O B JaHHOW O0OJACTH, a TaKXKe CIyXKaT CO3JaHUI0 YYEOHHUKOB U
nocoOui B TaKMX 00JACTIX, KaK M3Yy4alolllne SI3bIKOBBIC U KYJIBTYPHBIE TIPOOIEMBI
ATHOJIMHT'BUCTHKA, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHS, COIIMOJIMHTBUCTHKA,
AHTPOMOLICHTPUYECKAsl IMHTBUCTHUKA.

JIOCTOBEPHOCTH Pe3yJIbTATOB MCCJIEIOBAHUA ONIPEACIISIETCS PEUbIO )KUBOTO
oOIIeHus JII0JIeH, MaTepralaMy, TTOJTydYeHHbIC U3 CO3JJaHHBIX HAYYHBIX CIIOBapeH,
WHTEPIPETUPYIOIINECS HCXOAs M3 Xapakrepa sTHorpaduit CypxaHIapbHHCKOMN
00JaCTH, MPEAOCTABICHUEM TEOPETUUYECKUX JTAaHHBIX OMHUPAIOIIMICSI HAa TOYHBIC
HAyYHbIE MCTOYHUKH, COBEPIICHHOW METOAWKOW, YETKOM M JI0CTATOYHO
000CHOBaHHOW HM3JIOKEHHEM TOCTAaBJICHHOW Tiepen co0O0il BOMPOCOM, BBIBOJAMU
pe3yJbTaTaMu HCCIIEIOBAHUS, TMOJATBEPKICHHBIE KOMIETEHTHBIMUA OpTraHaMH,
UCCIIEIOBAaHUSIMU 0a3UPYIOIIUECSs HAa HOBBIX HANpPaBICHUAX U AHAIUTUYECKUX
METOJIaX MUPOBOM JIMHTBUCTHKH.

HayuyHnasi u npakTudeckasi 3Ha4YUMOCTb Pe3yJIbTaTOB UCCJIeI0BAHUS. JTa
JUCCEPTALMs CIY>KUT TEOPETUYECKUM PECYPCOM ISl BCEX BHUJIOB MCCIEIOBAHUIM,
MOCBSILIEHHBIX U3YUYEHUIO JIEKCUYECKUX OCOOEHHOCTEN HAPOAHBIX TUAJIEKTOB.

[IpencraBneHHble B UCCleOBaHUE (DAKTUUECKUE MATEPHUATIBI MOTYT CITY>KHUTh
HMCTOYHUKOM TPHU YCOBEPIICHCTBOBAHUM HCTOPUUYECKON T'paMMaTHUKH Y30EKCKOTO
A3BIKA, CO37aHuU UCTOPUKO-3TUMOJIOTHYECKUX, JINATIEKTOJIOTMUYECKUX,
TEPMUHOJIOTMYECKUX CJIOBapel, Mperno/laBaHuU CIECIHATbHBIX KYpPCOB B BBICIIMX
y4eOHBIX 3aBEACHUSAX, CO3JaHUU Y4YEOHBIX TOCOOMM U Y4EeOHHMKOB TIO
UCTOPUYECKON JUAIEKTOJIOTUH.

Bueapenue pe3ybTaToB HCcaeA0BaHuA. Ha OCHOBaHMY BBIBOJOB HAy4YHBIX
pe3yJIbTaTOB, MOJTYUYEHHBIX B MPOLiecCce KIIacCU(PUKALMU S3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEN
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nekcukn  baiicyn-lllypunHCKONH  rpynmbl  AMANEKTOB  Y30EKCKOTO  sI3bIKa,
TUMOJIOTMM M H3YUYEHHUIO Y30€KCKHX JHAJIIEKTOB B PETMOHAIBHOM WM OOLIEM
ATHOJIEKCUKOTPaUIECKOM IJIaHE:

UCIIOJIb30BaHbl B HAYYHO-TPAKTUYECKOM TpoekTe moa Homepom |-OT-2019-
42 wa 2019-2021 roasl B paMKax TOCYAapCTBEHHOW HAy4YHO-TEXHUYECKOU
nporpaMmel 1o Ha3zBaHueM  “Co3maHMe  3JIEKTPOHHOTO  MO3TUYECKOIO
(4enoBeYECKUI JIMK, XapakTep U MOBEJAEHUE, NPUPOAa U KAPTUHA HALIMOHAJIBHBIX
00pa3oB) clioBapsi y30€KCKOTO M aHTJIMMCKOTO s3bIKOB (crpaBka TamrkeHTCKOTo
['ocymapcTBEHHOTO YHUBEpCUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKa U TUTEPaTyphl UM. Anuiiepa
HaBou ot No 04/1-2412 ot 5 cenrsaOps 2022 roma). B pesynbprate OBLIO
JOCTUTHYTO YCOBEPLIEHCTBOBAHUE TEOPETUYECKUX 3HAHUW II0 ONPEIEICHUIO
OTHOUIEHUS! B3aMMCTBOBAHHWI K JPEBHETIOPKCKOMY, CTapOMY M COBPEMEHHOMY
y30€KCKOMY JIUTEPATYPHOMY SI3BIKY.

UCIIOJIb30BaHbl B (PyHIaMeHTadbHOM HayyHoM mnpoekre DPA-OI1-1'003 no
TeMme “@OYHKIMOHAIBHOE CJIIOBOOOPA30BAHME B COBPEMEHHOM KapaKaJllaKCKOM
s3pike” (CropaBka Ne 17.01/125 ot 2022 roma Kapakanmakckoro Hay4HO-
HCCIIEI0BATENbCKOTO TYMAaHUTAPHOTO HMHCTUTYyTa KapakallmakCcKoro OTAEIEHUs
Axkanemun Hayk Pecriybnuku Y30ekuctan). B pesyibraTe B pamkax mpoekTa ObLio
JOCTUTHYTO 3HAUUTENbHOE COBEPIICHCTBOBAHUE TEOPETUUECKUX 0000IIEHUH,
CBsI3aHHBIX ¢ BiausgHMEM bancyH-IllypunHCKOM  Tpymmbl  JUAIEKTOB €
JPEBHETIOPKCKUM, YCTAPEBIIMM U COBPEMEHHBIM Y30€KCKUM JIMTEpaTypHBIM
A3bIKOM, a TAaKXKE BBIJICJICHbl BJIUSHHE 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB (IEPCUJICKO-
Ta/UKUKCKUX, apabCKuX, MOHTOJBCKHX, KHUTAMCKUX) Ha Jekcuky baiicyn-
[TypunHCKOM TpyIIIbl THATEKTOB.

BBIBOJII 00  OTUMOJIOTUM  HEKOTOPBIX CIOB M  CJIOBOCOYETaHU,
npuHaiexkanmx K bancyH-LlypunHCKOM Trpynmbl AWMAIeKTOB, B CPABHEHHUH C
A3bIKOM JIPEBHUX MAMSTHUKOB, POJACTBEHHBIMHM W HEPOJICTBEHHBIMH SI3bIKAMHU
MCIIOJIB30BAIMCH B HAyYHO-MpakTHYecKuXx uccienopaHusix ®A-O1-I'007 no Tteme
“KapakananakCKkue IOCIOBHIIBI KaK OOBCKT JIMHTBUCTHYECKOTO HCCIICIOBaHMS
(CripaBgka No 17.01/125 ot 2022 roma Kapakanmakckoro Hay4HO-
MCCJIEI0BATENLCKOTO TYMAaHUTApHOTO HMHCTUTYyTa Kapakanmakckoro OTAeNeHUs
Axkanemun Hayk PecnyOmuku VY30ekucrtan). B pesynbrare ObUIO JOCTHTHYTO
COBEPILICHCTBOBAHUE TPAHCIUTEPALMOHHBIE (OPMBI  y30EKCKUX JIUAJIEKTOB,
CJIOBOCOYETAHMUS IUaJeKTa, bopMaNbHO-CEMaHTUYECKAs IpyIIUpOBKa,
MIPE/ICTABIICHHUS], CBSI3aHHBIE C €r0 T€HE3UCOM,;

BBIBOJIbI HA OCHOBE MarepuanoB bauncyH-LIlypunHCKONW IpyIimbl AUAJIEKTOB,
POJIb 0COOEHHOCTEN JIEKCUKU Y30€KCKUX JUATEKTOB B HAPOAHO-PA3TOBOPHON peUH
U y30€KCKOM Xy10°)KECTBEHHOM peun OblT UCMOJIB30BAH MPU MOJATOTOBKE CLEHAPUS
MeponpusaTuid  “S3bIk — 3epkano Hauuu, “Moil pogHON SI3bIK — HAaBEKH
oprann3oBaHHbIX CypXxaHIapbUHCKUM 00JacTHBIM oTAesienreM Coro3a nucarenei
Pecriy6mmuku Y36ekucran. (CrnpaBku CypxaHIapbUHCKOTO 00JIACTHOTO OTIEICHUS
Cotroza nucareneit Pecyonuku Y36ekuctan ot 9 mapra 2022 rona). B pesynbrate
ObUIO YyIy4YlIEHO COJAEp)KaHHWE MPOIMAraHAUCTCKOW padOoThl MO BOCIUTAHUIO
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B3pOCJIOTO TapMOHHUYHOTO TIIOKOJIEHHS BBICOKOTO YPOBHA, (HOPMHPOBAHUIO
A3BIKOBOM KyJbTYpPhl CpPEIXM MOJIOAEKH U HCIOJB30BAHUIO BO3MOXXHOCTEU
y30€KCKOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM MH(OPMALIMOHHON CUCTEME.

AnpoGanus  pe3yJbTATOB  HCCJIeNOBaHMsA. Pe3ynpTaTel  HccienoBa
HUS 00CYXIEeHbI B (JOpME HAYUYHBIX JOKJIAJO0B Ha 3 MEXIYHAPOAHBIX U 4 peciy0
JUKAHCKUX HAYYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIHIX.

Ony0JMKOBAHHOCTH Ppe3yJbTaTOB HcciaenoBanusa. OnyOnukoBaHo 25
HAay4YHbIX CTaTe€d M TE3UCOB II0 OCHOBHOMY COJEpP)KaHUIO JUCCEepTaluu, 2
METOJMYECKUX Mocobuss mo teme. B ToM umcne omyOnukoBaHo 5 crareil B
HAay4YHBIX >KYpHaJIaX, PEKOMEHIOBAaHHBIX BpICIIEN aTTeCTAllMOHHOW KOMMCCHEU
PecnyOnuku Y306ekuctan A MyOJUKallMd OCHOBHBIX PE3yJbTAaTOB JTOKTOPCKHX
JCCcepTaluil, a TaKkKe 3 CTaThs B 3apyOEKHBIX KypHaIax.

Crpykrypa u 00beM auccepranum. /luccepranus COCTOMT W3 BBEICHUSA,
TPEX OCHOBHBIX TIJIaB, 3aKJIIOUYEHHs], CIIMCKAa HCIIOIBb30BAHHOM JINTEpPATypbl MU
npuioxeHus. O6muii 00b€M paboThI cocTaBigeT 162 cTpaHuIl.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBOAHOII 4acTM WU3JI0KEHAa AaKTyalbHOCTb M  HEOOXOJUMOCTh
UCCIIEIOBaHMsI, ONMCAaHbl L€Jb, 3aJa4d, OOBEKT M MpeIMEeT HCCIeA0BaHMUs,
IIOKa3aHa €ro COOTBETCTBHUE IPUOPUTETHBIM HAMPABICHUSM Pa3BUTHUS HAYKU U
TexHolnorut PecryOnmku, W3/I0)KEHBI Hay4yHblE HOBIIECTBA, NPAKTHUYECKUE
pe3ynbTaThl HMCCIEHOBAHMUS, pPACKpbhlTa HAYYHO-NPAKTHUYECKas 3HAYMMOCTH
IIOJIyYEHHBIX PE3yJbTaTOB, IPUBEACHBI CBEICHHUS O BHEAPEHUM PE3YJIbTATOB
UCCIIEIOBaHUM, CTPYKTYpe U 00bEMEe JUCCepTaLlUu.

B nepBoii rnaBe nuccepranuu 1noj Ha3BaHUEM «/lHajieKTHbIE 0COOCHHOCTH
Baiicyn-lllypunHckoii rpynnbl JUaJeKTOB)» MMPUBEICHBI UCTOPUS U dTHOTpadus
xurtenerd baiticyn-lllypun, Xapkyprana u gapyrux cen CypXaHIZapbHHCKON
obnactu, W wuzydeHue balicyn-lllypunHCKOl Trpynmbl [HAJEKTOB, a TaKkKe
kinaccudukanusa  baiicyn-lllypunnckoit  rpynmel  aumanektoB  (BLLT ),
Npe/CTaBIIeHA JUajeKTHas HH(pOpMaLUs O XapaKTePUCTUKAX.

HNcropuyeckn  WM3BECTHO, YTO  HAa  TEPPUTOPUHA  COBPEMEHHOU
CypxaHJapbMHCKOM 00JIaCTH Ha MPOTSHKEHUH HECKOJIBKUX BEKOB JI0 HAIIEH 3pbl U
Jajee 4epeloBajIiCh MpaBJIEHUE KYIIAHOB, OaKTpUIlIEB, CACAHMUJIOB, XaHCTBA
a¢TanuToB, a00ACHI0B, TA3HEBUIOB, KapaXaHUJIOB, CAIIJKYKHUJIOB, XOPE3MILIAX0B U
MoHros108%°. B 5TH meprobl Ha TEPPUTOPUH ITPOKUBAIIM UPAHLIBI, APJIATHI, apadsl,
COT/IbI, MOHT'OJIBI, KOTOPBIE Ha MPOTSKEHUH BEKOB ACCUMUIIMPOBAIIUCH C MECTHBIM
HAceJICHUEM M CTAaHOBUIUCH y30exkamMu. Ho M OHM HaloXuiu OIpeAeseHHbIN
OTIEYATOK Ha AHTPOMOJOTHYECKUA THI, OObIYaW, KYJIbTYPY M SI3bIK MECTHOTO

% Baprompa B.B. Yaranmman, cou. 4, lIl. — M., 1965; Omanun JI. B. AHTpononoruueckuii cocTaB HaceleHHs
Cpenneit A3un u dTHOreHe3 ee HapooB. u.ll. — Epesan, 1958. — C. 139-356; Menecon M. E. Ckynbnrypa Aiipram.
Kypn. “Ucckycro”. — M. — JI., 1935. Ne 2. — C. 129-134; Bszemuna M.J. Packonkn Ha ropoaume AHpTam.
Tepmesckas apxeonorndeckas skcrenunus 1937-38 rr. Tpyast AH Y3CCP, cep. 1-2 1. — Tamkent, 1945. — C. 23-
24; TlyrauenkoBa I'. A. Cocyxn n3 Tepmesa ¢ Bakxuueckoii cienoid. Co. “Becthuk npesHei ucropun”, Ne 1, 1951. —
C. 131-133; yysaiian “Tabpuxu yaxoHKymo Hampu. — M., Kazsunu, ymiam asan 1912. — b. 101-102.
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Hacenenus. C XII Beka no xonna XIX Beka Mbl BCTPETHM ILIEMEHa Y30€KCKOTO
HapoJa, K KOTOPBIM MPUCOECIMHUINCH: TIOPKH, 0apiioc, KapiayKu, F03bl, KyHTOPUTHI,
JlyPMOHBI, KATarOHbI HA TEPPUTOPUM coBpeMeHHOM CypXxaHaapbUHCKOM obnacTn’®,

JlpeBHHE Ha3BaHWSA MHOTMX JTHOHUMOB, VYKa3aHHBIX B HCTOYHUKAX,
coxpanwiauchk y okureneii CypxaHmapbu 1m0 Hammx gHeEi’l.  YVdacTHHKH
opraHu3oBaHHOM B 1928 rony skcneauuuu JJid W3Y4YEHUsT STHUYECKOTO COCTaBa
Hacenenus peruona: storpad JI.ILIIoranos, I'azu Oxaum KOnycos, donbkiopuct
Xoau 3apudoB omyOIUKOBaIM MHTEPECHBIE MaTepHalibl 00 y30eKkax-KyHruparax,
npoxuBatonmx B Illepabagckom u baiicyHCkOM permoHax, W HCTOpPUH HX
npoucxoxaenns 2. K coxanennto, mHGOpMAMU 0 APYTHX y30€KCKUX KIaHaX B UX
TBOPYECTBE OYEHBb MAJIO, KPOME KyHTHPATOB.

b.X . Kapmumesa ormerwna’®, uro ¢ 1928 mo 1954 rom STHONMHIBHUC
Thyeckas skcnenuuusa B CypxaHJZapbUHCKYIO 00JIaCThb HE OpraHW30BBIBAJACH, a
TONbKO B 1954-55 romax skcneaunus, opraHu3oBaHHas B KamkagapbHHCKOU
obmactu moxa pykoBoactBoMm K.JI.3aguxuHa, wu3ydana STHUYECKHUH COCTaB
HaceseHus: CypXOHCKOTO pernoHa, HO 3TH MaTepHaibl OIyOJuKOBaHbI He Obuth. B
1955-58 romax K.Illonus30B coOpan sTHorpaduyeckue naHHbie 00 Yy30ekax-
KapJykaXx M B CBOEH paboTe KpaTKO OIMUCHIBAET CBEICHUS 00 MX paccelIeHUH B
Cypxangapsio’.

B 1959 u 1961 rogax 3. M. IIumepos u b. K. KapMmsbleBa, BxoauBiire B
COCTaB JKCIEIUIIUA 3THOTPAPUUECKOr0 HHCTUTYyTa UMeHH Mukinyxo-Maxias,
u3ydanu y30eKCKue IJIeMEHa, MpoKUBaroiue B BepxoBbsix peku Illepaban, ux
sTHOrpaduio, TPAAWIIMN, OHU TaKXKe MalT Ooratble MaTepHaibl MO HCTOPUU
pasgenenus Hapoja Cypxanmapbu Ha poxsl M Imemena’>. Hampumep, B, X.
Kapwmeimesa numiet, uto B coctaB Hacenenus CeBepHoit byxapsl B konie XXI -
Hayayie XX BEKOB BXOJIWJIU CJIEIYIONIME TUIEMEeHa:

1. HcropuueckuMu TOTOMKAMH JAPEBHUX MOBAapayHHAXPCKUX TIOPKCKUX
IJIEMEH JI0 MOHT'OJIbCKOW 3MOXW M MOHT'OJILCKOTO BJIQJIBIYECTBA SIBJSIFOTCS TIOPKO-
MOHTOJIbCKHE IIJIEMEHA, TIOPK, KapiyK, rajgadd, MOHIOJ, MHUPHUILIKOp, KAJITATOW,
6apnoc u apyrue. [lo MHeHHIO aBTOpa, K TUIEMEHAM, UMEHYIOIIUM ce0sl TFOPKaMH,
OTHOCATCA OaliCyHCKHE OEKTbhI, pacroJIOKEHHbIE B BEPXOBbIX peku Xaykasp (Ha
nuanekte Xanxkaoocap), Capaitram, Typkkunuiok, WMakaban, AnndalOyiaok u
FOxopumauaii, Karrakunuiok; xwunu B ['eruppake (BMecte C y30€KOSI3bIYHBIM
Yuraraem) u cene HaBOor (Uuraraii, cmemannbiii ¢ aprannamu) B [llepabaackom
oazuce. KanraToil, cUMTarOUMICS POJOM TIOPKOB, PACIOJIOXKEHbI B OacceiiHe
cpennero teuenus CypxaHaapbd, a UMEHHO B cenax FOpum, YoHTam, Kunuiake

0 Baxo60B M.T. V36ek conmanuctuk Muuiatu. — Tomkent, 1960. — B. 43.

"l Pammn-azg-aun. Coopuuk neronuceit. T. | Ku. | — M., 1952, — C. 6; Xanuxos Y. Onucanue Byxapckoro XaHcTso.
CII0, 1943. — C. 28; Bambepu Ilyremectue nmo Cpenneit Asuu, CI16. — M., 1865.

"2 Tloranos JI. TI. MaTepuaibl 10 ceMeiiHO-po0BOMY CTPOsl Yy y30ekoB “KyHrpaa’- HayuHast MbIC/b., — TallIKeHT-
Camapkang, 1930. Ne 1.

8 Kapmumesa B.X. O4epkn 3THOrpauUecKuil UCTOPUH H0XKHBIX paiioHoB TaukukucTana u Y3Oekucrana. — M.,
1976. - C. 15-16.

" lonussos K. Y36exu-kapiyku. —Tomkent, 1964,

> Kapmumiesa b.X. FOxopugaru manta. — C.16-18.
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[Taitton, Jxonbaxtu, J[xapkunuiok, Kapammk, Tenbmakuunnop, Kynerema u
Axxypran B Illepabanckom oasmce’®. Bapnmoc, OIMH U3 TIOPKCKHX STHUYECKHX
KJIAHOB, ITPO’KUBAET B BEPXOBbAX peku TomoiioH, B cemax Mnoncoir m Yumrena;
ranaxuueckuii pon Ilax kunwak (BMecte ¢ y30ek-mypmaHamu), Bokpyr
Kapkyprana (Bmecte ¢ apabamMu M TypKMEHaMH): )KWIH B celeHUuH KbI3bunkap
Mupuikop-/leHoBckoi rybepuun. Ilnems kapiykoB, Ha3bIBAlOUIMX ceOs HIOK-
KapJIyK, PacIloJIO)KEHO B BEPXOBBIX peku Xalkasp, TO €cThb B ceineHuu Kapriyk.
HpiHe 3TO 3THHMUYECKOE Ha3BaHWE COXPAHWIOCHh KAK TOIOHUM celneHun Kopayk,
HUnox. Pon ropues’’, xoropeii b. K. Kapmbliepa BkiIouana B cOCTaB APEBHUX
y30€KCKUX TIJIEMEH, TaKKe Ha3bIBaeT ce0s ropraMu-kararonbl. OHM )KUIIU B cenlax
[epmxon, 3apabor (BMecTe C TaPKUKCKUMH W Y30CKCKHUMH XOJKaMH), B
ceneHusX Xarak, TaHTHAyBOJI B CpedHEM TeueHMM pek XomkaHro, bemora u
[llepaban, B cenenusix I['vi3butHaBp, Kobmupuwu, Kokcoit, Kenrtansl (oHU Xe
YyBaIICKO-KaTaroOHCKME) B BEpXOBbsAX Mauaiigapsu. ['0BOpAT, 4TO 4acTh TOpLEB
*uia cMmemanHo B KarraBaxmmBope (C y30€KOSI3bIYHBIMU YaraTtaillaMH) U Celie
ToxTambIlI (¢ TypKMEHAMH - F03aMH ), IPHHAIEKAMUX J|eHOBCKOro GEKCTBO S,

Xota pacnonoxenue ynomsiHyTeix b. X. KapmuiieBoil miemMeH B OCHOBHOM
IPaBUJIbHOE, MO3[HEE, B Hayaje XX BEKa, MHOIME U3 HUX IEPECEIUIIMCh Ha
Oepera peku CypxaH, B 4aCTHOCTH, B paiioHbl JleHoBa, Capuocus, Tepmesckue
palioHBI.

2. TlocnenHue mJIEMEHAa COCTABIISIIOT COCTaBHbIE MOTOMKH Y30E€KCKOTO
Hapoja, npuieanero B MoBapoyHHaxp B coctaBe [llaiibanu-xana w3 [amru-
Kurnuaka B koH1le XV Beka 1 OCEBLIETO 3/1eCh B Havaje X VI Beka: B HETO BXOJAT
TaKH€ IUIEMEHA, KaK KYHTUpaT, JIaKai, CEMHU3, KECaMEPH, 103, JOPMaH.

b. X. KapMbIiieBa 3HaKOMUT YUTaTaiCKO-y30€KCKUE XOMKbI ¢ y30eKkamu, He
JENAIMMHECS Ha poibl U mieMmeHa. Ilo eé cioam’’, warataiubl-y30€KM — 3TO
Bepxne-Mauaii (BMecte ¢ Tiopkamu U Xapaypamu), Jlaiimaron, Kapa0or,
[Tomxopt, Yararaii; Manry3ap, CanaBaT Ha TEPPUTOPUU  HBIHEUIHETO
Tepmesckoro paiioHa B HU30Bbix Cypxanmapeu; Yonba #up, KarraBaximmsop,
PACIOJIOKEHHBIM B CEBEPO-BOCTOUYHOM YacTu J[eHoBa; HaxoAuTcs B ceax | 'a3zapak,
Jamrnaban (KUTEN roBOPST MO-y30€KCKU) HbIHenHero Capuocuiickoro paiioHa.

Xora cymecrBytoT MHeHus l'o3m Onuma FOnycoBa, A.K.bopoBkoaa,
[I.[MloabgypaxmonoBa, A.MamartkynoBa, C.PaxumoBa, X.AnumypojoBa IO
u3yyeHuto JuanektoB CypxXaHIapbMHCKOW 00JIacTH, CHeUuaIbHOM paboThI,
nocssameHHon bl /I, 1o cux nop He co3maHo.

B ceoell  kamamparckoil  muccepramum  C.Paxumos®  nenwmt
CypxaHJapbMHCKHE AMAJIEKTHI Ha JBe rpynmbl. 1. K-karomue (ropoACcKOro THIIA)
JTAAICKTHI. 2. XK-KaIOIIUE KbIMYAKCKUX AUAICKTOB. [Ipr 3TOM y4YeHbIN TakKe AEIUT

76 Kapmuesa b.X. IOxopuaaru man6a. — C. 73-80.

" Manos C. E. Viirypckue napeune Cunp3zana. — M., 1961. — C. 83.

8 Kapmumuesa B.X. O4epkn 3THOrpaUUecKUil UCTOPUH H0kKHBIX paiioHoB TaukukucTana u Y3Oekucrana. — M.,
1976. — C. 86-100.

" Kapmumesa b.X. IOkopunaru man6a. — C. 80-89.

8 Paxumor C. Cypxonapé obnactujaaru ¥30ex mesanapu Jekcukacu: @umon. dan. Homs. auc. — Tomkenr, 1974,
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nuanekTsl Ha aBe rpynmsbl. 1. Tepmes-Capuocus. 2. XaTakcko-X OHUMCKHE TPYTIIbI
JTMAJIEKTOB.

V36ekckue auanektbl CypxaHAapbHHCKOW 0OO0JACTH BXOAAT B TPYMIY K-
KaIoMuUX obmmekumaakckoro ropopadl. B padorax . JI. [lonusanosa, I'oszu Onuma,
A. K. bopoBkoBa, B. B. PelieroBa ecTb OTHOIIICHHUSI, XOTSI U HEMHOTOUHCIICHHBIE,
no moBoay kiaccudukanmun CypxaHIapbUHCKUX  Y30€KCKHX  JTHAJIEKTOB.
Hampumep, B knaccudukaruu E.J[.ITomuBanoBa CypxaHgapbHHCKHE y30€KCKHE
JIAANIEKThl BXOMASIT B TPYIy KBIMYAKCKUX JUAJEKTOB, HE MOJIBEPTIINXCS
MPaHU3aLMHU, TO €CTh HE COXPAHMBINMX 4epT cuHrapmonusMa®?, a A.K.Boposkos
HaszpiBaeT CypxaHJTapbUHCKUE Y30€KCKUE NHAJICKThl MAaHOAHWICKUN y30€KCKUN
WIM JMANEKT K-KaomuxeS, OOBACHAS OCHOBHBIE YEPThl 3TOrO AUAJTEKTa, OH
MOKa3bIBa€T, YTO KOJMUYECTBO TIJacHbIX (oHeM B HuUX paBHO 8 UM 9 ¢
ACCUMUJIMPOBAHHBIM JIACHBIM [2] B IEPBOM ciiore. B npyroil paboTe OH BKIIFOYAET
cenbckue auanekThl CypXaHJZapbUHCKOW OO0JacTH B K-KAIOUIUMX JUAJIEKThl a-
KAIOIKX S3BIKOBOM IPyIIIBISY,

I'asu OnMM BKIIOYMII B CBOIO KIAaCCU(PUKAIMIO®® THANEKTHI 3TOM TPYyMIIbI B
y30€KCKO-KUITYaKCKuil  auanekT. K 52ToMy Hapeuwio OTHOCATCS — y30eKH,
npoxkuBarone B OxaHrapoHckoil jonuHe Y30ekucraHa, Mup3adenbcKoM,
Camapkanackom, 3apadmanckoM, byxapckux mpuropogax, Xope3MCKOM,
AnnmxanckoM, Hawmanranckom, KokanckoMm, Keimuakckom, UYumoboiickom,
Kynruporckom paiionax Kapakannakcrana u Tamxkukucrana, KamkagapbHHCKOM,
CypxaHnapbuHcKoii®. Yuenplii mumer: “PaszHble Hapojbl, >KUBYIIME B TaKUX
roponax u cenax, kak Camapkann, Karrakopran, Kapmm, Illaxpuca63, Kura0,
['y3op, baiicyn, tamxuku, apabbl U adraHIbl, TOBOPAIIME HA Pa3HBIX S3bIKAX,
TOBOPAT CErOIHS HA )KMBOM JIUAIEKTE KAPIYTCKOTO IIeMeHn”S’,

Ha oCHOBe IIPUBEIEHHBIX BbIE Kaaccudukanuii®® nuanexronor C.Paxumos
BIIEpBBIe Kinaccuduuuposan®® ysoexckue auanektsl CypXaHIapbHHCKONW 0071acTH
¥ HAy4HO 00OCHOBAJ KX MECTO B Y30€KCKOM S3BIKO3HAHUM . XOTs B 5TUX paboTax

81 pemneros B. B. V36ex mepanapunnnr knaccudukanumscu. Y3TA xyps. — Tomkenrt, 1966. Ne 1. — B. 29-42.

8 Tlonusanos E. JI. Y36ekckas AuaneKkTonorus ¥ y30ekckuil nutepaTypHblii si3bik. — Tomkent, 1933. — B. 59;
Boposkor A.K. Y36ekckue rosopsl Hamanranckoit oomactu, Hayunsie Tpyasr Taml'V um. B. W. Jlenuna, BsII.
211. — Tomkent, 1963. — b. 28-32.

8 Bopoekos A. K. Bompockl knaccupukanmu y30€KCKbIX HapoAHbix roBopos. Mzsectns AH Y3CCP. Ne 5. —
Tamkent, 1953. — Bb. 58-73.

8 Bopoekoe A.K. Hombiii y30ekckuii andasut. Xypu. “Jluteparypbl u ucckyctBo VY3Gekucrana” kH. III. -
TamkenT, 1940. — B. 91.

8 Fosu Onum FOuycos Y36ex mepanapusunr TacHuduaas 6up taxputda (1otuH amupoecua). — Tomkent, 1936.
—b. 21-25.

8 Pemeros B. B., Illoa6xypaxmonos 1. V36ex muanexrosoruscd. — Tomkent, 1978; BopoBkoB A.K. Y36ekckue
roBopsl Hamanranckoit obnactu // Hayansie Tpyasr Taml'V um. B. U. Jlernna, Boim. 211. — Tomxkent, 1963.

87 Fosu Omum FOnycoB V36ex meBanapuauar TacHuuIan oup Taxpuda (motun anndbecuga). — Tomkent, 1936;
Bapronsa B.B. Tepmes, cou. u, III. — M., 1965.

8 Paxumos C. V36ex T Cypxonnapé mesanapu. (Pomernka, nekcuka). —Tomkent: ®an, 1985; Paxumos C.
Cypxonaapé ¥36ek mepanapu gexcukacu. Jlnarsuctuk tymiam. TN Huzommii. T. 113. — Tomxkent, 1973.

8 Cemenos A. A. [IpoucxoxaeHrue TepMe3CKUX celua0oB U ux ApeBHs ycunaneHuua “Cynran cagat’ I[ITKIIA, rog
VIII, 1914. — C. 9-27.

% Paxumos C. Cypxonapé obnactuiaru y30ek mesanapu nekcukacu: ®unon. dgan. Homs. aucc. — Touikenrt, 1974,
-b.13.

40



y4YeHbld He ocraHaBiauBaicig Ha Jekcuke bIII'JI, cBexneHus O HEKOTOPBIX
JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTSIX CYypXaHAapbUHCKUX JUAJIEKTOB OH TMPUBOJIUT B
MoHorpadun «Y30eKCKHUH A3bIK, CypXaHIapPbHHCKUE JUAIEKTH L,

Ha ocnoBanuu knaccudukanuii C.PaxumoBa, OCHOBaHHBIX Ha (pakTax
Heckoabkux JieT (1980-2016 rr.), xapakTepHbIX sl Y30€KCKHMX JUAJIEKTOB
baicynckoro, lypunnckoro, JKapkypranckoro, KyMKypranckoro paioHOB, MbI
pasaenunu JIBIII Ha crienyronume rpyniel:

K-karomme y30exkckue amagexkrsl. C.PaxumMoB  oTmewaeT, 4TO
MPEJICTABUTENIN 3TOT0 JUAJIEKTAa HEOAWHAKOBBI HA BCEU TEPPUTOPUH PETHOHA IO
CBOMM SA3BIKOBBIM XapaKTEPUCTUKAM, W JICIUT JUANICKTbI, XapaKTEPHbIE JIA
KBIMMTYAKCKOT0 JHAJIEKTA, HA JBE€ PErHOHAIbHBIC TPYMNIBI: a) IOro-3amajHyro u 0)
ceBepo-3anannyto. K mepsoii rpynme otHocstcs Pabar, Emun, Iutos, Kodpys,
banauxon, Ucrapa, Toma, XomkaOynran, Mynuok, Tumiakamap, YwuiioHzop,
Kannamazop, [Topxkak, Xomxkaynkan, [lamruro3, Ilynxokum, Ilynuna,
Capsbikambii, Tanrumyin, XomkoH, [laganr, Yopoor, Mukaban, [1arepo MyxuuH;
Munop, Oxkrena, Mcmaunrena, Kuzunmozop, Honon, Kyron, baiimorinel, Unnaban
B JI>KapKypranckom paioHe; Takue Kak Xaslaku, A3napcoil, Dnb0osiH, SIHTOTIH,
Auamoiinu, Kapcakim, Xomkamynku, 3apkamap, Jlanmukop, Suruep, bocTow,
['ymucran, Kymkypran, Caiixan, Taiinan, Ilaxtakop, Ynyc B Kymkypranckom
paiioHe; B ceBepo-BoCcTOUHYIO Ipy1ily BXoasaT 1'aza B balicynckom parione, Unok,
Jxo6u, Momunkyn, Kapcaron, O6mmp, Kakan, Mupmonu, lanBap3un, AGanoH,
Jioxunu6ynok, Karmon, Keseuirys B llopunackom paiione®?,

I. XapakrepHbie 4epThl 3TUX auanekToB: 1) KomuuecTBO riacHbIX GoHEM B
ATUX TOBOpPAxX TUMUYHO JIJII BCEX KBIMUYAKCKUX FOBOPOB M CHUCTEMBI BOKAJIU3MOB C
9-10 rmacaeiMu (oHemamu, otMeueHHor B.B.PemeroBeiM.(a-3, y-y, 0-6, H-bl,
3(e)) cymectByer®®. Takxe B HOBOM M TPaAMIMOHHON Y30€KCKOH TPaHCKPUIILMU
HA OCHOBE JIAaTMHCKOTO andaBUTa COOTBETCTBHE TJIACHBIX OTOOpa)kaercs
clleayromuM odpa3om: a-a, -9, a- 9, e-e, i-b, i- b, i:-H, i:-bl, U-y, ii-y, 0-0, 6-0, €-€.
B HOBOW TpaHCKpPUIMU COTJIACHBIE MPEJCTABICHBI CleayolUMA OykBamu. B
TIOPKOJIOTHYECKOW TpaHckpumuu Y(Bmecto g°), $(BMecto sh), ¢(Bmecto ch),
(BMecToO Y), N (BMecTo Ng ), % (BMecTo j ) OykBHI B3aTHIN.>* B 5TOM OTHOIIEHMH
BIII'ZT ¢ omHOM  CTOpOHBI  OJHM30K K  TaKuM  JHaJieKTaM,  Kak
BepxHekamkagapbUHCKHM, AHIMKaHCKHMH, MaprunoHckuid, KoxkaHnckuii,
Kapakannokckuii, JI>KU3aKCKH, U OTIIMYAETCA OT HUX COXPAHEHUEM CHHTapMOHUHU
Y HATMYHUEM 3aHe (OHEMBI, XapaKTepHOU /IS TIOPKCKUX SI3BIKOB. SI3BIKHU: KAUIKA,
asvip, aszvl, ama (an. opd. kawka, ogup, o23u, oma).

2) ¢doHema Y y3Kas, MEpeaHEro psjaa, T'yOHas IiacHas: Iy, KYH, KYJ,
YCTOKOp - YCTd Ba mLK. U ap. [uamason ymorpeOiieHuss (QoHeMbl Y BecbMa

91 paxumos C. Y36ex T Cypxonaapé meanapu. (DoneTHKa, nexcuka) “@an” Hampuét, Toukent. 1985,

92 Paxumos C. Cypxonjapé obnactuiaru ¥30ek mesanapu jekcukacu: ®umon. gpan. Homs. aucc. — Touikent, 1974.
—b. 14-15.

% Pemeror B. B. K Bonpocy o Tpanckpunimu, Yuensie 3anucku TITIM um. Huzamu Boin. 1. — Tamkenr, 1947. — C.
59.

% Ashirboyev S. O’zbek dialektologiyasi. — Toshkent: Nodirabegim, 2021. — B.29.
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orpannyeH. Kortopeiii B baiicyH-IllypunHckoil rpymnnbl JUAJEKTOB HMMEET
O0COOEHHOCTh pa3inyaTh 3HAYECHUE BCETO MATH-IIECTH CIIOB: TYII/9ymn (momoan
nacmea myw Ba TYII TAWTH, Ty KYPMOK), YP//yp (xypuw — AT ypau Ba ypmMox —
“ymaputs”’), myT//myT (OFUpIUK YI40OBH, O€K), YH (OBO3 — YHM YMXMaJad, YH —
VHUw, ycuwt: yumaou Ba yaH — myka). CuiibHoe mecto B BIII'/] 3aammaet ponema
Y. Jaxe B MPOW3HOMICHWH TMOAPACTAIONIETO IOKOJEHUS MOXKHO pPa3anvarh
MIEpPETHAE Y U 33 JHUE 3BYKH Y.

3) e — r1acHas cpeAHeil IIMPUHBI, y0OHasi TJIaCHAsA NepeaHero psajga. O
TJIACHBIE PA3UYAIOT CIEAYIOLIUE CJIOBA MO CMBICIY: KO3-UHCOH K)3U, KOK- DaHe,
KOHYN 03 — ©3UM OapoMoH. ['macHble © M 0 pa3iaMyaroT CISAYIOUIUE CJIOBa IO
CMBICITY OT (YCHMIIMK, €M-XalllakK, ojioB), em (hewi, xxurap yTH), mena (epryna),
mona (pebi), 601 (0YIMOK), 6on (OYnuI, TaKCUMIIAI), oHe (YHT, YHT TOMOH), OHe
(paHr: KeWJIork YHHHUI KeTTh), mop (Typ — ceTtka), mep (yi Typu, TYypT — 4), op
(Oyrmoit ypum), ep (cou ypau, ypaaou — rokKopuraou) kadbu. JlurepaTypHbie
OMOHHUMBI THUIIA myaa, OV, YHe, myp, yp HE SBISAIOTCS oMOHMMamHu B baiicyH-
[ITypunHCKON IpyIIIbl TUATEKTOB.

Takue kak: 4) a//e: yennok (Hop.) — uannak, cedar (bor.) — casam, ienra (bor.,
['a3.) — sanea (kenuHoMn), epb — atipu (Buiika), XxonBauTap (Kuun.) — yorsaumap;
5) y>u xuiioB — xyés, ouuun (boiui., Iyp., XKap.) — 6y @un, unoait dema — ynoaii
oema; 6) y>o xopxuH (boi.) — xyporcyn, OcMOHXOH — Yemonorcon; T) T>WM: cyian
— cyean, CAUMp — cueup, TYUYH — myeyH, TAUUPMAH — Me2upMoH, TyiMa — myamd,
UiHO — uena; 8) M>B: TOBBIK — Mynuk, TOByIl ke — monub xen; 9) Cy3 Oommma i
TOBYIIY JIK JIAIIAJIU, JUKOK — UPK, JUKOJ — Uy, JUKYJIIU3 — 1010y3, K3p — ep; 10)
KaK M BO BCEX KBIMYAKCKUX TOBOpAX, CYMIECTBYET AU(TOHTH3AIUS TIACHBIX
BBICOKOT'O M CpeIHEro BocxoxiacHus (0), (8), (e) B dhopme (me-iie), (yo-yo) (Bo-
BO). "eHo //"ena - oHa, ‘epmox - YpMmak, ‘opman — YypmMoH, ‘epux — ypuk, ‘opax —
ypok; 11) omHOM M3 OCOOCHHOCTEH KBIMYAKCKUX TUAJICKTOB SIBISCTCS TO, YTO
TaKhe COorJIacHbIC, KaK 3aJHUM psl (K, K, ) 4acTO TEPSIIOTCS B MPOU3HOIICHUU B
KOHIIC JIBYCJIOKHBIX CIIOB: auubl (a4uuK), capwul (capuk), mapwvl (Tapuk), xenpu
(xynpuk), mupu (TUpUK), ‘onu (Ynuk), wyuuu (4ydyk); 12) B ceabckux roBopax
tunma Munop, baiimornel, Topxkak, Kammamoszop, HWcrapa, korma addukc
MHOKECTBEHHOTO YHCJa -7ap YKa3bIBaeT HA TJIAroJibl, (hopMa MHOXXECTBEHHOTO
yhcaa 2-ro auua ynorpebnsercs B GopMmax -unap, -yyap, -ax’>. Hanpumep, kak
KeHap, OUNUHIP, KeAUHap, aHHap, KeHeuzax bapuHeu3axk. ITa CUTyalusl HeTUITUIHA
nna apyrux auanektos®; 13) IMokasaTenm MHIMKATHBHOIO COIIACHs: KapaTKH4
KEJTUIITUTHHWHT TIOKA3aTeIIN: -HUH, -HblY, -OblH, -MblY, TYIIYM KEIHIINUTH: -HlL,-Hbl,
-0U,-0bl, -MuU-mol, XYHATUII KeJTUIIUTH -22, -02, -Ma,-mad -a,-2,Hd -Ha, YPUH-TIAUT
KEJUIINUTH: -04,-09, -Ma,-ma, YAKHUII KEIULIUTU: -0aH, OH,-MaH,-maH, -HAH,-HIH
kabu. Cydduke, cTosmuii mocie KOHEYHOTO COTJIACHOTO, MPETEPIIEBACT CHUIIHHBIC
dboHETHYECKHE U3MEHEHUS M CTAaHOBUTCSA ap(UKCOM B TaKWUX CEIHCKUX TOBOPAX,

% Amumypanos X. Kyiin Cypxonnapé y30ek KUMUOK lieBatapuHUHT Mop(osnoruscu: ®uion. (Gad. HOM3. aucc. —
Tomkent, 1982.

% Paxumos C. Cypxonapé obnactuiaru y30ek mesanapu jekcukacu: ®uion. ¢gan. Homs. aucc. — Touikenrt, 1974,
—-b. 18.
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KaK a3J1apCOMCKUM, KYMKYPraHCKUM, KapCaKJIMHCKUN, OaHIUXOHCKUM, pabaTCKuH.
Hanp.: kecononxeii, azanauxeti, atmxananxer’”®’; 14) ¢opma mpuiarateasHOro ¢
HETMOJIHBIM TJIaroJIOM 30u Ha -p, -ap ynotpeomsercss B GopMe Kesuuuoum,
aumeuuuoum (boi.) 15) addukc onpenencHHOro riaroja HacTOSIIETO BPEMCHH -
Uon. UWIDUINNIH, UWLTIDUINCIH, uadtionmu. ITa hopMa ONpeaesIeHHOTO Taroja
HACTOSIIIETO BPEMEHU BCTPEYACTCS BO BCEX H-KAIOIIMX TUAJICKTaX KapIyKCKOTO
JUAJICKTa U B HEKOTOPBIX JK-KAMOIIUX JIHAJCKTaX KBIMYAKCKOro auanekTa; 16)
COHIUOKIU//CULlAXIUti— BCTIOMOTATEIbHOE BCTPEYACTCS B JK-KAIOMUX JIHATEKTaX,
TUTIUYHBIX IS KWAMMYaKCKOTO JWaliekTa. B KapakalmakCKOM S3bIKE JTHM
BCIIOMOTATEIIbHBIM CIIOBOM SIBIISIETCS W HCIIOJIB3YETCS catlakau, KO3. CblsKMbL,
Kupr. cuskmyy. llo Hamemy MHEHHIO, 3TO CIOBO JOJDKHO  OBLIO
accumuiupoBathbesi B BIITJ] uepes kapakaimnakckue TUaJICKTh, 17) yCUICHHE H
yAapEeHHUE YaCTHIbl HCHOJB3YETCS -KV,-KY -K), -89, -KOUbIH, -23, -20UbIH.
aumumrdl[aiTIIM-KY; KopObiy Kyuvli [[KYpaUHT -KY; -0a, -0acun, -macut, -0a2vlH,
-maevlH. bopaTTarblH KAaTTH — Oopou-0a Katimou, KAPJJAruH KaWuTThl — Kupou-oa
kaumoullkupou-1o, Katimou. Mora3uHra KUPAJSTHH XUIITHMS OMaid KaWTTH. DTOT
cypdukc ynorpebnsieTcss B KbIPTbI3CKOM JUTEPATYPHOM SI3bIKE B (OpMe -0azwvl,
18) B 3TOM roBOpE, KaKk U B JPYI'MX KBIMTYAKCKHX TOBOPAX, COIO3bI JIUTEPATYPHOTO
A3bIKa Yam, OulaH HE YIOTPEOJISIOTCS OTIEIbHO, OHM BCETJa yHOTpeOJISIOTCS B
JOTIOJTHEHUE K TIPEIIISCTBYIONIEMY CJIOBY, W B 3aBHCHMOCTH OT 3BYKOB, Ha
KOTOpBIE ATHU CJIOBa OKAHUMBAIOTCS, -UaM//-UaM, -NIH//-NAH, -MeH//-MdH MOKHO
HalTH B Takux (opmax, Kak: senam memminom borasamma; ceHoM MEeMMHHOM
oopacamma; 19) B IUIIEKTHI BCTPEYAIOTHCS TAKHE COIO3BI KAK HEKUH, MAagvl, UdHD,
20H202, XAP3AMOHOA, 2OHD 2oHI0D, 2dUU0I, UVHKU, UWOHUHUYUH//WMOHUYUH, aPbl, 2o-
22, 623u02; 20) B TUTEpATYPHOM SI3bIKE HET PABHO3HAYHBIX U CIICIYIOIINX COI30B,
TaKuX KakK; 6a, Xxamoa, Oupok, ammo, 0am-oam, my¢hatiiu, He2aku, 3epoKu,
MaOoMuKu, 2yéku, svHu KaOu TEHT Ba JPTAIITUPYBYHM OOFJIOBYMIIAD ydpamaiiaw;
21) ¢haxam BcnoMorarteibHBIC naxam, Kypol, menka (pyc. “TOAbKO” — ¢haxam)
yHOTPEOISIETCS TOJIBKO; CUHeapu BMECTO BCIIOMOTATEIBLHOTO THIA WCIIOJIB3YOTCS
HapeuyHble ahDUKCHI -021, -0aUUH, -0aUYAKbIH.

II. Jlekcuueckoe OorarctBo BIII'J] cocTtoMT W3 OCHOBHOM JICKCHUKHU
0011ey30€KCKOT0 fA3bIKa U CJIOB, CoJepKalluxcs B Jiekcukone. Hamp.: oo — kadr;
yyMaKu — aMaKuBavua; aoucap — aibamma, mavul; aHHapa — dKUHJAH OYIaran
MaWnoH; apu-€, €Ku, anIamoIsyp — ALNAHEUYK, ALIaKaHOau; 600K — YaKaJoK;
beman — TyxXmat, OYXTOH, OepmaH Kapay — 0Oy €Kkka Kapane, 0yéma — XOTHH-
KU3JapHUHT EKAcW3 KYWIaru, MelMaH uubuH — KarTa Kopa Malllia; OaxKKbsl —
MaxMajiaHa; KeJLIUK — OT-yJIOB (TpaHCHOPT); 4ubuy — OMPUHYM MapTa TYKKaH dUKU;
keean ((kyeannamox).

Ha kapaykckux auajnekrtax. [1oJHOCTBIO TIporpecCHBHAS aCCUMUIISIIUS:
A > JUL 27aued — OJIIATA, Kellb — Keaou; TIM > TN Keluonnu3 — Keusinmus,
bapannan — 6OpANMAaH.

1. Copspxenue cnoBohOpM: H6apatioum — bopap 30um, Ke — Kell, a3 69— é3ub
on Ba 0. I'marom HacTOSIEro MPOJOHKCHHOTO BPEMEHH: Kelo:HaTynry —

% Paxumos C. IOxopunaru man6a. — B. 18.
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kenasnmu, 0opa:MoTynTy — Oopsanmu, O0opoWTHU — Oopasnmu, Ked:MoBCh3 —
kenasancus, 2. Apdukc 1-ro auIa MHOXKECTBEHHOTO YHCIA -Mu3 KYIIWITaHAA,
OopaBy3 — Oopamu3, autaBy3 — atumamus; Addukc 2-ro WA MHOKECTBEHHOTO
qucna-Heusl/-uneuz 3aMeHseTCS Ha H COTJIACHBIA T//F: €KCaFru3 — O9KCAHeU3,
Gapcarel3 — Oopcanrus®®; 3. B rosope npeacTaBHUTENEH CTapIIEro MOKOJICHHS
UMEIOTCSI TaKUe OCOOCHHOCTHU cueTa, Kak Oewt tiueupma — 100, yu xom coxcon — 17,
uexxaomoew — 30, onmop uyccem — 1400 cyM kabu XycycusaTiaapu ydpanau; 4.
Jlekcuuecku STOT JUATEKT MMEET CBOU OTIMYMUTENbHbIC 4epThl. JlomatoBuaHas
KOCTb B JINTEPATYPHOM sI3bIKE — nanbarap, KapJjl B KbIITYAKCKUX TOBOPAX naibazap,
KapJl. noneur (XaTak); KUIl. JaeaH, Kapjl. xamwvlpmagax (XaMHp KUJIaJUTraH KaTTa
TOFOpa); KUIMMY. KOpHnaua, Kapi. eupouxaua, KUIY. mMOnnd, Kapia. NUUNUIOUK
Hwunnunook, b6ewbapmor (OBKAT HOMHM); KHIIY. 2ena2dil, Kapil. Kenazoti (OBKAT
HOMM); KUITY. ObLIaMbIK, Kapil. Oyiamar (OBKAT HOMHM).

BusauHrBajibHble auajiekThl. [IpeacTaBuTenyw 3TOro nuanekTa >KUBYT B
ueHTpe roponaa balicyn m Omuznexammx cenax ['aza u borbGoma. Croco0 peun
KUTEJCH STHUX JIEPEBEHb COBEPIICHHO OTJIMYACTCS OT S3bIKa IPEICTaBUTEIICH
apyrux nuanaektoB. OHU TOBOpAT Ha JBYX s3bIkax. HecmoTrps Ha TO, dUTO
C.PaxuMoB Taxke Jan CBEAEHUs O MpU3HaKax UHTepEPEHIUH, XapAKTEPHBIX IS
3TOro auanekTa’®, MoKHO OTMETUTH HEKOTOPBIE OTINYHS:

1. B quanekTe 3BOHKHI 3BYK Y MOCJIE€ 3BOHKUX COTJIACHBIX MTPOU3HOCUTCS KaK
JUK: MUHY — MBHHC, MUHYIUK — MBHICIUK, OYpUaK — OYypx#CcaK, yuoypuax —
yubypocak kabu; 2. X (poHema — (PpUKATUBHBIN, 3BOHKWH, TITyOOKHUN 3aHUN
COTJIACHBIN S3bIK, BCTPEUAETCS BO BCEX CIIOTAX CJIOB: X971, Xel, Xeul-maoap, mexua,
mex, eyamex kaobu; 3. y, wy, 6y Hapeuus, 0Opa3oBaHHbIE MECTOUMEHUSIMU ) epod,
wy epoa, by epoa MpoU3HOCATCA B popMe opea, wepea, bepea Tap3uja anTUIAIH;
4. MonanbpHbI€ CIIOBA, BEIPAXKAIOIINE YBEPEHHOCTh B BRICKA3bIBAEMOM MHEHHH HIIN
JEHCTBUY TOBOPAIIETO: arbamma — 271629mma, wyoxacus - beuwlynxa; MOJAIbHbIC
ClIOBa, 00O3HAUAIONIUE MPE3YMIIIUHN, MPOU3HOCATCA KaK: IXMUMONL — e:MUMAl,
anmuoau, MabI0d, Ma2IPIM.

Jlexcuka perMoHaIbHBIX TUAJICKTOB, U3yYaeMbIX B ATOH TJIaBe, COCTOUT U3
CJIOB M CIIOBOCOUYETAHUMN, XapaKTEPHBIX TOJBKO JIJIT ATOTO JHAJIEKTa, KOTOPBIC HE
BCTPEYAIOTCS B APYIHX AMAJIEKTaX W JUTEpPATypHbIX sA3bikax: yupym (boit., Lyp.)
— 1. xpyr BOABI, BOIOBOPOT; 2. CTaA0 KPYNMHOrO pOraroro ckora; 3. B cmeicie
«ema», oup yipyM romnka (Tai€piaHraH IONKAJApPHUHT OMp YIOMHU €KHM JacTacu);
Meny (Yop.) — OoJbllioe YepHOE MATHO (€CIU Y HOBOPOXKICHHBIX €CTh OOJIBIIOE
YepHOE MATHO, MX TaK U Ha3bIBaloT); azmax (Kod.) — cOUThCS ¢ mMyTH, BCTYIUTH Ha
JypHOU MyTh, WUCHOPTUTHCS; Aobl//mxans (HMuk.Yop., Ilax.) — nyn (rpan);
ankerHbl//ankysas! (ILYp., boi.) — MbL10, CTaBIIee METKUM TIOCIIE YITOTPEOICHUS
(com., anmkyHIBl B KBIMYAKCKUX TOBOPAX: QIKYHObl: TAIIKEHTCKOM Hapeuuu
ANKbHOD (373 XIII, 210); Ky¥in kamkagapbHHCKUX TOBOPAX OIKOHIB// QNKBHHIb

% Fosu Onum FOHycos. Y36ek mepanapununr tachupunan 6up taxpuba (notus anmud6ecuaa). — Toukenr, 1936;
BackaxoB H.A. BeneHue B u3ydeHue TIOPKCKUX A3bIKOB. — M., 1959.

% Cemenos A. A. ITporcxosxkIeHne TEPME3CKUX CEMUIOB M UX JApeBHs ycunanbuuia “Cynran canar” IITKJIA, rona
VIII, 1914. — C. 24-27.
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(Kkm, 206); B mamsaTHUKEe YPpXyH-DHACOU ankyH — KydcusnaHuil, kamanum (Emnr.,
357), IJIT op ankemasl — omaM yuau'®; B OpeBHEYMIypCKOM akum — TyTal,
MYKOJMIL;, B KBIPTBI3CKOM QIKbIHObL — COBYH EKHM &F KOJIUFH 'Y, onKunou Ccy3u
<amk + -u + -H + gum > oaxunou oOpa3oBaHO B (opme); Kamoc//KOmToke
cok//xacaptku//kecaptku (LLyp., boit., XKap.)//kacapmxu (Kym.) — xanrakecak:
HecKkn vanayBaUIoOpas kamdc kom Oonaab (con., JJIT kenap — xanrakecax,
“TapxyMoH”’a k21239, 03apOaiizkOH TUIIMIA K2/123 — YYKUIMap, KaITaKeCaK TypH,
B auanekre Bop3o0® kerac — pon sAulepullbl, B SKYTCKOM Ky/i2opuU, KyiOapb —
SLIEPULIbI; U3 HUX K}YJI2apu, KY6apu — BApUAHTHI CIIOB Kalmaxkecaxk TeeyT, Mered,
K/l MEHSIOIIIEMY IBET, UCIIOJIB3YEMOMY B TEJIEYTCKOM, IIIAPCKOM S3BIKaX, U CIOBY
Kyld, 4TO O3HA4YaeT >KENThId - cepblid JOJKEH ObIThb. [loTOoMy 4TO OIMH BHI
MyCTBIHHOK SIIEPHITHI TIOCTOSHHO MEHSET IBET, a OOJIBIIMHCTBO SIIIEPHUI] KEITO-
ceporo, ceporo IBera. UToOBl [0Ka3aTh Hally TOYKY 3PEHHUSA, MBI MOXEM
MPOIUTUPOBATH CJIOBA K)7(3) Ba Ky/1ap — Ky (30J1a) U «IPUITYXJIOCTh» B «JleBOHU
JIyr'otut Tropk». [IycTeIHHBIE SIEPUIIBI U KO3JIBI IIPY BHUJIE YEIOBEKA Pa3lyBaroT
JKUBOTHI, HW3/IAIOT IIUIAIIME 3BYKM M MEHSIIOT OKpPACKy, JTHX SAIIEPHUI] eIl
HA3bIBAIOT XaMeJeoHamu. Bapuanus omniuii Obljia MPUMEPHO CIEAYIOIIEH: KaidC
(kanac), Kanaz, Kenac, Keadp. Kajmap > Kelmap > Kajgac > Kajoc > Kanas);
keMmmo//kemad//kemou (bor., Ilax., Yop., Mau.) — xy1e0, UCIICUCHHBIM B I€YH, B
nyxoske. Comn., [IIJITna kemau —310 X711€0, BrIIeUeHHBIH B 1yxoBke. HAJIna xkymou
— TEYEHBIM XJIeO, 3apBITHI B 3E€MJIIO: KYMOYJOH — T€Yb IS MPUTOTOBJICHUS
komoua (HAJIL: 326); B ory3ckux Hapeuwsix kema 1) xjed, MpUroTOBIICHHBIN B
ropiioyke (0ObIYHO M3 KYKYpY3HOM MYyKH); 2) MaJCHbKOE KOJIECO, Bpalaroiee
Gonbinoe Koseco morpemyinky, mecrepra (HAJL: 148)1%, B y30exckux rosopax
Kapakanmakcrana kemau dck. Oonbliias u Manas mectepau. Anumiep HaBou, naBas
CBEJICHUS O CJIOBaxX, 00pa30BaHHBIX C MOMOIIbI0 Mmau (-Matd) mymmau, ymau,
KyMay TOKa3ajl, 4TO ATH CJIOBa MEPEILIN U3 CTapOY30€KCKOTO SI3bIKa B TaJIXKUKO-
IEPCUACKUN A3bIK M ObulM accumuimpoBanel™™. B YTCS: 1. Kyuub xemap
saxkmuoa 3e6o E3u kenca ep 0eb, 6up 03 yuuu Kymou Kunub, Kypea Kymub kemean
okan. (“E3un 6unan 3¢60”) 2. V3 kymouuea kyn ToptMOK — ECTh Takoke BhIpaskeHHE,
O3Havaroliee «padoTaTh Ha CBOIO T0JIb3Y, 3a00TUTHCA 0 cede» (HAJIL: 415)).

[ToMUMO TEpEYUCIICHHBIX BBIIIE CJIOB, MHOTHE CJIOBA, HCIIOJIb3yEMBIC B
NaMSTHUKAX JAPEBHETYPEIKOTO, CTapOTYPEIKOTO, M CTapOy30E€KCKOTO S3BIKOB,
MOXHO BCTpeTUTh B baiicyH-lllypunHCKON Tpynmbl OuageKTax. JTH CJIOBa B
OCHOBHOM  COBMAJalOT, 3a HCKIIOUYEHHEM HEKOTOPHIX (OHETHYECKUX |
CEMaHTHYECKUX U3MeHeHui (Tad. 1).

Ta6muma 1
| Baiicyn-lllypunnckoi | IHamsATHUKH YPXYyH- | An. opg. |

100 AGyn-rasu baxamupxan. “PonocnosHoe apeso Tiopkos, Cabnynos I'.C. tapxumacu, Kazans, 1906. — C. 253.

101 TOpaxun K. K. Bryan B tajkukoseenue. Tpyabl MHCTUTYTa A3bika u jutepatrypu AH Kupr. CCP, Boin. VI, —
Dpynze, 1956. — C. 51.

102 [[foabaypaxmonos I11. V36ek anabuii Timn Ba y36ek xank mepanapy. — Tomkent, 1962.

103 Anmep Hagowii acapyiapyu THITMHUHT W30X/HM JtyFatd. 1-xuia. A-3. 3.1.Po3unoB taxpupu octua. — TONIKEHT:
®aH, 1983.

104 3apy6un U.1. Cniucox napoanocreii Typkecranckoro kpas. — JI., 1925,
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TPYNITBI INAJIEKTHI JHacoii
603 603 (Ilam, 373) 6¥3 (paHr)
KyT kyT (ITam, 415) OaxT, bapaka
TOBYULIKaH taObirad ([am., 425) Ky€H
JUKYKa, HyKa ryiika (ITam., 62) IOKa
eraum orou (EINT,, 41.) srayy, omna
KBH
TY3Y: //TY3YK TY3YK TY3YK
YK YK YKMOK
JUKHT // finT AuT HYK OYIMOK
KBUTBIK KBUIBIK KWJIKK, XapaKTep
JJIT
KyT KYT OaxT, bapaka
aiiak aitak // azak (I, 96, 112) 0€K
KyBYpMou xorypMmad (I, 454) KOBHpPMOY
nayak nyuayk (I, 358) My4yK, MadaK Hapca, 33WIroH
TYJUIOK tynak (I, 403) FOHTMHU TYKKaH XallBOH
MOUUIITH Maitymrrsl (11, 206) STWILAY, ENUIILIU
TOp Tep (111, 133) YU TYypHu
KOPJISHb xopnauasl (111, 214) aunay, eTWIIu(0y C¥3 KbIMBI3, MYCAJLIOC Ba 0039
Kabu MYMMJIMKJIapra HucOaraH KyiaHaau: 0039
KOPJIaH1b, KbIMbI3 KOPJIaH b, MYCAJIIISC KOPJIAHIb)

Tabauya 1. CnoBa, ucnosib3yeMbie B MAMATHHKAX PEBHETIOPKCKOI0, CTAPMHHOTIOPKCKOIO U
ApeBHeYy30eKcKoro 13bikoB B baiicyn-1llypunHckoii rpynnbl guajekrax

MHoTHE HCTOpPHYECKHE CIIOBA W apXaWyHbIC JIEMEHTHI, 3HAYCHUS KOTOPHIX
W3MEHUIUCh, BcTpedatores B Jiekcuke JBIII: adox — koHen, mocine, cTona; aimym
IRamypym// nowboemu — HOK; Axmap (ap. Kusun) — MYKCKOE U JKEHCKOE WM,
Ooxaeyn (Ha CTapOy30€KCKOM S3bIKE XaHCKUU OQUIMAHT, IJIaBHBIA TOBap) —
3aBeIyIOIIMIA MPUIIacaMK Ha CBaJibOax, moBap; Oawup (ap. xywxabap Keimupysuur)
— MYXCKOe uMs. Oyramwviy (<Oynamor) — Ha3BaHUE MUIIM; 2272 — (TOX. myoa,
myn), cmaoo JHCUBOMHBIX, OHCAPSYHYAK — PydYHAs] MEIIbHUIIA;, MOoAaH — Ha3BaHHE
Jomaayu 1o Bo3pacty (<Oemn smap ot); Kyopa (<TOX. XYyIpy) — CaMOpOCIbIi,
UKW, YKOPEHUBIIMICS: KyJapa TOJ, KyJpa ryi;, xomux (<XyAyK) — >KepeOeHOK,
OCIIMHBIN peOCHOK; eop mabax — 4aimia U3 aOpUKOCOBOTO JepeBa W T.N: WbT 1)
nucuesaTh; 2) pBaTh;, nawuxacmo // avon // 39Uuna — KCHIUHA, YKEHA, CEMbS;
Ooicecup auianl //myn — KCHIMHA, Y KOTOPOH yMep MYXK; XAIMaKomb, KEeHONCD,
cypna xdkmul (bowt., Wuk., ITlam., Iyp.) — wmmammmii, mmaamuid peOEHOK;
nycxa//Kypcax (boii., I1I¥p.) — peGeHOK-cUpOTa, OCTaBUIUiCS B yTpoOe Marepu
MOCJIE CMEPTH OTIIA, €CIIM POXKTACTCs JICBOUKa, OHA Ha3biBaeT ero Hycxa, Muckan;
kutiomomawv (boit., Kym., Yop., [lan.)//kutiomanne (Kap.) — TyTuHTaH; tiemuaxoau
(boii.) — netu ¢ ogHOM MaTepbio U APYrUM OTLOM. Takke Te, KTO KOPMUJI IPYIbI0
Ty € MaTh, JaXK€ €CJIM OHA ObLIa UyKOU; cazvlp //cazvlipa — NeTH 0€3 pOAUTEICH;
utiapmma//utiapuay (boit.) — yrait Oona; celiipak — MECTO OT KOJICHA J0 TOJICHU;
MOCTaBUTH 1. HOTry, 4acTh Oempa MO0 CTOmbI; 2. myn (Mepa Beca); MyT; Oyuup,
OJICYNIbIH//Xapam momblp — CIIMHHOM MO3T XapoMm Maru3; oocyavik (Yop., Tlax.,
WNuk.) — nBa kpas pra; ypm (boit., LLIyp.) — HUXKHSISA yacTh JauIa, jJerkoe. Mecto
COCIMHECHUS pPTa C KOHYMKOM TyObl, BHYTPCHHSS CTOPOHA  PTa;
kowasyy//Kowwvizbiy  (XKap., boil.) — xkydt XOBydY; tieyyox — JBE TOPCTH;
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noAOOpPOAOK, HIDKHSSA uentocTh; xabamwur (boit., yp., Kap., Kym.) — &uu;
nanboeap (boii., IIyp., XKap., Kym.)//noreun (Xar.) — nomara (BooOIe Jiomnara);
katiasmak (bou., IIyp., Kap., Kym.) — Ka3rok, mepXxoTb sl BOJIOC; KbIHONCUD
(boit., Iyp.) — xynomaselii yenoBek; munoxcolx (bout., Iyp., Kap., bemr.) —
nuHx; uyapana (boi., HIyp., KyM.) — causucroe BemecTBo, NPUIMMIAKOLIEE K TEITY
ATHEHKa, KO37a, TEJCHKa MPH €ro poXxaAeHuu (OBIa, K032, KOPOBA CIH3BIBACT
yapaHy (XOpowHy) Ha peOeHKe, eclii OH HE JIMKET, peOeHKa cocaTh HE Oyler);
uviHak//nyuua (boii., ¥p., Kap., Kym.) — 1. denoBek ¢ KpuBbIM yXoM; 2. Ko3a C
MaJeHbKMMH YIIAMHU; HacTosash Ko3a; 3. B TOM YHCIE TaKHe, Kak IUIOXOH
YeJIOBEK.

Bo BTopoii rnaBe “JIekcMKO-ceMaHTH4YeCKHE AHATECKTU3MbI B balicyH-
Ilypunnckoid rpynnbl  auajgexkrax” JIBIIIIT pacckaspiBaeT O JIEKCHUKO-
CEMAHTUYECKUX JUAICKTU3MAaX, KIacCU(PHUKAIMU JIEKCHUYECKUX JIUaJIEKTU3MOB,
MOP(OJIOTUYECKUX TUATEKTU3MaX, (POHETHUECKUX TUATIEKTH3MaX, CEMaHTHUUECKUX
JTUaTIeKTU3MaXx.

ba3oBbie y30eKkckue CJIOBa, CUMTAIOIMIUECS OCHOBOM YHUBEPCAIBHOTO
y30€KCKOTO $3bIKa, UMEIOT OOIIMe YepThl ¢ (POHETUYECKUMH H3MEHEHHSIMHU Kak
JUTSI M3yYaeMbIX JTUAJICKTOB, TaK W JJIs APYTHX POJCTBEHHBIX TIOPKCKUX SI3BIKOB
(Tadm. 2).

Tabnuua 2
Baiicyn-1lllypun Kazak | Kapakaanmak | Kbiprei3 Asep. 31K Tarap An.opd.
AHAJIEKT SI3BIK SI3BIK SI3BIK SI3BIK
09BBIP OaybIp OaybIp 600p OareIp oayp JKUTAp
CYHMOK//CYHHAK cyiek cyHak COOK CYMYK COSIK CYSIK
apphIK apbIK apbIK apbIK apbIX apbIK OpHK
apka apka apxa apka apxa apka opKa
JIKaBbIH JKayblH | )KaMmIbIp JKaMIbIp SITBIII SHIBIp | EMFUP

Tabauya 2. ®oHeTHYECKHE H3MEHEHHS B HCKOHHO Y30€KCKHX CJI0BaX

V30ekckne (oOmeTopkckue) ciaoBa. [lomuMo y30eKCKHX JIUAJIEKTOB B
cnoBape, B JIBIII' 1mupoko UCHOIB3YIOTCA Y30eKckue (0OIIEeTIOPKCKHE),
MOHTOJILCKHE (MOHTOJIO-TIOPKCKHE), TAJDKUKCKUE, apaOCKHe dJIeMEHTHI. Takxke
€CTh JIEMEHTHI, IPOLIE/IINE YePE3 KUTAUCKUN S3BIK YEPE3 YUTYPCKUU SI3bIK.

S3pIKK, MpUHAIUIEKAIIUE K TIOPKCKOM SI3BIKOBOM CEMbBE, UMEIOT CXOJCTBO IIO
JIEKCUKE M TpaMMaTHYeCKOMY CTporo. OUeHb XapaKTEpPHO, YTO TAKUE DJIEMEHTHI
CXOJICTBA CYIIECTBYIOT MEXKAY MOHTOJBCKUM, TYHTYCO-MaHbWKYPCKUM U
TIOPKCKUMHU sI3bIKaMH. Takoe CXOACTBO B f3bIKaX M JHAJIEKTaX HE SBIISICTCS
CIIy4yaliHbIM SIBJICHHEM, a MOKa3bIBA€T, YTO OCHOBA UX BO3HUKHOBEHHUS OJIHA W Ta
xe'®, Bo3MOXHO 00aBIEHHE CIIOB, CXOJHBIX C MOHIOJBCKMMH, TYHIYCO-
MaHBYKYPCKUMH SI3bIKAMH U uajieKkTaMu (Tadi. 3).

105 Fo3p Onum FOmycos Y36ek meBanapuHuHr TacHuduIaH 6up Taxpuba (natun annpGecuna) Tomkent, 1936;
BackakoB H.A. BBenenne B m3ydeHHe TIOPKCKUX 3bIKOB. — M., 1959; HaxxumoB K. AHTpomoormueckuii cocran
Haceslenuss Cypxannapeunckoir oOmactu, TCAI'Y, Hos. Cep. 143. — Tomkenr, 1958; Mycabaes I'. T.
CoBpeMeHHBIH Ka3axckuil s3bIK, |. — Anma-ATa, 1959; Bnagumupros B.SI. Typerkue a1eMeHTB B MOHTOJILCKOM
s3pike. 3anucku BOPAO, Tom XX, Bein. 2,3. — CII6, 1911; Binagnmupuos B.5. I'eorpaduueckre nmena OpxaHcKux
Haanucei. Monronsckoe Hekp. JJAH, 1929.
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Tabmuma 3

baiicyn- ITamsaTHUK “Kyraar . Kapaka
IlypuuHckoii | Ypx.-JDHac. AIT y Yiiryp. Kasax. JIMaK.
ATC SI3bIK SI3BbIK
JAHAJTEKTax ousaur” A3BIK

Joxep(//ibp riep Hop, Uup Hup iep nup, iep | iep Kep Kep
KOIII Kaul Kall Kau Kaul Kac Kac
q4//9911 yau I1a111 I1a111
KOK KOK KOK KOK KOK KOK KOK
TOp, TOPT TOPT TOPT TOPT To(p)T TOPT TOPT
TOXCOH TOKKY36H TOXCaH TOKCaH TOXCaH TOKCAaH | TOKCaH
Cbh3,CHJIIP cu3 CHU3, CHJIQ CH3, CHJIQ cu3 cu3
Xas3bp, Xa3bp, | oM, OMTH eMIIu Ka3up | Kasblp
eHJIU

Kuprus. sa3sIk Typkman. Tysa. Xakac. Momnro.. Tynryc | Ax.opo.

SI3BIK SI3BIK SI3BIK A3BIK . SI3BIK
xKep rep qyep qup rasap - ep
Kac ramt XaBaK KOMHCKD | Xemcer - KOIII
qyaq cau KUpOWH cac YC OH - cod
oamyry
KOK IOK KOK KOK X0X - KYK
TOPT nepT TOPT TOPT nepes/ - TYpT
JI6pBOH
TOKCOH TOrCaH TO3aH TOFU30H | Mp 3H - TYKCOH
CU3, CHII3p cu3 CUIIOp cuiep un — cu3
[cupep
a3pIp X3Up am — 01109, — X03Hp
0JI00XOH

Tabnuya 3. CpaBuenne Baiicyn-IllypunHCcKoii rpynnbI AMAIEKTaX ¢ MOHIOJILCKHMH,
TYHT'YCO-MAaHBYWKYPCKMMH SI3BIKAMY U IMAJEKTAMHU

Tunsl Jgekcuyeckoil aUHAJEKTHKU. YHucTass JIeKCHYecKas IUAJEKTHKA.
Croma BXOIAT MECTHBIE CJIOBA, KOTOPHIX HET B HAIIEM JIUTEPATypPHOM S3BIKE B
OCHOBE, WJIM KAKHE-TO BbIAYMaHHbIE CJI0Ba, BcTpevaromuecs B [IBILI. Mac., 6acca
(I0yp., bo#., Kap.) —yinapaa TYycUHIAp yCTUTa Tepuiran Erod Oymakiapw,
ozyp//xenu//kenuda (bou., Iyp., KyMm.) — XoBoHYa; xarmaua — ydaiika; komaok
(boil.) — ypUyKHMHI WMIHM AWIAHTHPUII YYyH MaxCyC YUWIraH >KOWU; XYMaH
(Kap., Kym.); daunuetio (bor., Hop.) — Ky oBUIaIuran Maxcyc uauii (< ¢.-Tox.:
dacm wysax, oacm — KYI, wycman — IOBMOK); oOenxkuua//0enyku (boii., bemt.);

moipna::y4i®®; wam (Boil.) — mammo-muM, TYaa, kym; tam (C-I) — “yii, xoHa”

106 TIlep6ak A. M. O xapakTepe JIEKCUIECKMX B3aUMOCBSA3€ THOPKCKHX, MOHTOJILCKUX M TyHryco MaHBYkKyPCKUX
s3b1K0B. JK. BSI, Ne 3, 1966; bopoBkos A.K. Y36ekckue roopsl Hamanranckoit oonactu, Hayunsie Tpyast Tamly
uMm. B. U. Jlenuna, Beimn. 211. — Tomkent, 1963.
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mabHOCUAA Honpamau Il monpou (Boit.); xezon (Boii.)'Y’; nuwxopm (Boii.) ...

Kaoumap.

CemanTnyeckue auajgekTusmbl. Cioja OTHOCSTCS HUAJIEKTHBIC CJIOBA,
UMEIOIHNE TOT XK€ MOP(EMHBIA COCTaB, YTO W CJIOBA JIUTEPATYPHOTO S3bIKA, HO
OTJIMYAOIIMECs 10 3HaUeHU0: tewuk (boit.) — xoBnu; maniu (Lyp., Kap., Kym.,
boii.) — mazanu mupun; xauom (boil.) — 6orua, XxoBnu; yun (boil.) — KAKIIMKCUMOH
Kkyur; mutio (boil.) — Tyitumnu o3ykabon €BBoiu Ycumnuk; odocypm (boi.) —
gyynionsap 6axop/a, €31a YToB TUKUO YyTupaauran xxoi; eym (boit.) — 1. iyk 6yn1ud
KETMOK; 2. CYBHUHT UyKyp *0itn; nuduna (boit.) — 1. snnu3; 2. KUIUIOK HOMHU Ba
ml. K.

Tepmunbl, 0603HaYaOIIHE POACTBEHHbIE CBSA3M. ame//ama//0ada — OTa;
uena//ana (boit., I¥p., XKap., Kym.), aua// aosrca (boii., bor.), mema//6utiu (boil.) —
OHA; Jpiceyee — Y3WJaH KaTTa KapUHIONUIAPUHUHT XOTWHUHU WIyHJAW aTaiiu;
U23Ha//0%ce33a//004ce30a//0dxce3Ha — ToY4a; KaTTa oma, Xoja, aMMma, OYJiaJapHUHT
9pH, YMyMaH, KapUHAOWI-YPYFJIapHUHT 3pU IIyHJAal artanagu; abwsicuin (boil.)
I[26coin//d:coln — aka-yKaJTapHUHT XOTHHH, SKHH KapHHIOILIAPHUHT XOTHHJIAPHHH
IIyHAal HOMIIAIIAAW; Vi — VFUI, uaka//yakanax//666ak//666ax//HunHu — 9aKajok;
bana//bauua —1. Gona, dap3ang; 2. €m 0ona MabHOCUMA; O2ubuUue//Deliua//batiud
//eviya//o6ubu — 1. OUpUHYM XOTHH, KaTTa XOTHH; 2. MypOXaaT YUyH Ccy3 KaOH.

B 9T0i1 rmaBe MCMONB3YIOTCS JEKCUYECKUE TUATCKTU3MbI, a TaK)Ke Ha3BaHUS
opraHoB uejoBeka. (d8ysz//aevs//ay:3 — orus; aua (boi.) — kadT;, 636yp//6a
6b1p//62.yp — XKUTAP; Oopbail — OEKHUHT OOJIIUPJaH MACTPOK, OMIMKIAH FOKOPUPOK
KUCMU; oico:pur; Oxcenxa//utiun (bow., 1Iyp., XKap.) /lku¢pm (Xat.); manmnou
//mannatl, emean// empo: //xekc, Oacutiok (boit., X¥yp.); odorcoippuix (boi.);
oorcoLimoip baw (bo.); 1o6ak (boit.); uanyan (boit.); opar,

TEPMUHBI JKUBOTHBIX (300HUMBL: a) kyu: men (bou., XKap.) — kyii Ba
DUKUJIAPHUHT TYFUII BakTu; Oappa (boit.,, KyM.) — sHrum TyFwiran KY3WHHHT
rymTy; 2) kyk yeumiuk. I. maitun, kyk yeumiuk; 2. €ur; 3. OMIIOK; wup693 (boil.,
[I¥p.) — 6 oitnan Oup €mraya Oynran ky3u; moxavt (Kym., boit., lIyp., XKap.) —
oup €mman ukku €mravya oynran kyu; mycax (boi., lyp.) — 2 smap kyit. Co.,
KK. Tycak — UKKH sitap Kyu; wwwox (boit., lyp.) — 3 €map kyil; 260y — UKKU-yU
emmaru kyu (Kym, 75); uccex eynanua — 2-3 énum mon (Kym, 93); eynan casnviy
— yu éuum kyu; (Kymi, 93). 3-4 €uum Mo, yu-Typt smap Haciaaop kyukop (Kym,
93); uapwr (boit.) — 1. TYpT smap Kyi; 2. KCM; KK. @YHAH//2YHAH 20Y//2VHAH CABTIbIK,
— y4 €nutn Kyi; 3-4 énum MoJt; y4-TYpT sap HaCHIop KYy4kop; naxodxcw (boit.,
LI¥p., XKap., Kym.) — 1. 6em émumm kyi; 2. ucMm; asswl /monzan (Kysr. ) — Oemr
siap Kyi; maynu (boit.) — ontu €mgan yrran kyi; yayyu (boit.) — eTT Ba yHIaH
KatTa €mparu Kyu; xapameban//mebon (boi., IIyp., Kym.) — kopa paHrim,
MeIIoHacua KWYKMHA OK Oenrucw OyiaraH Mosl (9UKH, KYH, OT); XaHa3om
(boit.)//xanaxu (yp.) — €numruaan Kyaga O0KUO YCTUPUITAH MOJ; YUPMEMUIK
(boit., IMag., Yop., Hamrt.) — yupt-yupt (Kod., MyH.) — cyTH Kam 34KH, KYH;
koipoik Koul (boit., IIyp., KyMm.) — KyHU THKKa-TUKKa OYJTaH KYH; oueun//uvibanray

107 ®aiismera X.U. Boilicyn-1lIypun nieBanapuHuHr 0ab3uM JIEKCHK XYCYCHSTIApU. Y30€K THIIIIYHOCITHIHU
Mmacananapu. — Tomkent, 1983.
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/fuyeanay (bow., 1Iyp., KyM.) — >XyHjnapu >KUHrajak, KyHpyFu Yy3yH KYi;
kouxap//zouxap (boii., Iyp., XKap.) — spkak kyii. Kuéc., kou — kyukop. By yruzua,
acimu S22 xoyunapmup (AJIT, 1, 311); Typxm. 2ou — 3otmop kyi, kyukop (TAC,
183); kK. 2ou (Kymm, 93); 0azap (boii., ILIyp., Kym.) — 6 oiigan omran spkak Ky3u;
kvicoip Kot (boii., I1Iyp.) — TyFmait Koaran kyi; mepati (boii., IIyp., XKap., Kym.)
— 1. cimoBo, MCHoOaB3yeMOE ISl YCIIOKOCHHWSI OBEIl BO BpeMmsl JOMKHU. 2. OBIA, Y
KOTOpO# yMep pebeHOK; mopati — ayuka 6onacu; vuouy (bot., Llyp., Kym., XKap.)
— OJITY OMJIMK TyFMaraH 34ku; cayay (boil.) — Oup €nuiu spKak yiok; my.ya//myeua
(boiit., Iyp.) — ukku €uuin 34ku; capka//capray//cayyay (boi.) — Ouuuiran 3pkax
UKH; 2ecom capka (boi.) — karra &€mparu cepka; akxapaoows (boi.) —
OenorosioBasi K03a, OBIa, KO3a, SITHEHOK. Takke KOKOHHBIM YEpBh B HEKOTOPBIX
KUITYAKCKUX JUaNeKTax axkapabaw®®; xapauannax ( Boil.) — moyanapu ok €ku
Kopa 24ku; docampan kemmox (boit.) — ObUIM IPOAHATU3UPOBAHBI UUOMBI, TaKHe
KaK KO3bI M SITHATA, MTOKUAIONINAE POTHBIC MECTa U MIPUCOCIUHSIONINECS K CBOUM
MaTepsM.

B aToi1 riaBe momaaw Takke Ha3BaHBI B COOTBETCTBHHM C WX BO3PACTOM,
MacTbl0, TIOPOJIOM, TIOJIOM W HEKOTOPHIMH XapaKTEPUCTHKAMH, KOHCKOE
CHapsDKeHHE, BEpOJIIObI Ha3BaHBl B COOTBETCTBHHM C WX BO3PAcTOM, IIOJIOM H
HEKOTOPBIMHU XapaKTEPUCTUKAMHU, OCJIBI HA3BaHBI B COOTBETCTBUH C MX BO3PACTOM,
MOJIOM W HEKOTOPHIMH XapaKTEPUCTHKAaMHU. , MMCHOBAaHHE KOIIEK W co0aKk B
COOTBETCTBUHM C WX TOJOM U HEKOTOPHIMU TMPU3HAKAMU, WUMEHOBAHHME MTHI] U
YKUBOTHBIX B COOTBETCTBUU C MX TOJIOM U HEKOTOPHIMH MTPU3HAKAMHU, UMEHOBaHUE
JIUKUX >KUBOTHBIX M HACEKOMBIX B COOTBETCTBHHU C UX IOJIOM U OINPEIACICHHBIMU
MpU3HAaKaMU, TMAJEKTHHIE CJI0OBA, Ha3bIBalolue 000Py/I0BaHUE U €r0 YacTH ObUIN
MIPOAHATIN3UPOBAHBI.

Tperbst TIaBa nauccepranuy HaszbpiBaeTcs «ITHorpadusmel B baiicyH-
[IypunHCKUX  OUAJCKTax» W  COACPKHUT CBEACHUS 00  HCCIIEIOBaHUIX
CypxoHaapbHHCKON 3THOTpaduu, TemaTudyeckux rpynmnax CypxaHAapbHHCKUX
sTHOTrpaduii, a TaKXKe CIOBaX, MPUHSITHIX B 3Ty KATETOPHUIO CIIOB, B YaCTHOCTH
MEPCUICKO-TA[DKUKCKUE CJIOBA, apaOCKHWe CJIO0Ba, MOHTOJBCKHE DJEMEHTHI U
KUTalCKHUE JIEMEHTHI. TaKkKe OCBEIIaeTcss Bonpoc oTHomeHus Jiekcuku JIBIIT k
COBPEMECHHOMY Yy30EKCKOMY JIMTEPATypPHOMY SI3BIKY, TIPH 3TOM JArOTCS BBIBOJFI,
CBSI3aHHBIE C O0IIEel KOHIIEIIIUEN UCCIeI0BAHU.

Cypxangapeunckue sTHOrpaduu ectb B tpymax C. H. Typcynosal®”, a
JUHTBUCTUYECKYI0  WHTEPNPETAlMI0  dTHOTpaduii  OCYIIECTBISLIA  TaKue
nuHrBUCTHI, Kak A. OMontypaues, H. Omonrypaues, H. Kyp6anasaposa®’®,

B pamkax pannoit rnaBel k dTHOrpadum JIBIII oTHOCsATCS: Ha3BaHUS
ONIeXbl, B YaCTHOCTH, Ha3BaHUs TKAaHEW, HAJCBAeMbIX Ha TOJIOBY W

108 pajisnea X.YU. Boiicyn-1lIypuy IIeBalapuHUHT 0ab3| JIEKCHK XYCYCHATIApH. Y306€K THJINIYHOCTHIH
Mmacananapu. Tomkent, 1983. — b. 8.

109 Typeynos C.H. V36exucron tapuxu Ba Magauust — Cypxonapé staorpaduscu. —Tomkent., 2006.

10 Omontypaues A. XK. Ilpodeccuonan HyTK dBdemukacu (dopsagopiap HyTKH Muconuzpa): ®umon ¢amn.
JIOKTOpU MIMMH Japa’kaCUHU OJNHII y4YyH €3WiraH auccepranus. — TomkeHt, 2009; Amontypaues H. P.
Cypxonzaapé atHorpadu3MIIapuHUHT Jiekcukorpaduk xycycusmiapu: @un. Pan. 6yitnua ¢danc.nok. (PhD) nuce.. —
I'ymucron, 2020; Kyp6anazaposa H.III. Cypxonpmapé Boxacu TYH MapoCUMH 3THOTpadU3MIApHHUHT CEMaHTHK
Tabuaty Ba JIMHrBOMaaHui Tankuku: dwi.dan.oyiinua danc.mok. (PhD) nuce.. — Tepmus, 2021.
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000payrMBaeMbIX BOKPYT TOJIOBHI (Kapa mabou (KyMm.) —1mamnka u3 yepHoil MaTepuu
no MamuHa; Kypaxwonnow (Boil.) - U3 pa3HOIBETHBIX MaTepHaOB (KypOK) Ha
Oemoil TKaHM, MIANKa, KOTOPYH HOCIT MayieHbkue netu; kananouwr (Kym.,
Kar.)/lkonabow (Kap.); eynoosu//namoosu (bow., WI¥yp.); monnu//maxwitia//
maxviiia (boil.); yupas; kuveuu (boii., lyp., XKap., Kym.); wappoman (boii., Iyp.,
Kap., Kym.); 203onouax poman, nucmonovax poman, KaszHa uamolp//aviiu yum
yamulp//um Mmuwiu//ae2arn mopu; NeudsHaOIHO//MeUdHIMIM//HIZbNEULI2d; UIPCbI
(boit., Kod., Xar., Jlaii.); xwouivix (boit., Lyp.); xypmma (boiu., IIyp.); ennak
(boit., II¥p.)... kabu);

TaK)Ke Ha3BaHMs BEpXHEH W BHYTPEHHEH OJICKIIbI, UX YacTeH, yKpaleHuH 1
o0yBuU (Oorcenar//iienax (bout., Lyp., Kym., XKap.); mon//uonon — aBpa-actapiu,
naxTajlld YCTKU KUUUM; eynnu//eynnvua//kaamaua (bou., 1Iyp.) — GomanapHuHr
naxTalld, €Hrcu3 yCTku kuitumu; awxopax (Yop., Ilaa., NHK.); uuyux//éackapua
(IIyp., boit.) — aénnap kuanuran edrcus xenertka, Humua; as (boii., ¥yp., Kap.,
Kym.)//euwumax (bou., IIyp.) — umron oru; wareau (boii., lyp., bor., Yop.,
beut.); uabys//uaby; oocvipmay;, uarma; manona (boit., 1yp.); 6agpma (bor.);
Xonamom//xanabano; nemuba//nomuda (C-1); 6yemax (boil.); oudbuwarx (1yp.,
0On6.); nanya (boit., bem., Iyp.); cuncuna//cuncuna (boiut., UIyp.); 6e36anua;
woamma (boi., ILI¥yp.); 2ynna (boil.) ... kabumnap);

Ha3BaHUS MIPEIMETOB ObITa U Ha3BAaHUS BEICH, CBI3aHHBIX ¢ HUMU (KbL196 (C-
1) — tur; xunuy, nudok turu; Kacuwax (C-I1) — rapaum; kacmax (boii., HIyp.) —
TyMaJIOK TapAWIIHUHT Y4 TOMOHHUJAH Wn OuiaH Oofjab, Keyacu CyT, KOJIraH
OBKAT, TYIIT KYyWHUIUO, WIIrakka ocub Kyiwmianuran yambapak; xumnutiana (boii.,
bemr., Mau., bor.) — xarra nuéna; onzeiy (LLyp., XKap.); uymox §.-Tox. yymax;
auxkuou//muxyeu  (bor., boit.,, Yop.); mobamow (boit., Mau; iaxondas
(boit.)/leupouxana (boii., bor., 1Iyp.); xomnan; oacmoix//mypcox (boii., p.,
Kap., Kym.);  oacmwixxoz  (IIyp., Kap., Kym); nero  Oonvuu;
mowanyu//mowamya//wanya; ok ten (Lyp.); eaxcaper capana (Iyp.)
(«<capuxana); xynaxau eunem (IIyp.); oocenca (boui., yp., Kym., XKap.); dacman
(I0¥p., boit.,, Kap., Kym.); oacobax//uauwix (boit., Iyp., Kap., Kym.);
kanu//xenu//o2ypua (boit., ¥yp., XKap., Kym.); keaucon (Hop., I1ax., Kunn., Oxap.,
bemt.); kapua (boii., bor., Mau.) ({.-Tox.:xkopd + y30. -ua), oapcasan//oacmviean
(Yop., Kaii., Kod., HIyp., Kap., Kym.); nounap; eop mabax (boui., 1Iyp.); matinoy
(I0yp.); xapcan (boit., [yp., Kym.); uoeroeer (1Uyp.); eonyua//eonuua (Iyp.);
xyman (Kap.); xapabavu//xymean//vauouw//uatioyw (bou., Iyp., XKap., Kym.);
ammaba, obtoda; maxwvip//wapaxai (boui., 1yp.)/mepma xomux (Kap., Kym.,
[Iyp.).

HasBanus Omon (26poean (boii., Bor.) — cocTtosiHME TP TPUTOTOBIICHUU
IJI0Ba JI0 TOTOBHOCTU puca B Topiiouke (mocie A00aBIeHUS BOJBI K MSCYy U
00XapeHHOT0 B Macle JIyka MOPKOBB IpeccyeTcs (MOPKOBh HE O0KapHBaeTCs) |,
oHM Bce Bapsatcs Bmecte); wyaio (Iyp.) — x¥pna; canuow (boii., Yop., UHK.) —
rypyud KailHOK CyBAa MBUTUO KYHMIHO, KeiinH “abporan’ra coiv0 MUIIUpUIITaH
omr; yemau//ymou ow (bemr., boil.); nuyax nam (boii.); cosma (boit); xomwvipma
(boii., XKap., lIyp., Kym.); uaxku; uasamu (boil.); uanob ... kabumap);
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Ha3BaHUsl JIETCKUX UTp (Oarcawummauar//oawumouar (boil.) —0€KMHMAUOK;
nayka; Kaoamomouax (boW.) — UKKM HINTUPOKYMJAH MOOpar y3ura xoc ‘‘rajika’
yitunu; axcyuox (Yop., Ilax., Uak., lamr., Cap., )Kus., boT.) — keuacu cysk oTub
Vinananuran ViuH; oocynnomax (bou., Iyp., XKap.); 6a6ormaxa (boil.);
oyppa//nowuoeazup (bout., IIyp., Kym.): mewxmarx (boii., IIyp.); xa0ypca;
xonevnuax, awwvly, uvavk (boit.,, XKap., Kym., XKap.); koumarx (boit., Iyp.);
Xyp/xum; wapnauax 091091, 3ye-3ye (boit., IIyp., XKap.); dxcyn mon (boit.);
ymmeut (boit., Yyp., Kym.); ypou-gawmer yiinaun xadumnap);

BOT TakK: cJoBa, 00O3HAualolMe Ha3BaHHE Mapakd U OOpsIOB, Ha3BaHUE
CBaJICOHBIX OOpPSAIOB, Ha3BaHHWE OOPSIOB, CBSI3aHHBIX C OOpSJIOM OOpe3aHHEM
(emakoomcvipmuwe — 0ObIYAK OTIA MM MAaTePH MaJIbYMKa, Pa3phIBAIONIETO MO0
pybaimiku pebGeHKa C HAaMEpPEHMEM IKEHUTb Ha POAMBIICHCS JI€BOYKE;
UeuuKuUnupoy — MaTh MajlbuMKa MPUXOJUT U YTPOM TIOJIMETAET JIOM JICBOUKH C
HaMEpEHUEM ClIeNaTh €€ HeBecTOoM; dorcanaxkwizapmap (Kap., Wyp., Kod., Xyx.)
— OnarociioBeHue Tepes] CBajb0oi myTem 3a00si CKOTa CO CTOPOHBI KEHUXAa Ha
CTOpOHY neByuiku; namuuamotu (boi., XKap., Kym., XKap.); konkemu (Kym., boii.);
kapa; uoxcan (boit., Lyp.)//nuxa: //nexa xorimax (Kap., Kym., boil.); uowcan moii
(boit.); uoacannuxlimokkworz (boii.); kanoocwiea (boii., 1yp.); kapwvioorcunux (boi.,
II¥yp.); mokke3 mabak; Kvizankouap (boit.,, Iyp.); auaxbacap//vaucuii
namap//aiinakepcomap kKoaywiamap; ysvieim (boit., bemr., bor., yp., Kym.);
kamnupeenou//umoipviiiomap  (boi., 1yp., Kap., Kym.); oocunacunys;
uewueunys (bout., 1yp.); tenaxbowu; ypuyeutiupys; oacoemoeys (boi., 1yp.,
Kap., Kym.); odowconmopa//onconxaoa (boui., IIYp.); dorcys kopumuu; Kvi3 ouibl
(boii., LLIyp., XKap., Kym.); mopkynromap (Wyp., Kym.); kusium ...

Taxke Ha3zBanus 3aboneBaHuil (ecomouax (boit., IlIyp.) — sumeHp Ha ria3
kopacy. (bou., IIyp., KyM.) — Bojga w30 pra mepen pPBOTONH MpH TOIIHOTE;
capvikomulp; moeatl; aonuwo (bow.); eapadoca (C-I1); xotianuwix; auvin (boii.,
[Iyp., Kap., Kym.); uop (boii.); uaxmaxnas (boit., bem., ¥p.); utivix (boil.);
cuznasvlx (bout., Cap., Ilan., I¥p.); 6euecop (boit., IIyp., beml.); Ha3BaHue
CheIOOHOM JUKON 3€JeHU; Ha3BaHHE HEChEAOOHBIX AMKOPACTYUIMX PACTEHHII;
Ha3BaHUE KYJBTYPHBIX pACTEHW; Ha3BaHWE TUIOAOBBIX JIEPEBHEB; Ha3BaHUC
OecIUIOAHBIX JEPEBbEB; OCBELIEHA MNOApPOOHass HHPOPMALMs O JHUAJEKTHBIX
acrnekTax Ha3BaHHUM IIBETOB.

[Ipn ananuze ycBoeHHoro miacra Jiekcuku BIII'J[ ycranoBieHo, yto: 1)
MOCTOSIHHOE YIOTpeOJeHne B HaIlled pedd CJIOB W3 JPYTUX S3bIKOB; 2)
dboHETHYECKH TPUOOPETEHHBIN; 3) TpaMMaTHUECKOe TTPHOOpETeHNE; 4) CIOBECHAS
aKTUBHOCTh B CIIOBOOOpPA30BaHHMM; 5) ceMaHTHYECKOoe TIIpuoOpereHue; 6)
MHOCTPAHHBIE CJI0BA JAIOTCS CIIOBOM «Kayka» !,

W3BecTHO,  4YTO  PYyCCKO-MHTEpHalMOHAIbHBIE  ah(PUKCHI ~ OOBIYHO
UCIIOJIB3YIOTCS. B COCTaBE MPHUHSATHIX CIOB: UOK2 — Wyn4a (Tparyap); 90amMuyK
(boit.) — sKyccacu KWYKMHA 0J1aM: cOMaors xouot [lapaa ogomMuykTs Xoitotu (Hop.).
Kuéc., o3ap. asoamuyk - 1) omamua (4yenoBeuuuiko); 2) Oeyopa (O6eansira) (Api,

11 Kpeicein JI. TI. VIHOS3BIYHME CIIOBA B COBPEMEHHOM pycckoM s3bike. — M., 1968; BaxoGos M.I. V36ex
COLMAIIMCTUK MIJLIATU. — TommkeHT, 1960.
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221); eme pa3 CpaBHUTE: B MPOU3HOIICHUH OCEMJIBIX PYCCKUX B Y30€KUCTaHE:
boapanyyk — € Yrun 0ojia; Tatap TWIWIA: alupHuxk-+arvipHuxk — pad (19, 14).
yonak (Cypx.) — KHUKHHA YYTIIap: Y6TOKIdPAb TEpUoo.

Hexortopele Ttamxukckue cinoBa B bancyn-lllypunHckoMm auanekrax
ynotpeonsirores ¢ y30ekckumu cydukcamu. Hampumep, dexua (¢d.-tox.— mer +
¥30.-4a, eyauu — ¢.-TOXK. — ryn + ¥30.-un), tonaku <y30. Uym +¢.-ToxK. —aK + Ka
(ityn yerunarn): Monoks Moitbmot. COIL.: TOXHK THIHAA POXAKU, CEIKA//CEIIbKa —
cb3 <(.-Tok. — canmka; ¥y30.-cu3-haxMcus, AUACHU3: 0IPMIHCBHINLK(.-TOK.
JapMOH + ¥30.-CU3 + -JIHK; Matidana <(P.-ToXK. Maiaa + ¥30.-na, kyrua <¢.-ToxK. —
KyJ + ¥30.-ya: HoH mbiikyH4o KyJ14o cab0onoab (Kyiub keraau) Ba O.

Hexotoprie apabckue cioBa B BII' /I TpyHO pa3aenuTh Ha COCTABIISIONINE.
Hanpumep, cagzommyp — ¢.-ToX.: ToB+ap. 3aHOyp<roB3aHOYp — KOBOKapH, KaTTa
apu (p. IIMEJb); CaHOYKYb ap. CAaHIUK + ¥30.-UH; Yo MMOIKIUIBK — XaMMOTYUITUK
<ap. xaMmod (acnu xamana — mawumox pevnaunan) + ¢.-tox. abdukcoun + y30. -
JUK; COPbIbK — my8puiuk — ap. cygu — TaKBOJOp, a30H auTyBuYu + ¥30. -1ukK;
UWKINPIK <ap. UKA — KARUHYWITUK, YaJdKalliiK, yamox + ¥30. -pox Ba 1 .K.

Kak u B COBpeMEHHOM Y30E€KCKOM JUTEPAaTypHOM SI3bIKE H JIPYTHX
y30ekckux auanekrtax, BIII'J[ Taxxke comepKUT psii MOHIOJIBCKUX CIOB. 3a
UCKITIOYCHHEM (POHETUYECKUX Pa3INYHi B HUX, CMBICII B OCHOBHOM TaKOM ke, KaK
Y MOHTOIILCKHX CIOB'?,

B nameit pabote Mbl OTpaHUYUMCSI CPABHEHUEM HEKOTOPBIX OJIM3KHUX CJIOB,
KOTOPBIE CYUTAIOTHCSI MOHTOJIBCKUMH (//MOHTOJILCKO-TIOPKCKUMHU ), UCIIOJIb3yEMbIe

s BINT .11
Bboiicyn-Illypun MoHroabcKuu An.opd.
JANAJIEKThI SI3BIK
apFyMOK apramak apFyMOK
dpun apuux apUUMOK
OB AB OB
OBd amra amMaKku
90bCcHH//a0yCcyH aBbCaH OBCHH
oJ10F//ajaK azar 0J10K
aiiMor, aliMIK aiimar aiimMoK (//ypyr)
diipoH//aiipan aiipar aiipoH (//xumus)
ana ayjar oJia (mecTphli, Pa3HOIBETHBIN)
onIMI//anMa UM oliMa
ONITHH anTaH OJITUH
apmna apBau apma (S'UYMEeHb)
aclIoH apciaH apcIoH (J1eB)

112 11]pa6mypaxmonos I11. V36ex amabmii THtu Ba y36ex xaik mesanapu. — Tomkent, 1962. — B. 224.

113 Bnagumupnos B.5. Typelxue s1eMeHTH B MOHTOJIBCKOM si3bike. 3amucku BOPAO, tom XX, Bemr. 2,3. CII0,
1911. — 156-181 C.; Paxumos C. Cypxonmgapé obnactumaru y30ek mieBanapu jekcukacu. Homs.auc. — TomkeHT,
1974. — b. 12-27; Illepbak A. M. Typk Ba My¥ya THILIapUHUHT ¥3apo MyHocabatu. TIIM, Ne 4, 1959; Peweros B.
B. V36ex mepanapununr knaccudukanmsicn. Y3TA sxypH. — Tomkent, 1966, Ne 1. — B. 57-59; Illep6ak A. M. O
XapakTepe JEKCHIECKUX B3aUMOCBA3EeH TIOPKCKUX, MOHIOJIBCKUX U TyHryco Maupwkypckux si3eikoB. JK. BS, Ne 3,
1966. Canxees I'. JI. K Bonpocy 0 TIOPKCKHMX 3aMMCTBOBaHHSIX B MOHTOJILCKHX sI3bIKaX. JIMHIBUCTHYECKHUiT COOPHHUK
B. B. PemeroBy. — Tamkenr, 1971. — C. 29-34; CepebOpennukoB b. A. SIBisioTCsl 1M TIOPKCKO-MOHT'OJIBCKHE
napajuieJid CpPeACTBOM NPOHUKHOBEHHE B IIyOMHHM MCTOPUM TIOPKCKHX s3bIKOB // CoBeTckast Tiopkosorus, Ne 6,
1980; backakoB H.A. BBenenune B u3ydeHue TFOPKCKUX SI3bIKOB. — M., 1959.
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OXcaK acar OKCOK (XpOMOTa KUBOTHBIX )
OK9 Ax aka
0911 oan acail, 0ox
09:ypcak O6oopHOT OYFUPCOK
09ta, 0oTasaK 60Tro 6y TanoK (BepOIr0KOHOK)
0OKCo 6orc(on) OyKca
OoliaK Oynar OYE€K (kpacka)
Oyka Oyx Oyka
FYHaH ryHa(H) y4 énuti Oykada
FYHAJUKUH TYHX(MH) y4 €LLUIM CUTHP
TOIIKIK 339K rakak, cou
JIOBOH JaBaa(H) OIIlYB JJOBOH
JOKHJL//WBIT KU Ani
JUKaBYb 3yy4 COBYH
JOKBUID KT JKuiina
JIAKKa J1ax naKkka (0ammK)
MOHHOM MarHai MaHrJan
MOJI MaJj MOJI (CKOT)
OH OHID YHTUMOK (JIUHSTB)
COB caax COFMOK (JIOUTH)
TaHHOU TarHai TaHraan
THMOB TOMYY TYMOB (TpuIn)
YpYF¥ Yp YPY¥
Kapa Xap Kopa
KYT XyTar OaxT, Oapaka
Heroun Oru Jrauu, omna
HWEHIb Eng OHJIA, XO3UP
HEeTT Opt apra
HOBKJp Haxap IYCT, YPTOK; ackap

Becbma xapakTepHO M CMBICIIOBOE CXOJICTBO MHOTHX CJIOB, XapaKTEPHBIX
JUIS TYHTYCO-MaHBWKYPCKUX SI3BIKOB, CO CJIOBaMH Yy30EKCKOTO S3bIKA M €ro
nuanektoB. Hampumep, asa — oB, asaea — amakuBayda(<apatara), aeiae — OBJIOK,
aovipea, asupea —<KaA.TypK anfblp — aWfup, aiuawuya — andaiMoK, ayka —
YaHKaMOK, apka - CIHWHA, apcalaH — apcioH, Oakbl — pAaHraca (KHECTaHT:
Oookuberam), 6aca<€éxkyT, baka — KypOaka, bau MYF. batieatl — XUT. batiou — 6eKop,
TekuH; 00l O0epMOK; barma — OonFa, 00nTa; Ouxa — O3rMHA, KUUYKUHA (KUECTIAHT,
buua, nuyua, numa, buma); 6a3o. — 0y3a, 6yoa — Oyrnoi, Oyka — OyKa<myF.0yX;
oymyn — OyTyH, 62 — Oenuk, 6en — 6es1 (Kocorop, CKJIOH Topu), bemaza — OyTaka,
nappasja >KUFUIIOHU; anmyH (<ajd — KU3WI + TYH — XUT.MHC) — OJITUH, OJI9H —
oommana (0y cy3 boiicyn-11ypun meBacuaa: “e3 yHuUM OJIOH TOLIOIbM™ MaKOJIHIA
UIIIaTHIaaN); caza — €Ka, COFBINI (JIOUTh); call — CAHYMOK, KOKMOK; €9 — cyral
(M03011b), CYY — CyT (KMECHAHT, KaJl. MyF. TWIHAA CY —CYH~CYT), X03. MY¥. TUJIU]Ia
cyy(s) — cyT; Oypsar Twimna xy(#) — cyT (MOJIOKO); maba — TOBBa (POBHBIN OOK
0a0ku), makypkor (3BEHK) - KOJBIOCIb. ITO CIOBO BCTPEYACTCS B JHAICKTax B
CIEAYIOIIEH 3arajike: TOKYP-TOKYP-TOKYPXOH, WYHASIb MeE:phOOH (Oemuk Ba
0ona); manean — (3BEHK.) — YH (MyKa): KaJl. TYPK. TaJIKaH — TAJIKOH. XHATOWYA TIHb

II35Hb — KOBYPMOK; Yi1y (OBEH.) yayil (KHCM, YJIYII); VpXy — XypKHII (XypKHIII,
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KYPKHII); xaiira <€kyT, yaiira — 4aika (4aiMOK), ua. — cop, ITHIIA, ITOXO0XKas Ha
scTpeda (MYF. cap. €KyT. cap ¢ > 4, p a CTaJl JUIMHHBIM W3-3a TaJICHUS) 1 0.

Hapsany c nekcmyeckum IIaCcTOM, 3aMMCTBOBAaHHBIM M3 TaJKUKCKOTO M
apaOckoro s3bikoB, B cioBape bIII'JI MOXHO OOHApYyXUThb MOHIOJBCKHE
AJIEMEHTHl U  HEKOTOpbIE CJIOBa, TNEpeHIeAIIne W3 KUTAHCKOro  s3bIKa
IIPEUMYLIECTBEHHO Yepe3 YUI'ypCKUMM s3bIK. HekoTopble KUTanuCKue CiaoBa
UCIIOJB3YIOTCS U B HAILIEM JINTEPATYPHOM SI3BIKE: 0J#CI69H — KOMOJ, C HECKOJIbKUMHU
AIMKAMHA U oJiesuiaMu HaBepXy. CpaBHUTE: YUT'YpPCKHM U €ro AUANEKThl JHCABaH,
orcaear — 1iKad, MOJIKA-XUT. Y3120aHb — Y3 — pama+oans — nocka. CpaBHUTE ellle
pa3: Ha y30€KCKOM JINTEPATYPHOM S3BIKE KUMOoO HCOB80HU — KHUKHAS MOJKA. 39H —
YKAHTHILIATMOK, 3aHT YPMOK (eowne). Kuéc., yilFyp Tununa swcay, scay 4aimox Xur.
uycaH — KYHFUPOK, eOHe; WIOTh — 1) IIOTH, JIECTHULA, 2) TEPMHUH IS
W3TOTOBJICHUSI TEJET: 9pa0d MAThCh. Ha ylrypckoMm si3blke wioma— Tparn, THpKaMma
JIECTHULA. DTO CJIIOBO IPOU3HOCHUTCS B CTHIIE WidMb, Uiemb, WIMb, BCEX Y30EKCKUX
nuanekToB depranckoil 1onuHbl. OpUTrHHAI NpeAcTaBiIseT coOol (hoHETHUYEeCKU
HM3MEHEHHYIO (hOpMY KUTAMCKOTO CIIOBA UAMAH.

Hexoropeie u3 cnoB BIII'J] BcTpewaroTCs B APEBHETIOPKCKUX M CTAPBIX
y30€KCKUX NHMChbMEHaxX. Hampumep, cano — moja: ronofaH KOYKAH MEUYKHUIOM
MaHpPOTOHU — MAaHPAroH; X060p — OUYMK €p, TEKUC JIUK; OXNCYKIU — OFUPOEK,
XOMUJIAA0p; Ke3na// xe3Ha// ke33a — moudya; mey — XON: MmeHeau (MEHT-+HIN) —
9pKaK Ba aéiiap UCMU; OOMMOH — Mepa Beca, paBHas 8 MyTaM;utipum — UTPUM —
rupao0; ozbax — comna, TYFpu, THCO(IIHN 0J1aM; 021ak — YIJIOK, SUKH 00JIacH; 0Ompux
— J0Xb; eamyp (Xart., Jlaii.) — yTUp; op — XOJIM, BBICOTA;Cblped — OIYXOIb,
CBHUCAIOIass BHHU3 MO IIe€e, IMOJ YXOM Yy HEKOTOPbIX OBEll U KO3;
IUOUTKU//ITyTUPTH — BEHUK.

3AK/TIOYEHHUE

1. V30ekckue rosopsl baiicynckoro u Ilypumnckoro, JKapkypraHckoro,
KyMmkypranckoro paioHOB MO JIGKCHYECKHM XapaKTEPUCTUKaAM B OCHOBHOM
JENsATCA Ha KapJIyKCKUE M KbIMUakCKue ToBOpbl. Kpome HUX, CYIIECTBYIOT
MPOMEKYTOUHBIE JUATIEKThl KapJIyKCKO-KHMITYaKCKOTO, KBIMUAKCKO-KapJIyKCKOTO
TUMA U Y30€KCKO-Ta/PKUKCKUE JTUAJICKTHI TMOJ BIUSHUEM TaPKUKCKOTO SI3bIKa B
pe3yJbTaTe CMEMIEHUSI KapJIyKCKOTO U KbIITYAKCKOTO JUATIEKTOB.

2. K 2T0i1 rpynne AuaneKkToB OTHOCSTCS alKbIHIb, MEH, HUPUM, MEPTUIIMAK,
OOKOBYI, JKYKITH//MYKIH, JKE339//Ke3/19//1o3Ha//IKe3Ha, KoMoU, UUBIK (00JI€3Hb),
WHU, TOJI9 (CTa/N0), ardab-YKaIM (cecTpa u Opar), yiuiu - JpKaiau (JIoM U MeCTO),
op (X0aM, BBICOTA), Y49, 40U HCMOJBb30BAHHE CIIOB JPEBHETIOPKCKOTO SI3bIKA U
JIPEBHEY30EKCKUX S3BIKOBBIX HAAMKCEH CBHUAECTEIHLCTBYET O TOM, 4YTO OalCyHO-
IIOPYMHCKUE JUAJCKTHl COXPAHWJIU YEPThl JIPEBHEr0 s3bIKa. IJTO HAMPIMYIO
CBSI3aHO C HUCTOpUEH Y30€KCKOro s3blKa W HCTOPUYECKOW JHANIEKTOJIOTHEH
y30€KCKOTO SI3bIKA.
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3. Ananu3 OoJiee IBaALIATH OTPACIEBBIX CJIOB U TEPMUHOB B CEMaHTHUYECKOM
TpYIIE CJIOB U MPWIAraeMblii JUaTEKTOJOTHUECKUNA CIO0BAPh MOCIYKUT IEHHBIM
MaTepuajIoM JJIsi HCTOPUKOB, OMOJIOTOB, 3THOTPadoB, reorpadoB U CHEUANKCTOB
JIpYyTrux ooJacteil.

4. B oOorameHuyd M pa3BUTHMU CJIOBAPHOTO 3amaca JUAIEKTOB OOJbIIOE
3HAYEHUE HMMEIOT CJIOBA, KOTOPbIE B M3BECTHOW CTENEHH YCBOWIHMCH (Takue Kak
TaJKUKCKUM, apaOCKuii).

5. B nekcukoHe auanekToB OalCyHO-IIYPYMHCKOW TpyNmbl €CTh CJIOBa,
COTIOCTABJIEHUE KOTOPBIX CO CJIOBAMH, BCTPEUAIOIIMMHUCA B KIACCUYECKHUX
JUTEPATYPHBIX TPOU3BEACHUSAX, HMMEET OO0JbIIOE 3HAUYCHHUE ISl BBISICHEHUS
MHOTHX OOBSCHUTEIBHBIX BOIPOCOB B HAIlIEM COBPEMEHHOM JIUTEPATypPHOM
A3BIKE.

6. Jlekcuueckoe OOrarcTBo JHUaNEKTOB OalCyHO-IIYPUUHCKOM TPYMIIbI
o0paszyeT OCHOBHYIO JIEKCUKY YHUBEPCAIBHOTO yY30€KCKOTO SI3bIKAa U CJIOBA OOIIETro
cioBaps. B To e BpeMsl y HUX €CTh M CBOM CJIOBA U TEPMHUHBI, TAKUX CJIOB HET B
JUTEPATYPHOM SI3bIKE M OOJBIITUHCTBE €r0 JTUAJICKTOB.

7. ballCyHO-IIypUYMHCKUE THAICKTHI IIHUPOKO HCIOJIb30BAINCH B JIEKCUKE
YHUBEPCAIBHOTO y30€KCKOTO S13bIKa.—aKTUBHO MCIIOJIb3YETCS, MEHBIIE C TEUEHUEM
BpeMeHU. ECTh psiji CJIOB, CTaBIIMX MAacCCUBHBIMU WM HE YHNOTPEOJSIOMIUXCSA B
HaIlleM HBIHEITHEM JIMTEPATYPHOM SI3bIKE U BCTPEUAIOIINXCS TOJIBKO B HEKOTOPBIX
TIOPKCKUX SI3bIKAaX, UX AUAJEKTAX U MUCbMEHHBIX TaMATHUKAX.

8. HeoOxonuMo BKIIOYATh CJIOBA, BBIPAXKAIONINE KOHKPETHBIC Ha3BaHUS
BEIIIECH U ABJICHUM, HE BCTPEYAIOLIMECS B HALLIUX CIIOBAPSIX.

9. AHanu3upys HEKOTOpBIE CIIOBAa 3TOW TPYIbl JUAIEKTOB, MBI CMOXKEM
OTPENENIUTh UX HCTOPUYECKUE KOPHHU, OBOJIONHUIO 3BYKOB U addUKCOB.
COOTBETCTBEHHO CPaBHUTEIHLHOE H3YYEHHWE OCOOCHHOCTEHW JIEKCUKH JTUATICKTOB
0aliCyHCKO-IIIOPUYMHCKON TPYNIbl UMEET OO0JIBIIOE 3HAUYCHHUE JIJII MCTOPUUECKOMN
JIEKCUKOJIOTUH U UCTOPUUYECKON JUATEKTOJIOTHH Y30€KCKOTO SI3bIKA.

10. Pe3ynbTaTsl UCClI€IOBaHUS UCIOJIb30BAHBI ISl KAPTUPOBAHUS Y30EKCKHUX
JIAAJIEKTOB, JUIS CO3/JaHUSI MHOTOTOMHBIX TOJIKOBBIX U JHAJICKTOJIOTHYECKHUX
CJIOBapeH, JUIsl TOKa3a JIEKCUHYECKOTo OOrarcTBa M CTHJIMCTHYECKOTO M3JUIIECTBA
COBPEMEHHOIO HaM JINTEPATYPHOI'O A3bIKA, & TAaKXKE I HAIOJHEHHS €ro
JTaIEKTUYECKUMH MaTepruagaMu 0aliCyHCKO-IITYPUYUHCKOU TPYTIIIBI.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research work is to study the lexical features of the diale
of the local population living in the Baisun, Shurcha, Kumkurgan, Jarkurgan
districts of the Surkhandarya region.

The object of the research work is the lexical features of the lexicon of the
dialect of the Baysun-Shurcha group of the Uzbek language.

The scientific novelty of the research is as follows:

for the first time, Uzbek dialects of the Baysun, Shorchin, Kumkurgan,
7harlryrgan regions (zh-kaya dialects typical of the Kypchak dialect and ‘/-lava

s typical of the Karluk Uzbek language) were identified, phonetic, st
v+l features of bilingual dialects were identified,;

etymologically related lexemes of the dialects of the Baysun-Shorche. .-,
suuil as as ey, chumoki, adisar, abgor, angars, ori, allotovur, bavyr, bobek, are
analyzed in comparison with related and unrelated languages, such as Kaz='"
Turkmen, Tatar, Uighur Karakalpak, Persian-Tajik, Arabic, Mongolian, C
Turkish, with the language of the ancient monuments of Urhun-Enasoya, “.
Lugatit Turk” by M. Koshgari, lexemes mentioned in the works of A. Navot,
Babur, Khorezmi;

more than 1942 words and phrases characteristic of the Baysuno-Shorcha
dialects, semantic groups such as names, names of clothes, jewelry, types of
games, terms of Kkinship, parts of a person were identified, words denoting the
names of various rituals, names of diseases, plants and trees were identified, crops,
names of people food, wildlife, parts of herbs, household items;

the phonetic, grammatical, lexical, semantic connection of the dialects of the
Baysun-Shorcha group with the ancient Turkic, old and modern Uzbek literary
language, as well as assimilated words (Persian-Tajik, Arabic, Mongolian,
Chinese) was checked. The linguistic influence on the vocabulary of the dialects of
the Baysun-Shorcha group is highlighted.

Implementation of the research results. Based on the conclusions of
scientific results obtained in the process of classifying the linguistic features of the
vocabulary of the Baisun-Shurchi group of dialects of the Uzbek language,
etymology and study of Uzbek dialects in regional or general ethnolexicographic
terms:

it was used in the scientific-practical project numbered 1Z-2019-0881663 for
2021-2022 within the framework of the state scientific and technical programs
entitled “Creation of ZD systematic interactive educational and methodical
manuals for the subject of “Children's dance” for music and art educational
institutions" (Tashkent named after Alisher Navoi Reference No. 04/1-2412 dated
September 5, 2022 of the State University of Uzbek Language and Literature). As
a result, the improvement of the theoretical knowledge on determining the relation
of the names of folk games to the ancient Turkic, old and modern Uzbek literary
language has been achieved.
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were used in the fundamental scientific project FA-F1-G003 on the topic
"Functional word formation in the modern Karakalpak language" (Reference No.
17.01/125 dated May 12, 2022 of the Karakalpak Research Humanities Institute of
the Karakalpak Branch of the Academy of Sciences of the Republic of
Uzbekistan). As a result, within the framework of the project, a significant
improvement was achieved in theoretical generalizations related to the influence of
the Baisun-Shurchi dialect group with ancient Turkic, outdated and modern Uzbek
literary language, and the influence of loanwords (Persian-Tajik, Arabic,
Mongolian, Chinese) on the vocabulary of the Baisun-Shurchi dialect group was
highlighted;

conclusions about the etymology of some words and phrases belonging to the
Baisun-Shurchi dialect group, in comparison with the language of ancient
monuments, related and unrelated languages were used in scientific and practical
project FA-F1-G007 on the topic “Karakalpak proverbs as object of linguistic
research” (Reference No. 17.01/125 dated May 12, 2022 of the Karakalpak
Scientific Research Humanitarian Institute of the Karakalpak Branch of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan). As a result, the
transliteration forms of Uzbek dialects, dialect phrases, formal semantic grouping,
representations related to its genesis were improved;

conclusions based on the materials of the Baisun-Shurchi group of dialects,
the role of the peculiarities of the vocabulary of the Uzbek dialects in folk
colloquial speech and Uzbek literary speech was used in the preparation of the
script for the events “Language is a mirror of the nation”, “My native language is
forever”, organized by the Surkhandarya regional branch of the Union of writers of
the Republic of Uzbekistan. (References of Surkhandarya regional branch of the
Union of writers of the Republic of Uzbekistan dated May 2022). As a result, the
content of propaganda work on raising a harmonious adult generation of a high
level, forming a language culture among young people and using the possibilities
of the Uzbek language in the modern information system was improved.

The outline of the thesis. The thesis consists of an introduction, three
chapters, conclusion, reference and appendix with the total volume of dissertation
162 pages.
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